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DE L’ÉDITEUR*

U  E s Députés fe font battus en Duel ! 

C ’eil à ce fujet que l’un d’e u x  à reçu 

de fes C o m m ettan s  l’ AdreiTe que je  

m ets au jour. Q u e l  eil ce Député ? 

Q u el eft le Bailliage dont il s’ag it  ? 

C ’eft ce que les Lecteurs demande

ro n t,  &  c’eil ce que je n,e faurois d ire ,  

ibit qu’on m’ait demandé le f e c r e t , foit 

que je l’ ignore moi-même j fur quoi 

on me perm ettra  de ne point m ’expli

quer. J ’ajouterai feulem ent que ce D é

puté paroît être un des homtnes les plus 

remarquables par leur naiffance &-leur 

popularité*

>v< vOĈOC >X̂ >Ç<>ÇĈ OĈ eçX<PÔC PQÇ |?>Ç<>̂ ^̂ >X>X>̂ >ÿĈ OcpOC>QC>X

P R Z E D M O W A .

O s o b y  Zgrom ad zenia  N arod ow ego 

poiedynkow aly z  fobą ! Jeden z  nich 

z  tey  okazy i doilał od P o w ierzy cie-  

ló w  fwoich O d e z w e  którą ia na świat 

wydaię. K to  ieil ten R eprezentan t?  

K tó r y  ieil ten P o w ia t  ? fpyta  fię C z y 

telnik 5 ia tego  pow iedzieć nie m o g ę , 

bądź dla te g o  żem o fekret p ro fzo n y, 

bądź ź e  fam tego nie wiem  f w  c z y m  

niech mi w olno będzie nie t ło m aczy ć  

fię. D odam  tylko źe ten R eprezen 

tan t zdaie iię bydź ieden z  ludzi 

n ayzn aczn ieyfzych  urodzeniem  i p o 

pularnością.

X  *
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O n pourra croire d’abord que cette  

Adrejfe eit un écrit p feudonym e, une 

fiction imaginée par l’A u te u r  , pour 

s’ex p r im e r  avec plus de liberté. Mais 

quand on l’aura lue, il me femble qu’on 

renoncera à cette  conjecture. Il y  a ,  en 

bien &  en mal , des, choies qu’ un 

hom m e feu! n’oferoit écrire , &  qui ne 

peuvent être publiées que par un Corps, 

par une A  Semblée,.

Q u ’o n  eut dit que te préjugé du 

Point d  honneur coniifte u dans l’opinion 

„ l a  plus e x tra v a g a n te  &  la plus har- 

„  bare qui puiflé entrer dans l’efprit 

„  humain 7 lavoir, que tous les devoirs 

„  font fuppléés par la bravoure 7 qu’un 

„  homme n’eit plus fourbe , fripon , 

„  calom niateur j qu’il eft c iv i l , humain,

Tj  A v i s  d e  l ' E d i t e ü r ,

M o że  kto z razu  ro z u m ie ć , źe  ta  

Odezwa ieft pifmem pod cudze imię 

p o d fzy ty m  , bayką wynalezioną przez 

A u to ra  chcącego z w iękfzą t łó m a c z y ć  

fię wolnością. A le  kto ią p rzeczyta  , 

o d itą p i , zdaie mi fię , tego mniema* 

nia. Są rze czy  tak w dobrym iak i 

w  z ły m  g a tu n k u , których ieden c z ło 

wiek nie ośmieliłby fię pifać i które 

w y iść nie m ogą na widok ty lko wolą 

iakiey S p o łe czn o śc i , iakiego Z g r o m a 

dzenia*

G d y b y  powiedziano , że  przefąd 

Punktu - honoru zafadza fię u na opinii 

„  n ayd ziw aczn ieyfzey  i n a y d zik fz ey  

„  iaka kiedy w um yśle ludzkim mie- 

„  ścić fię m ogła  j to i e f t : źe odw aga 

„  zaftępuie w fzyilk ich  powinności 

„  mieyfce j źe cz łow iek  przeitaie bydź 

„  zd raycą , olzuitem  , ofzczercą $ źe

P  R Z K D M O W A  Ti j
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„  poli quand il fait fe battre que le  

v  menfonge fe change en v é r ité j  que 

v  le vol devient légitime , l’ infidélité 

louable j fi tô t qu’on foutient to u t 

v  cela le  fer à la main ;  qu’un affront 

„  eft toujours bien réparé par un coup 

,, d’épée, &  qu’on n’a jamais to rt  avec 

v  un h o m m e , pou rvu  qu’on le tue „  j 

on n’eût fa it  que répéter Rouffeau ( i ) .  

M ais il eft bon de redire fouvent ce 

que les hommes, oublient toujours*

V iij A v i s  d e  l ’ E d i t e u r .

O n  pouvait mêm e , à la rigueur , 

prétendre que la plus grande des pol

tronneries eft la peur de paifer pour 

poltron j que s’il eft une forte de diffé- 

rens qui fe termine par le D uel , tous 

les procès devraient fe juger de mêmej

( i  ) Lettre à X)alembeit.

P r z e d m o w a . ix

v  ieft pbyęzaynym  , ludzkim  , grze- 

v  czn ym  kiedy fię w ybić umie j 

7 ;źe  fzalbierftwo odmienia fie w pra- 

7, w d ę ;  źe kradzież ftaie fię praw ną, 

„  niewierność chw alebn ą, ikoro tylko 

„  to  w fzyftko  bronią w  ręku popiera 

v  fię j źe r a z y  żelaza zm azać  m ogą 

v  zaw fze  obelgę i źe nie można nigdy 

7, bydź w in n ym  pokrzyw dzenia czło- 

v  w ie k a ,  byłe  go ty lk o  za b ić ,,  toby 

b yło  p o w tó rzy ć  ty lko  Roufla. A le  

dobrze ieft pow tarzać częfto to co  

ludzie zapom inaią z a w fze ,

M o żn a  było  nawet , ściśle rzecz 

biorąc , pow iedzieć , źe naywiękize 

tchórzoftw o ieft boiaźn Uchodzić za  

tchórza  j źe  ieźeli fą iakiekolwiek 

zayścia  które fię kończą poiedynkiem, 

te d y  wfzyftkie fp raw y takby fię koń-
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que fi je  tue un homme pour une in

jure , il eft naturel que celui qui 

plaide contre moi , à l’occafion d’un 

m ur m itoyen , me tue pour abréger 

la procédure j &  qu ainfi nous n’avons 

rien de m ie u x  à faire que de rétablir 

la Jurifprudence des forêts d’Ercinie 7 

d’où fortoient nos ancêtres. Ces rai- 

fônnemens ? com m e tant d’autres 7 

convaincroient to u t  le inonde ; &  ne 

changeraient perfonne.

M ais 011 va  ici beaucoup plus lo in: 

on éleye un fyftême bien plus e x tra o r

dinaire.

O n veu t que la R évolution ait fait 

changer de face à tout nos devoirs , 

com m e à tous nos droits 7 &  à la 

queftion du Point dhonneur , comme à 

toutes les autres : qu’en moins d’une

x  A v i s  d e  l ’ E d i t e u r ,

czy ć  powinny ; źe gdy za  obelgę m am  

zabiiać człow ieka , naturalna ieftrze- 

c z a  7 aby ten r który zem na rozpoczął 

praw o o w ątp liw e gra n ice , m ógł mnie 

zabić dla ikr ó cenią pieniacftwa j i ze  

tak nic lepfzego, niezoilaie iak odno

wić fpofofi fpra wiedli w ości znany w  

pufzczaęh  E rcynii, z  których  nafi w ys  

fz l i  przodkowie^ T e  rozum owania , 

iak ty le  innych , przekonałyby w fzy- 

ftkich i nie odm ieniłyby nikogo.

A le  duch tego  pifma idzie daley f 
ftanowi fyftema daleko ofobliwfze.

U trzym u ie^ że  R e w o lu cya  odmieni

ła poilać tak nafzych wfzyftkich p o 

winności , iako i wfzyftkich p raw  na

f z y c h ;  i zm ieniła naturę Punktu - ho
noru tak iak i wfzyftkich innych rze-

P r z e d m o w a . *  x ?
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an n ée , ce qui n'étoit qu’ une abfurdité 

fé ro c e ,  foit devenu un délit conftitu- 

tionnel &  une violation du ferm ent 

civique^

O n  foutient que le Point dhonneur 
eft un préjugé ariftocratique, &  le D uel 

une habitude féodale j que lhonneur, 

long tem ps le p ré te xte  de tant d’abus 

injurieux &  funeftes au Peuple  , de- 

viendroit leur m ot de ralliement j qu’ il 

doit être profcrit,banni du Dictionnaire: 

il femble qu’on ait v o u lu ,  pour ainfi. 

dire déshonorer l’honneur.

O n  annonce encore que tous ces vices 

politiques, les vrais appuis du préjugé , 

n’exiftant plus , il va  tomber en un m o 

m ent j que l’Opinion qui nous m etto it  

l’épée à la m a in , nous défendra de tirer

xij A v i s  d e  l ’ E d i t e u r

c z y  } z e w  ciągu  ledwie iednego roku 

to  co było ty lko dziką zdroźnością fta- 

ło  i ę  Wyftępkiem p rzeciw  Konftytucyi 

i zgw ałcen iem  przyiięgi O b yw a te l-  

fkiey.

U trzym u ie , ze Punkt-honoru ieft prze- ; 

fądem A ryftok ratyczn ym  , a poiedy- 

nek zw y c za ie m  feudalnym  j źe  honor 
któ ry  tak d ługo b y ł ty tu łe m  obelży

w y m  i fzkodliw ym  lu d o w i , ftałby fię 

dla niego haftem go  z w o łu iąc y m  j źe 

powinien bydź w y m a za n y  z  Słownika j 

zdaie  fię źe  ch cian o , źe tak powiem 

znieflaw ić honor,

Obiecuie nadto , źe te  wfzyitkie 

w a d y  polityczn e, praw dziw e podpory 

przefądu , w ytopione będąc , i on 

upadnie w iednym  momencie >* ź e  opi* 

nia która nam kładła żelaza w ręce ,

P r z e d m ó w  A.  x iij
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h d v  À v i *  d e  l ’ É d i t e u r .

l ’épée, parce que l’Opinion qui étoit a l

térée  dans fa  fource 7 eft enfin ré gé 

n é rée , ou plutôt parce qu’il n’y  a v o it  

point d’Opinion , &  quelle  va  éclore;

O n  s’avance jufqu’à prophétifer quô 

ce ne fera plus la bonne Compagnie qui 

donnera le ton  à toute  la F ran ce  j que 

les préjugés Français  ne feront plus les 

fottifes convenues &  admirées dans 

quelques fallons de Paris &  de V er-  

failles 7 que l’Opinion publique fera; 

ce  qu’elle doit ê t r e , l’opinion du P e u 

ple ; &  que le Peuple  qui aimera les 

L o i , détefterà le D uel &  les Duelliftesv

O n  conclut enfin que le courage de 

fa m é  qui brave un préjugé barbare , 

fera m ie u x  accueilli que la bravoure 

anti-focialequi le fuit fervilement j qu’il

P r z e d m o w a . x v

zabroni nam go dobyw ać , bo opinia 

zarażona w  fw ym  źródle odrodziła fię 

nakoniec , a lb o r a c z e y ,  ponieważ nie^ 

b yło  opinii, a ta  fię teraz uftanowi.

P rze p ó w ia d a  l ia w e t ,  źe iuż odtąd 

nie to  co zw an o dobra Kompania d a

wać będzie ton całey Francy i j źe nie 

głupftwa prży ięte i upoważniane w  nie

których  kątach P a ry ż a  i W erfalu  bę

dą odtąd przefądami F ra n c u zó w  ; że 

opinia publiczna będzie ty m  c z y m  bydź 

p o w in n a, to  ieft opinią L u d u  ; i źe  

L u d  który  kochać będzie P ra w a  , nie- 

naw idzieć b id z ie  poiedynek i poie- 

dynkuiących.

- '¿.i ,
W nofi n akoniec, źe męftwo d u fzy  

które, dzikim  pogardza przefądem , le- 

piey u czc zo n e  będzie niź od w aga  anti- 

fpoleczna idąca z a  nim niewolniczo ;

http://rcin.org.pl



eil tem ps enfin d’ofer pratiquer fes 

propres lecon s7 &  q u i l  fau t hardim ent 

refufer de fe battre 7 parce que défor

mais to u t  C itoyen  qui fera une chofe 

humaine &  raifonnable 7 n’a rien à 

craindre d e  fes Concitoyens.

~ t)e  fi finguliers paradoxes fur une 

matière fi délicate f fo n t- i l  l’oüvrage 

d’ un 11mpie P h ilo fo p h e?  On ne peut 

guere le préfumer. Il me femble que 

le fujet &  la form e prêtent beaucoup 

a u  ridicule. O r 7 je ne connois guere de 

François qui s’y  expofe volontairement*

Â  la vérité 7 je  ne vois pas d autre 

façôn de répondre a u x  raifonüemens 

qüe l’on trouve dans cet Ecrit* M ais 

les Epigfaintiies font encore des preuves 

dans ce P a y s 7 &  je  fuis perfuadé que

xvj A v i s  d e  l ’ E d i t e u r . P  fc Z K B M O W A. XVij

i e  czas  ieft nakoniec iść za  fw oią  wła- 
fna nauka y źe na leży  śmiało o d m o 

wie p o ied yn ek7 poniew aż o d tą d  k a ż 

d y O b y w a te l  zgodnie z  ludzkością y  

ro zu m e m  czyn iący  7 n iczego niebędzie 

m ial obawiać fi§ od fwoich twfpol- 

O b y  watelow.

M o g ą ź  b yd ź dziełem  iednego F ilo 

zofa  te  ofobliwfze wnioiki w m ateryi 

tak  delikatney ? w ie rzyć  temu nie 

można.

i

R o zu m ie m  w praw dzie 7 źe  O b y w a 

tele P o w ia tu  N.... z  całą ich filozo

fią poczuią żądło u fzczyp liw ych  prze- 

kąfów  które na nich y  m aterya  y  fo r

m a ich o d ezw y ściągnąć m oże. Z a-
B
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xv i i j  A v i s  D i t  l ’ E d i t e u r .

les Habitans du ci-devant Bailliage de.....

t o u t  Philofophes qu’ils f o n t , feront 

très  - affectés des railleries fanglantes 

que Cette Àdreffe leur attirera proba

blement, C ar ou fait que c e u x  qu’on 

appelle Ariftocrates , &  qui font ici 

traités aifez mai 7 ont infiniment d’ef- 

prit ; &  fu r - to u t  une gaîté naturelle 

à l ’épreuve de to u t.

p R Z U D M O f  A,  Xi x

den F ran cu z  ofobiście niechciałby fię 

Wyftawić chętnie na nie f rozum iem . 

D ow cip  bow iem  y  wefoiość w y ź fz a  nad 

w fzyftko ty c h  których A ryftokratam i 

z o w ią  a z  którem i to  Pifm o nienay- 

lepiey fię o b c h o d z i} znane N am  fą 

powfzechnie,

B »
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A D R E S S E

Des habit ans du ci-devant Bailliage de... 

•a M. de * * * y leur Député à l ’Â f  - 
femblèe Nationnale.

Sur fon Duel &  fur le préjugé du P oint 

d ’honneur.

Saper e au d e , H o r .  E r .

T  T N ReprëPentant de la Nntion a t i ré l’êpée i 

N o u s  nous réfutions à le croire;  mais e n 

fin nous n’ avons  pu en douter  A l o r s  nous 

nous fommes raiTemblés *, &  d’ une v o i x  

unanime , nous avons  réfolu qu’au lieu de 

nos v >vï*s acftions de grâces  , nos reproches  

publics iroient punir cet  oubli des principes»

T Ł O M A C Z E N I E  O D E Z W Y .

Obywatelbw Powiatu N .... do Pana N..^ 
Reprezentanta fwoiego w  Zgromadzę-» 

niu Narodowym irancujliu^ 

W zględ em  iego poiedynku y  w zględem  

przefadu  IW k-tu -h on oru .

Sępere aude. H o r . EP.

J L / O b y ł  broni R e p r e z e n ta n t  N a r o d u ! M o 

żna ż było u w i e r z y ć  t e m u ?  uwie rz yć ,  ie* 

dnak nakoniec muf ie l iśm y.  N a  ten czas  

z g r o m a d z i l i ś m y  f ię ; i głofem iednomy-  

ś lnym p rz e d i ię w z i e l i ś m y  zamiai l  t k l i 

w y c h  dz i ę k c z y n i e ń  fkarcić publ icznym na- 

f z y m  naganieniem to zaniedbanie prawi-
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(  *»  >

dont le Héros  des principes donnoit un fi 

dangereux ex empl e .

S i  v o u s  êtes notre  Mandataire ,  pourquoi  

trahir v o s  commettans  ?

Si v o u s  êtes le Reprëfentant  de la Na t io n,  

pourquoi  abandonner fa défenfe ?

S i  vo u s  êtes un homm e juf le  , pourquoi  

v e u s  faire juf t ice  v o u s  - mê me  ?

Si  v o u s  êtes  un C i t o y e n  , pourquoi  mé- 

c onn oî tr e  le p o u v o i r  c iv il  ?

S i  vou s  êtes  un Légis lateur  , pourquoi 

Violer  les L o i x  ?

Si  v ou s  êtes  u nP h i l o fo p h e .  pourquoi don

ner  à la Philofophia un démenti  fi éc latant ?

Si  v o u s  êtes  l’ennemi de la Féodali té &  de 

TAri f tocrat ie  , pourquoi confacrer  de nou

v e a u  une coutume féodale ôc ari ftocratique ?

deł ktorego Ap oftoł  prawideł  dał tak nie- 

befpie czny  przykład.

K i e d y  iefteś P e ł n o m o c n i k i e m , c z e m u  

zdradzafz t w o i c h  P o w i e r z y c i e l o w  ?

K i e d y  iefteś Rep re ze nt a nt e m  N a r o d u , 

c z e m u  obrony Jego odftępuiefz ?

K i e d y  iefteś C z ł o w i e k i e m  fpra wied l i -  

w y m , za  CO fam fobię fprawiedl iwość  

icbifz  ?

K i e d y  ie f t e i  O b y  w a t e l e m , c ze mu  nieu-

zn a ie fz  w ła dz y  C y w i l n e y ?

K i e d y  iefteś Prawodawcę % c z e m u  P r a 

w a  g w a ł c i f z ?

K i e d y  iefteś F i l o z o f e m ,  c z e m u  tak o- 

c z y w i ś c i e  znief lawiafz  Fi lozof ią?

K i e d y  iefteś niepr zyi aci e l em  Feud aln o 

śc i  i A r y f t o k r a c y i ,  c z e m u  poświęcafz  na 

nowo z w y c z a y  F eu d aln y  i  A r yf to kr a ty c z ny  ?

C * 3  )

http://rcin.org.pl



C * 4  >

Vo u s  a v e z  trahi v o s  Co m m e tta ns ;  car  il» 

v o u s  av oi en t  choifî pour  leur Défenfeur } 

&  en e x p o fa n t  leur D é fe n fe u r ,  v o u s  avez  

e x p o fé  leur intérêt.

V o u s  a ve z  trahi la N a t i on  ; car la Conf-  

t i tution repréfentat ive  , qui eft la meil leure,  

ne l ’eft que parce  qu’elle rend plus égale la 

lu t te  des intérêts divers ., en leur donnant à 

tous  une v o i x  pareille. L e s  hommes n ’ont- 

i ls  p asa i fe z  facrifié leur vo lo nt é  individuelle,  

lorfqu’ils font conv enu s  de la foumettre à la 

plural ité repréfentative  ? N e  faut-il pas du 

moins '  que cette plural ité l’oit réelle ? O r  

l ’ abfenee d’ un D é p u té  ôtant  à une opi

nion fon appui ou fon contradicteur ,déplace 

les contrepoids des maifes délibérantes , i n 

troduit l ’inégal i té ,  là où l’équilibre eft fi né- 

eei ïaire  , infirme la major ité Si la religion 

d e s . D é c r e t s ,  &  rend en quelque forte la 

L o i  moins légale.  L ’ abfence d’un Député 

eft donc coupable  , û  el le n ’eft forcée.

Zdrad zi łe ś  tw oi ch  p o w i e r z y c i e l o w , b o  

oni  c ię w ybral i  na obrońcę f w o i e g o ,  a 

w y f t a w i a i ą c  na niębefpieczeńftwo ich o- 

brońcę podawałeś w niebefpieczeńftwo i c h  

dobro.

Z d ra d z i ł e ś  N a r ó d ,  - bo Konf ty tuc ya  z  

r e p r e z e n t a c j i  w y p ł y w a i ą c a ,  n a y l e p f z a z a 

p e w n e ,  przeto iefl: ty lko  naylepfza ,  że ro- 

w n i e y f z y m  c z y n i  paifowanie hę rozmai

t y c h  interefTow dai^c im w f z y f t k i m  głos  

i edn ak ow y.  C z y ż  niedofyć  ludzie zrobi

l i  o fiary z o f o b i f te y f w e y  w o l i  k iedy  przy-  

i la li  na poddanie i e y  więkfzości  g lofow re- 

p r e z e n ta c y i ?  N i e n a l e ż y f z  p r zy n a y m n ie y  a- 

żeby ta więkfzość  była realna. A  niedofta- 

tk ie m  iednego Reprezentanta,  g in ie  dla t e y  

lnb o w e y  m at er y i  wfparcie ,  lub odpor, bra- 

k u i e  n a l e ż y t e j  równoważności o g u ł o w i  

naradzai^cemu i i e , wprowadza fię nieró

wność tam g d z i e  równoważność tak ie f t  

potrzebna,  nadwątla iię w ię k fzo ść  i ś w i ę 

tość w y r e k o w ,  i  robi fię nieiako P r a w o

C 23 >
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Si nul n’a plus que v o u s  préfenté la v é r i 

té  pure &  e n t i e r ;  fi jam ais  v o u s  n’a v e z  

j ’ou f íé rt qu e l’ intérêt général  defcendit  a ve c  

les intérêts privés  à une indigne capitula

tion 5 fi v o u s - m ê m e  ne confieriez à aucun 

autre  le foin d’énoncer  v o t r e  o p i n i o n , d a n s  

la crainte  qu’ il n ’en iaifiât fléchir la févère . 

énergie  } j u g e z -vous.

E h  ! que p e u v e n t  délirer de plus  les en

nemis  du bien, A ri f toc rates  ou Defpotes? (*  ) 

Manqueront  - ils de ipadaffins tou t  prêts à 

les  défaire du C ito ye n dont le coura ge  les 

ép ouv ant e  ?

/¡risloo atie veut  dire en Grec ,  pouvoir  des 
meilleurs ou des  plus forts ; ce que  les ho m 
mes  o n t  tou jours  confondu.

T o u t e  lupé r ior i té  de droi t s a tt r ibuée  à un 
Corps  ou à un C i t o y e n , indép en da mm en t  de 
íes fonctions publ iques ,  eft Aristocratie.

T o u t  avantage  dont  un individu j o u i t  par  
pr ivi lège , & t o u t e  charge dont  il s’affranch it  
par  e x c e p t i o n , fon t  Aristocratiques.

m n i e y  prawnym.  N i e p rz y to m n o ś ć  iednego 

Re pr ez ent ant a  ie ft  w i ę c  wyftępna i e ź e l i  

nie Ieft przymufzoną.

K i e d y  nikt  nad C i e b i e  n i e w y f ta w i a ł  

w i ę c e y  pr aw dy  c z y f t e y  i  z u p e ł n e y ; k i e 

dyś n i g d y  niedopuści ł  aby dobio po wfze-  

chne ulegało haniebnie interefom fzcz e-  

golnym 7 k i e d y  t y  fam niep ow ier zy  łbyś 

nikomu  innemu t ł o m a c z e ni a  za c ie b i e  

mniemania  tw e g o  boięc fię aby niedai ugięć  

f u r o w e y  iego  tę g o śc i}  ofędź fię.

P r z e b ó g !  c z e g ó ż  w i ę c e y  żądać mo gą  

n ie p r z yi a zn e  dobru A i y f t o k r a t y  O }  lub 

E e f p o t y ?  N i e z n a y d ą ż  Junaków  g o to w y c h  

uprzątnąć  i m  O b y w a t e l a  męftwem f w y m  

ich p r z e r a i a i ę c e g o ?

( a )  Arystokracja  znaczy  w języku Greckim 
w ła dze  lepfzych czy li  mocnieyfzych; ludzie za-  
w iże  znaczenie  ty c h  w yr azów  inię fza li .

Każda  wyżfzość  Praw przyznana iakiemu zg ro 
madzeniu albo iakiemu O b y w a te lo w i , oddzielnie 
od Urzędowańiego  publ icznyh  iefk Arystokrmcyą.

Każda korzyść k t o r e y  ofoba z mocy Przy -  
wileiu u ż y w a ,  i każde nim uwolnienie iey od 
iakiego c ię ża ru ,  fą  Arystokratyczne.

C *7 )

http://rcin.org.pl



C 25 )

Dans  ces p r i n c i p e s ,  le Repréfentant des 

Fr ançois  ne peut pas plus que le C h e f  des 

François.,  que le R o i  même , fubir les hafards 

d ’un combat  iingulier. Charles  Q uint  refufa 

le défi de F ran çoi s  Premier.  Char les  étoi t  

fâge  Monarque ; François  n’étoi t  qu’un 

G e nt i lh o m m e  étourdi.

Comm e tous  les abus de l’ancien rég ime é- 
to ie n t  fondés fur l ’inégal ité  des d r o i t s ,  to u t  
homme qui défend ou r e g re t t e  ces abus,  eft  
rée l lement  Aristocrate.

Comme la révolution préfente a rétabli l ’égalité 
des droits, tout ennemi de la révolution eft Arif- 
tocrate.

Ce m o t  eft de venu  une  grande  in jure :  ce la  
d e v o i t ê t r e ;  ca r ,  fi l ’on y  ré f léch it ,  il renferme 
l’idée col lef tive de  tous  les maux & de tous  l e s  
vices publics.

On a beau r é p é t e r  & ufer  ce m o t ,  il durera  
au tan t  que l’hor reur  de la chofe ; &c même,  plus 
les hommes  connoî t ront  leur  d r o i t s ,  plus ils 
goû ter on t  le bien de l ’éga l i té  pol i t ique &c ci
vile , & plus ils a t tach eront  d ’infamie au nom 
d ’Aristocrate : à tel  point  que celui qui en aura 
é té  injuftement flétri , viendra un j o u r  en de
mander réparat ion à la Loi.

Z  m oc y  ty c h  prawideł  Reprezentant 

¿Francuzów tak iak  ich g ło w a ,  iak fam 

i ch  Monarcha niemoże hę podawać na los 

p o t y c z k i  ofobiitey.  K a ro l  V .  ni e p r z y i ą ł  

w y z w a n i a  F r a n c i i z k a  Igo. Karol  był  M o 

narcha'roftropny ,- F r a n c i f z e k  pokazał  hę  

t y l k o  S z l a c h ci c em  t r z p io t l i w y m .

Jako wfzyftkie z łożyty  dawnego rządu p o 
chodzi ły z nierówności  Praw , każdy człowiek 
k t ó r y  broni lub żałuie tych  z łoży to w ,  teft 
rzeczywiście  Aryslokrat.

Jako rewolubya  te raźn ieyfza wfkrzefiła Praw 
rownoś ć ,  każdy nieprzyiaciel  rewmlucyi ieft 
Arisiokrat.
)

T o  iłowo ftało fię wie lce o b e lż yw ym ;  i tak 
fię na leża ło ;  b o ,  zaf tanowiwfzy fię cokolwiek,  
to  Iłowo zamyka w fobie Obraz fummaryufzo- 
wy wfzyf tkich niefzczęść i wfzyf tkich wad 
publ icznych.

Nie zgin 'e  w używaniu i powtarzaniu uftawi- 
czriym , to  iłowo t r wać  będzie r ó w n ie ż  okro
pnośc ią  rzeczy k tórą maluie ; i nawet  im wię
cey ludzie poZnaią fwe Pr aw a ,  im więcey po- 
czu ią  dobro równości  po l i t yczney  i cywilney 
tym więcey hańby do Iłowa A risiokrat p r zy -  
wiążą  ; tak dalece że te n  k tó ryby  nim- n ie fpra-  
wiedliwie był  zmazany ,  udać fię zechce  do 
Prawa p o  o czy fz cz en ie .
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O u i , y o u s  êtes l’homme de la Nat ion ; 

Vous ê te s  f u r - t o u t  le Patron , la v o i x  &C 

l ’efprit de ce Peuple même qui vo u s  a é l u ;  

enfin v o u s  v o u s  êtes donné à to u s ,  tout  

entier.  To u te s  v o s  heures , tou tes  v o s  f a 

cul tés  , v o t r e  Vie eft  à nous : c o n -

f e r v e z - I a ,  ou prodiguez  - la ; mais que e t  

foit  pour  nous.  V o u s  ne p o u v e z  en difpo- 

fer ; le droit  même de la quit ter , de l ’étein

dre v o l o n t a i r e m e n t , v o u s  l 'ave z  perdu , &  

fi le fuicide eft un at tentat  , c ’eft f u r - t o u t  

pour notre Repréfentant.  Dans l’ antique Cité  

de Marfei lle , la ciguë étoi t  dépofée au 

T r é f o r  public.  Un C i t o y e n  la demandoit au 

S é na t ,  qui  feul pouv oit  l ’ autorifer à mourir.  

De même , c ’eft de v o s  C o m m e t t a n s ,  c ’eft 

de nous feuls qu’ il v o u s  faudroit obtenir la 

permiffîon de v o u s  délivrer d ’ une exi ftence  

importune.

Si donc revêtu  d ’ un tel  caractère,  i nv io 

lable pour  v o u s - m ê m e ,  vous  ne pourriez 

vo u s  tuer de votre propre main , penfez- 

vo u s  pouvoir  v o u s  faire tuer de la main

T a k  z a i f t e ,  iefteś Ofobą Na ro do w ą;  

iefteś nadew fz yft ko  zaf tępem,  g ł o f e m , i 

duchem L u d u  tego który  c ię  obrał ;  na- 

koniec oddałeś fię w i z y f t k i m  i ca łkowicie .  

W f z y f t k i e  tw o ie  g o d z i n y ,  w f z y f t k i e  two- 

i e  p r z y m i o t y ,  ż y c i e  t w o i e  ieft nafzyłn ; 

p r ze f t rz ega y  go.  lub fzaf ui  n i m ,  ale dla 

nas. N i e  iefteś Panem iego , utraciłeś na

w e t  prawo porzucić-,  prze rw ać  go dobro

w ol n ie ;  ieśl i  famoboyftwo ieft wyf tęp kie m  

t y m  w i ę c e y  w Re p r ez en ta c je  nafzym.  W  

ftarodawnym M i e ś c i e  M a r f y l i i  z łożona b y 

ła trucizna w  Skarbcu publ icznym.  O b y 

watel  profił  o nię Senatu i ten iedy nie  

mó gł  mu pozwol ić  umierać .  T a k  t y  od 

t w y c h  p o w i e r z y c i e l o w , od nas famych po- 

winienbyś o tr z y m a ć  pozwolenie  pozbycia 

fię c ię ża ru  życia .

K i e d y  w i ę c  ta ki m  z a fz c z y c o n y  iefteś 

harakterem,  źe fam go na fobie g w a ł c i ć ,  

ze  Sam od f w e y  Teki ginąć niem ożefz  , 

rnniemafzźe,  że ci o d c u d z e y  ręki ginąć wol-
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d ’un autre ? . . .  N o n  fans doute , non > 

le duel , plus coupable que le fuicide , le 

duel eft pour vo u s  un cr ime de leze-Nat ion.

En vain  vous nous direz que vous  déf en

d i e z  les principes populaires ; qu’on atta- 

quoit la Nat ion ;  que Vous  a v e z  ven gé  fa 

câufe ! Dites  p lu tôt  que v o u s  l ’a vez  corn- 

p r o m i le  &  profanée ! La  Na t i on ne v ou s  

e n v o y a  point  pour  faire régner la véri té 

p a r  la f o r c e ,  pour décider , à grands coups 

d’épée , les queftions poli tiques.

V e r s  le dixième f ie c l e ,  il falloit pronon

cer  fur un point de droit ; l’ E fpa gne  fe 

pa rta gè oi t  entre le Rite  Mofarabique &c le 

R i t e  Romain.  Que fit l ’Empereur  Oehon ? 

Q u e  fit le C o n c i l e  ? I ls  ordonnèrent le c o m 

bat à outrance.  L.e g laive , le fang &  la 

m o rt  décidèrent du meil leur Culte de la 

meil leur  L o i  . . . .  Mais quoi donc ? E to i t -ce  

à vous  à faire ainfî refouler le dix - huitième 

fiècle v e r s  la barbarie du dixième '? Lorfque 

parmi vos  nombreux coacurrens , nos libres

no ? . . .

< 3® >

no?  . . .  N i e z a i f t e , p o i e d y n e k z b r o d n i a  w y-  

Rępnieyfza  niż  famo bo yft wo ,  poiedynek 

ie f t  zbrodnią obrażoney O y c z y z n y .

P r ó ż n i e  p o w i e f z ,  żeś  bronił  prawideł  

popularnych,  że  Naród napaftowano, źe* 

ftrony iego  b y ł  m ścic ie lem!  _  Po wiedz  ra- 

c z e y  żeś i$ z n i e f f a w i ł ,  żeś i% zk a z iU  ++ 

N i e  w y i l a ł  c ię  Naród abyś fil^ u t r z y m y 

w a ł  prawdę, abyś pogromem ż e la z a  r o z w i ą 

z y w a ł  w ąt pl iw o ś c i  po l i ty czne.

O k o ł o  dzief iątego W i e k u  w fz ez ęł a  lię 

iakaś  wąt pl iwo ść  p r a w n a ;  Hifzpania po.  

dzielona była  między  obrządkiem Mozora- 

bow i  obrządkiem R z y m i a n .  C o  zrobi ł  

C e f a r z  O t h o n ?  c o  zrobi ło C o n c i l i u m  ? 

nakazali  b i tw ę  śmiertelna.  Ż e l a z o ,  k r e w  

i  t rupy f tanowiły lepfzość c z c i  i  lep- 

fzość P r a w a . . .  A l e  coż  ? t y ś ż e  to miał  w  

w i e k u  ośmnaftym wikre fza ć  dzikość dzie-  

i iatego ? Kiedy wpośrzod ty lu  ubłeg aiąc yc h 

i ię z  t o b | ,  wolne  nafze c h ę ci  ciebi®

C

(  33 )
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fuffrages v o u s  ont préféré , é toi t  - ce un 

C ha m pi on  ou un Légis lateur  qui devoit  for- 

t i r  de notre fcrutin impartial ? Que fi , au 

lieu d ’un Orateur armé de raifon &  de v e r 

tus , nous avions vo ulu  e n v oy er  un fpadafiin 

fort  de Ton bras &  de fon adreffe , celui  

que nous aurions choi f i ,  &  nommé par a c 

clamation , c ’eut  été fans doute quelqu’un 

de ces hommes célébrés dans l’art de Fef- 

crime ! . . . .  Conféquence  abfurde , mais trop 

digne de v o t r e  inconféquente barbarie !

14 C ’en ei l  a f f e z , dites vous ; je reconnois  

, ,  mon er re ur ,  &  j e  figrte mon arrêt.  Sans 

„  doute je devois différer ma v e n g e a n c e ,  

#, attendre le terme où , libre de mes fonc- 

„  tiorts publiques , je  rentrois dans mort 

, t indépendance privée.  Mais du moins j e  

, ,  jure  que d é f o r m a i s , ,  . . .  Quel  ferment ! 

V o u s  jurez  donc de mettre vo s  Fureurs en 

lé le r v e  , de n’être criminel que quelques 

mois plus tard!  Bien plus , vous  jure z  en 

effet  d’a l l er ,  à peine dépouillé du caractère 

de L é g i s l a t e u r ,  v ou s  démentir comme Cr-

w y b r a ł y , S z e r m i e r z  c z y  Prawodawca 

m i a ł  bydż nafzym  w yb or e m ? G d y b y ś m y  

b y l i  c h c i e l i  zamiaft  m ó w c y  zbroynego 

rozum em i  cnotą wyf lać  iunaka i ilnego 

i  zręcznego , byl ibyśmy mia now al i  za

pewne kogoś wffawionego f z a ł a p u ft w e m ! . . .  

W n i o fe k  to left d z i k i ,  ale z b y t  godny o- 
kropney t w o i e y  l e t k o ś c i !

)  58 )

*> D o f y ć  tego , powiefz ,  Uznaię moy błąd 

,, i fam iię potępiam.  N a l e ż a ł o  mi  za- 

„  pewne odw le c  mo ią  z em f tę ,  poczekać 

„  t e y  c h w i l i ,  k i ed y  w oln y  od urzędowa- 

,, nia publ icznego b ył b ym  Panem fiebie iak 

,,  pryw at ny.  A l e  pr zynaymniey  przyf fęgam 

„  że  odtąd... „  Co za przyf ięga ! p r z j i i ę g a f z  

w ię c  zachować tw ą  wściekłość na p o ty m ,  

bydź  z b ro dn ia rze m ki l ką  mief ięcy  p o ź n i e y i  

przyf ięgafz  nad to, źe l e d w ie  w y z u t y  z cha

rakteru P r a w o d a w c y , p oy d zie fz  p r z e c i 

wnie charakterowi O b y w a t e la .  I także
C a
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toyen.  E t  c ’eit  ainil que vo u s  penfez- vous, 

fuuver du reproche ! Quoi doncd en.ceffanti 

de nous appartenir , n’appartiendrez.' vouât 

plus à v o tre  raifon &  à Vos principe«^Parc«, 

que v o u s  ferez alors difpenfé, d ’opiner, en 

Philofophe } le ferez  vo u s  d’agir c o m m e  

Vous,ave,z opiné ? Eh bien ! o u v r e z  les y e u x ,  

homme foible &  l é g e r ;  connoiflez l’origine 

du préjugé qui vo u s  tyranife ; p r é v o y e z  

prévenez fes e ffets &  fon influence défor

m ais incompatible a v e c  la régénération 

Françoife .

Lorfque fans i n t é r ê t , fans paflion , m a l 

g ré  Vous  même , v o u s  allez  donner ou re- 

c ev oi r  la m o r t ,  quelle efl  la force qui v ou s  

en traîne?  L ’afcendant de l’n ' a g e ,  la fuper- 

ftition defpQtique du préjugé le point  d h o n 

n e u r . . . .  L e  point d ’h o n n e u r  ? infirmité h é 

réditaire des ' ïo c ié tes  modernes ,  amalgarpe 

équivoque &  bizarre de la groffiéreté des- 

mœurs de nos pères , &c du raffinement c o r 

rompu des nôtres , l igne monftrueux d’indé’ 

pendance &  de fervitude , funeite f y m p tô m e

tó mniemafz od nagany uchronić  fię! co f  

w i ę c !  przeftai^c z a le ż e ć  od nas przefta- 

n l e f z ź e  zależeć od t w e g o rozumu i  od t w o 

i c h  jiiratóićleł? _  Po'óie<vaż iuż  w t e n c z a s  

w ol n o  C i  będzie nie  myśleć  iako F i l o z o f ,  

c z y ż  wolno C i  będzie i n ż c z e y  c z y n i ć  lak  

myśla łeś  ? __ O t w ó r z  pr zec ie  oc z y  flaby 

i letki  C z ł o w i e k u !  rozeznay początek  pTze? 

fadu który  nad toba pa nui e;  c h c i e y  prze

w id z ie ć  ikutki  iego i w p ł y w a n i e  napotym 

i zapobiedz  im iako niezgodnym odt^d 

z  te r a ź n i e y f z y m  odrodzeniem iię F r a n c y i .

K i e d y  bez potrzeby,  bez  zapału ipomimo 

i iebie famego i d z i e fz  śmierć  zadać, lub ode

brać, iaka ifefi: pr ze m oc  która c ię  do tego 

w i e d z i e  ?

Panowanie z w y c z a i u ,  żabobonnośćdefpo- 

ty cz n a  przefędu,  P un kt  ho nor u. . .  . Punkt 

honoru!  choroba d z i e d z i c z n a  fp o łe c zn oś ci  

t e r a ź n i e y f z y c h ,  mięfzanina podeyzrzana i  

dziwaczna grubości  obycz aio w P rzodkow 

nafzych i fubtelności  zepfucia  ich Potom

ków 5 widok p oc zw a rn y niepodległości  i
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des v ic e s  invétérés  d'un odieux Gouverne-* 

me nt  !

N o u s  fourions  de p i t ié ,  quand nous lifons 

que nos ancêtres  terminoient leurs procès 

par  un d u e l , ce qui s ’ appeloi t le ¿Jugement 

de Dieu. E h  bien! nous étions,  nous fommes 

encore plus infenfés &  plus barbares que 

nos  ancêtres.

Dans  ces  tem ps d 'a n a r ch i e , où la France 

parut rétrograder vers  le chaos de l ’état 

fauvage,  tout ce qui n ’étoi t point e fclave  fe 

déclara indépendant. Dès lors point de 

«juftice humaine ; u ne affirmation ¿k un d é 

menti  , c ’étoit toute la procédure.  Celui  

qui t u o i t , gagnoit  fa caufe ; chacun fut la 

P a t r i e , le Juge  &  le Bourreau.

C e t t e  barbarie ant i -fociale  n’eft point un 

état  durable ; pour  corriger des coutumes 

f e r o c e s ,  on en fit des inftitutions régulières- 

L e  duel ordonné par un t i e r s ,  devint un 

acte j ur i diq ue ;  on fef a i fo i t  juf t ice foi-même;

n i e w o l i ;  groźna blyfk.iwica z a i l a r z a l j c h  

W  ad znienawidzonego R z ą d u I

L i t o ś ć  nas b i e r z e ,  k i e d y  c z y t a m y ,  ż e  

P r zo d k o w i e  nafi fprawy międ zy  fobę po

j ed y n k i em  ko ń c zy l i  i  nazywali  to Sądem 

Bofkim. P r z e b ó g !  byl iśmy i iefteśmy 

i e f z c z e  niż oni d z i k f i ,  niż oni fzalenfl.

W  ta m t y c h  czafach Anar chi i ,k i ed y  F r a n -  

c ya  zdawała  fię cafać w chaos ftanu d z i 

k oś c i ,  w f z y i t k o  co niebyło  n ie w ol n ik ie m ,  

ogłof iło fię niepodległym.  Odt^d nie było  

S p r aw ie dl iw o ś c i  l u d z k i e y ; na twierdzeniu,  

lub zaprzeczeniu kończyło fię prawowanie.  

T e n  który  za bi ł ,  w y g r y w a ł  iw ą  f p r a w ę ;  

k a ż d y  fobie b y ł  ftron^, S ę d z i ą ,  i  kate m .

T a  dzikość f po łe cz no ści  pr ze c iw na  iejft 

ftanem r z e c z y  p r z e m i j a j ą c y m ;  dla popra

w ie n i a  z w y c z a i o w  Barbarzyńikich , zrobio

no z nich u fta w y  porządne. P o je d y n e k  

nakazany przez  tr ze cie go  ftał fię k r o k ie m

(  39 )
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mais  c ’étoi t  du m oi n s  fans la fanétion de 

la L o i .

Saint  L ou is  régna ; c e  fttt véri tablement  

le  premier Roi  de F r a n c e ,  p u f q u ’ il en fut 

le premier  Magif trat .  L e  chêne de Vin* 

cennes , comme le chêne de D o d o n e ,  ren

dit alors des oracles.  L ’arbitrage paternel  

du bon Roi diferëdita le jugemenè de D teu, 

&  acquit à fes  L o s x  l 'autori té d’une pieufe 

véné rat ion .

S e s  fuccef feurs ,  à fon e x e m p l e  , fe firent 

de la juf t ice  , une  puiiîance. Ils la p e r f e c 

t ionnèrent  par ambition ; c'eft à leur pol i

tique jaloufe que  nous dûmes l ’abolition 

d ’une Jurifprudence fanguinaire.

M a is  par malheur, les  L o i x  civi les n’ aya nt  

été  que des  conquêtes des Rois fur les 

S e i g n e u r s ,  c e u x - c i  n ’y  cédèrent que par 

force.  Lorfq u’ ü eurent perdu le pouvoir  de 

les enfreindre , ils t rouv ère nt  l ’art de les 

éluder. L o n g  temps régna cette opinion ,

p r a w n y m ; wyrządzano f a m ym  fobie fpra«- 

wiedl iwość  ; ale temu pr zynaymniey  prawo 

S a n k c y i  nie dawało.

L u d w i k  Ś w i ę t y  panował ; był  to pier* 

w f z y  iftotnie K ro i  F r a n c u z k i  , b o p i e r w f z y  

b y ł  fpra wcą fprawietj liwości .  Dąb Win-  

cencki  iak nieg dy ś  Dąb Dodony w y d a w a ł  

w  tenczas w y r o k i .  O y c o w i k a  fpra wied l i -  

wość  dobrego K r ó la  zniofła to co zwano 

Sądem B o fk im , i  zyikała ś wi ą to b l iw ą  dla 

P r aw  Jego cześć  i poważanie.

N a ft ę p c y  J e g o , za Jego p r z y k ł a d e m , zro

b i l i  fobie z  f p r a w i e d l i w o ś c i , Pot?gę*i 

W )  doikonalili ią przez  a m b i c y ą ,  i ch  to  

zazdrofney po l i t y ce  w in ni ś m y  byl i  znie« 

i ienie k r w a w e y  Juris  - prudencyi .

A l e  niefz czę śc iem  Prawa C y w i l n e  nie- 

będąc t y l k o  z w y c i ę f t w a i n i  K r o l o w  otrzy* 

manemi  nad Panami,  ie d y n i e  f i ł ą ,  ty ch  

p r zy m u f ić  można było  do podlegania im.  

Skoro u tr a c i l i  w ła dz ę  ich g w a ł c e n i a , w y 

na l e ź l i  f z  tukę wykrę ca nia  iię z  pod nich.

c  4 1  )
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qu’ an Ge nti lhomme n’ étoi t  point fujet aux  

formes judiciaires.  La puiffance de Richelieu 

&  de Louis  X I V. fuffît à peine pour les 

faire refpedter ; &  lorfqu’enfin le pouvoir 

c i v i l  a t teignit  toutes les têtes , l ’ infubor- 

dination opiniâtre de l ’ arii locratie nourrit 

foigneufement  ce préjugé , que dans la p lu 

pa rt  des différens , le courage  récufoit tous 

les Juges , &  ne reconnoiifoit de L oi  que 

fan épée.

Aini i  furvécurent à la féodalité tous les 

préjugés féodaux ; ainii nos pères furen en 

ef fet  moins avilis que nous ; s ’ ils fléchif- 

f o i e n t ,  c ’étoit du moins devant une réal i té :  

nous rampons fous un fantôme.

C om m ent  donc a - t - i l  pu fe faire que la 

N at ur e  , le bon fens , les progrès de la 

civi li fation ne nous aient pas déjà guéri de 

cet te  frënéfie ? Quel les caufes l ’ont  perpé* 

tuée  au milieu de n o u s ?

P r e m i è r e m e n t , Vefprit de Gentilftommerie, 

&  fur tout i’efprit d e . c o r p s , dominans ,

)  4 3  c

D łu g o  to mniemanie  panowało, że Sz lachcic  

formalnościom pr aw ny m  niepodlega. Le* 

dw ie  Ka rd yn ał a  de R y c h e l i e u  i L u d w i 

ka  X I V .  zdołała potęga utrzy mać  Praw 

p o w a g ę ;  i k ied y  władza C y w i l n a  rozpo- 

i tarła iię na w f z y f t k i e  Of o by  , uparta k r n ą 

brność Aryf tok ra cyi  karmiła  troikliwie ten 

p rze fą d:  źe w  niektórych zaysciach o d w a 

ga  żadnych nie p r zy p u f zc za  Sędziów i nie- 

zna Prawa ty lk o  f w o i e  żelazo.

T a k  w f z y i t k i e  przef^dy feudalne p r ze 

ż y ł y  f e ud a ln o ś ć , tak m y  w i ę c e y  niż Przod

k o w i e  nafi upodleni i e f t e ś m y ;  oni u legal i  

przed r z e c z y w ii t o ś c ią , m y  fię przed w i d z i a 

dłem c z o łg a m y .

Jak to iię ftać mogło,  że natura,  rozfą- 

d e k ,  wzrofl: polerowności  nie u l e c z y ł y  nas 

dotąd z tego fza leńftwa? Jakie go p r z y c z y 

ny  wjpośrzęd nas uwiec zni ły* ?

N a y p r z ó d ,  duch Szlachectwa, a nadewf zy-  

i łko duch p arc yal ny  Stanów pr zem ożnych,
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exclufi fs  , réfriidtaires aux L o i x  co mmunes,  

am oureux des viei lles pratiques,  qui a c c o u 

tumèrent  les homm es à cette logique bizarre ; 

I l  ne fe bat point ; donc i l  faut ;le chaffer ;  

donc il faut rompre tout commerce avec lui. 

Impitoyable  tyrannie qui forçait  un ami 

d’ aller , les larmes a ux y e u x  , poignarder 

l ’ami qu’ il ven oi t  d’embraiTer !

A j o u t e z - y  les  faveurs  &  les prééminen

ces  impolitiques dont la manie guerro yan te  

de L ou is  X I V  rehaufla l ’é ta t  militaire ; 

d ’où il arr iva  que chacun affeétoit de s ’en 

rapprocher par les manières,  par le cof tume,  

par les airs fanfarons &  h a u t a i n s , enfin 

par  les vio lences meurtrières.

V o i là  ce qui a multiplié les occaiions du 

d u e l ,  ce qui en a propagé l ’ habitude,  à tel  

p o i n t , qu’en devenant moins fanguinaire &c 

moins f o l e n n e l , il é toit  devenu plus fré,  

quenfe &  plus gé né r al ,  &  que l’ ul'age fcan-

C 4 5  )

w y f z c z e g u l n i a i ą c y c h  fię , w y ł a m u ją c y c h  fię 

z  pod Praw ogólnych , lub ią c y ch  zaitarzałe 

z w y c z a i e ,  które p r z y z w y c z a i ł y  l ud z i  do 

tego  of o bl iw fz eg o rozumowania : B ić f ę  nie- 

chce , więc go trzeba wypędzić , więc trzeba z  

nim zerwać wfzelką fpołeczność. Okropna t y 

rania kt óra  p r z y m u f z a ł a  przyiacie la  łzam i  

ża lu  oblanego , to p ić  że lazo  w łonie przy- 

iac ie la  ktorego dopiero  u ści fkał j

D o d a y m y  do t e g o ,  w z g l ę d y  p ie rw fze ń i  

lłwa- przeciwne- pol i ty ce ,  ktoremi go rączka  

w o io w n ic z a  L u w d i k a  X I V .  wyniol la Stan 

Z o ł n i e r ik i ;  co p r z y c z y n ą  b y ł o ,  że każdy  

dla z b l i ż e n i a  fię do Stanu u w i e lb io n e g o,  

przyb ierał  fobie iego o b e y ś c i a , iego ubiór t 

iego poftawę iunacką i w y n i o i ł ą , . i e g o  na" 

koniec  mordercze  gwałtowności .

T o  , ieiL co ro zmn ożyło  ok a zy e  poiedyn- 

ku * cq r ę z k r z e w i ł o  iego nałóg do tego fto- 

pnia ,  źę f t aw fz y  iię mniey  k r w a w y m  i 

mniey  u ro ę z y ft y m ,  ftał fię c z ę f t f z y m  i po* 

w f z ę c h n i e y f z y m , i  źe  g or fz ący  z w y c z a y
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daletix d’appeller des féconds, ne s ’abolir que 

pour faire place à la facil ité barbare de fe 

battre au premier fang.

Enfin -les pr incipaux appuis du Point 

d’h o n n e u r ,  c ’etoit  f u r - t o u t  notre G o u v e r 

nement &  notre fociété  , le régne des Def- 

potes  &  le defpoti fme de femmes.  Sou$ 

c es  deu x empires  , tout  fe donne à la f a 

v e u r  ; tou t  eft e x c e pt io n &  préférence.  

L es  De fpo tes  favorifoient ce préjugé comme 

un perpétuel  agent  de divifion mervei l-  

leufement propre à diftraire les C i t o y e n s  

de l ’ intérêt commun ; les femmes , comme 

un m o y e n  de domination ¿k de vengence.  

De - là ces prétentions  jaloufes &  querel- 

leufes  des a mo ur s-p rop re s  fans celle pro

vo qu és  ; d e - l à  ce t te  animofité générale de 

tous les C i t o y e n s  &  de toutes les clalfes 

fëparées  par un mépris graduel &  réc ipro

q ue;  d el à- ce s  pafiions haineufes fi promptes  

à l’ injure &  à la v en ge n c e  ; d e - l à  enfin 

cet  efprit de vert ig e  qui fit des Fran çois  

un troupeau d ’é t o u r d i s , ivres de vanité ,

C 47 )

p rzyw oływan ia  pomocnikow uftąpił  ty lko  

m ie y i ca  okropney ła tw oś c i  b icia fię poki 

krwi niema.

Na koniec  nay celnieyfze  podpory p u n 

k t u  honoru były i Rząd nafz i nafza fpo- 

łecz no ść ,  panowanie  Defpotow i De fp ot y z m  

kobiet.  Od tyćh d w o y g *  rządów w fzy ftko  iię 

otr z ym ui e  w z g l ę d a m i ; w fz y f t k o  idzie  izcze-  

golnością i uprzedzeniem.  D e fp o to w ie  fprzy- 

iali  temu przefądowi  bo go mieli  za niepoży-  

te narzędzie z a m i e fz e k  cudownie  zdatnych 

do odwrócenia u w a g i  obywatelow od dobra 

po w fz e c h n e g o ;  k o b i e t y ,  maią go za śrzo- 

dek pr zew odzenia  i zemfty.  Z tą d  te za- 

zdrofńe i  k ł u t l i w e  pretenfye  m iło ści  wła- 

fnych uftawicznie  po b ur za ny ch ; ztąd tor 

zwaśnienie  w f z y f t k i c h  O byw at elo w  i w f z y 

ftkich Stanów podzie lonych gardzeniem iię 

ftopniowym i w z a j e m n y m ;  ztąd te namię

tności  nienawiine tak ikore do obelgi  i zem- 

f t y ; ztąd nakoniec ten duch fza le ii f twa 

któ ry  zrobi ł  F r a n c u z ó w  . t ł u m e m  trzp io-  

to w ,  upoionych próżnością , gatunek piian-
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forte d’i vre f f e , qui p e u t , comme celle d’une 

liqueur empoifo.nnée, rendre fur ieux les 

ho mme s les plus doux.

D ’ infociables c o u t u m e s , des v ices  p o l i 

t iques  , des L o i x  méprifées &  des mœurs 

mépri fables ! voi là donc l’origine , l’al iment 

les effets du Point  d’honneur &  des 
Duels  !

J u g e z - v o u s  maintenant.  L é g i s la t e u r  ou 

C i t o y e n ,  comment  v ou s  accorderez  - vous  

a v e c  v o u s - m ê m e ?  Ou vos  principes c o n 

damnent vo tr e  conduite , ou vo t re  conduite 

a calomnié  v o s  principes.

C e t t e  contradiction eft commune , il eft 

vrai  ; nous nous  étions trop accoutumés à 

ire voir  dans la Philofophie focial qu’une 

abftracticn curieufe , a liment de f e lp r i t  , 

ornement  du difcours , vérité d ’un autre 

monde , qu’on ne po uv oi t  pratiquer fans 

paroî tre  fou / c o m m e on ne pouvoit  la nier 

fans être abfurde. Ils montrèrent un grand
ftwa

C 4 9  >

ftcva kt ór y  może nie mniey iak ńapoy za* 

p r a w n y ,  z ludzi  nayflodfzych zrobić dzież 

na y w ś c i e k l e y f z § .

R w i ą ć e  fpołeczność z w y c z a i e ,  wady p o 

l i t y c z n e ,  Prawa wzgardzone i o b y c z a i e  

w z g a r d y  godne! te fą począ tk iem ,  ż y w i o 

ł e m ,  i  iku tkami  punktu - honoru i  poie* 
dynkow.

Oiadź fię teraz.  Prawodawca lub O b y 

w a t e l ,  iak iię-fam z fobą pogodzi Iz ? albo 

prawidła twoie  krok tw ó y  pot ęp iai ą ,  albo 

krok t w o y  z p ot w ar z y ł  tw oi e  prawidła.

T a  przeciwność  wprawdzie  z b yt  ieft po* 

fpol>tą; p r z y z w y c z a i l i ś m y  fię nazbyt  nie 

w i ę c e y  n i e w i d z i e ć  w Fi lozof i i  fpołeczney  

ty lk o  głębokość c iekawy , karmę dla dowci 

pu , ozdobę m ó w i e n i a , prawdę innego Ś w i a 

ta ktor$ uikuteczniać byłoby pokazać fię 

f z a l o n y m , która za przeczać  byłoby bydź 

dziwacznym.  O k a z a l i  c i  w i e l k i e  męftwo

D

http://rcin.org.pl



(  50 >

c o u r a g e ,  ce ux  qui les premiers appl iquè

rent à la ch o fe  publique ces bietifaifantes 

théories!  Une grande gloire les en a déjà 

récotttpenfés. Mais  ce premier pas en attend 

un autre. L a  raifon exigeante  &r jaloufe 

Veut gouverner  feul ; une conféquence vous  

enchaîne à  celle qui la fuit.  De la Morale 

pu bl iqu e,  qui émane de la Conftitution , 

doit émaner auifi la morale privée.  Vo u lez -  

Vous être bon C i t o y e n  ? m ettez  v o u s  , 

aine corps , tout ent ier  , en harmonie 

a v e c  ce t te  Conft itution , centre commun 

des devoirs c om m e  des droits.

A h  ! fans doute  , l ’enthoufiafme de la 

Vraie liberté de l’égalité politique feroit 

inefficace , s’ il tomboit au moment où les 

L o i x  feront faites. Il Faut que cette partie 

de l’ordre public qui éch ippe au nivel le

ment des L o i x ,  que les préjugés les 

uiages fe réforment dans un efprit  fem- 

blabie.

A uc u ne s  des habitudes d’ un Peuple ne 

peuvent être indifférentes.  Des abus crians

c  5*  )

k t ó rz y  pierw fi  przyf tofowali  do r z e o z y  pu

bl i c z ny ch  i e y  dobroczynną T e o r y ą  ! iuż im 

to  nadgrodzi ła wie l kość  i c h  chwa ły ,  A l e  

ten krok czeka drugiego.  R o z u m  niezbyty  

i  o fwą w ład zę  za zd ro fn y  fam chce  r zą 

dzi ć  ; wni ofe k  ieden w i ą ż e  do drugiego 

kt ór y  naftępuie,  Z  Moralności  publ iczney  

która w y p ł y w a  z  K o n f ty tu c y i  w y p ł y w a ć  

ta kże  powinna moralność ofobifta, C h c e f ż -  

l i  bydź dobrym O b y w a t e l e m ?  poiednay 

Iię c iałem i dufzą  z  tą  K o n f ty tu c y ą,  prze- 

l i y  fię c a ł k i e m  w to  o g ul ne  centrum w f z y -  

f tkich Praw i w f z y f t k i c h  powinności.

O  zai f te l  zapał  pTa wdziwey w oln ośc i ,  

1 równości  p o l i t y c z n e y  b ył b y  nieikutecz- 

♦ g^yby w te n  czas ,  kiedy Prawa ftaną, 

upadał.  Potrzeba aże by ta część porządku 

publ icznego ktorey  źe fcak powiem f trychu- 

le c  Praw nie do y d z i e ,  potrzeba a ż e b y  prze- 

fądy i z w yc z a ie  podpadły w t y m ż e  famyttt 

duchu poprawie.

N i e m a f z  żadnego z nałogow L u d u  które* 

by  m o gł y  bydż oboiętne. Prz er a ź ai ą c e  zło-

D *
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&  des ufages ridicules ont fou vent  la même 

racine : p o r t e z - y  la même coignée.

E t  d’abord un trouvera une plus funefte 

dilcordance.  L a  Conftitucion ne. laiiîe de 

forc e  qu’à la Loi ; le Point d’honneur ne 

connoît  de Loi  que la force.  Us ne peuvent  

fubfifter enfemble. 11 la détruiroi t , s ’il n ’é- 

to i t  détruit par elle.

Il eft une force  de la félicité publique > 

j u f q u ’ ici méconnue, parce qu’elle n ’avoit  pu 

fe montrer ; c ’eft la b ienvei llance générale 

&  mutuelle des C i t o y e n s  qu’ Unifient de vé* 

ritables liens patriotiques ; c ’eït la F r at e r 

nité fociale. Ce  but ineftimab’le qüe les Pht- 

Idfophés oppercevoient dans un lointain 

douteux ; déjà nous pouvons tous l’entre- 

Voir ; déjà nous croirions y  to u ch e r ,  fi la 

guerre inteftine des duels ne le repôuifoit 

e nc or e  loin de nous.

(  53 }

ży ty  i śmiefżne  z w y c z a ł e , Jednym f ięc zę -  

i łokroć t r z y m a ią  korzeniem} ieden im z a 

dać c ios  trzeba.

I zaraz tu zna yd zi e  fie f zk o d l iw f z a  n i e 

sforność. K on ft yt ucy a  nie zoi tawia m o 

cy  ty lk o  Prawu,; punkt honoru niezna pr a

w a  ty lko  fiłę. Zoftać  w i e c  raze m nie mo

g ą;  on by  ią z n i f z c z y ł ,  gdyby ona go nie 

wykorzeni ła .

JeH: zrzcdło f żcz ęś l i  wości  publiczney nie 

znaney dotąd,  bo fię dotąd pokazać nie mo* 

g ł a } to ie i l  dobrowolność pow-fzechna i 

wzaiemna O b yw a te lo w  których praw dzi 

w e z w i ą f k ł  P at ryo ty ez ne  łączą}  to ieft 

Braterftwo fpoieczne. T e n  cel  nie ofzaco- 

w a n y , k t ó r y  w w ą t p l i w y m  oddaleniu prze

w i d y w a l i  F i l o z o f o w i e , iuż  nam fie w f z y -  

i lk im  w i d z i e ć  daie , i t iźbyśmy pofiadać 

go r o z u m i e l i ,  gdyby  wewnętrzna W o j n a  

poiedynkow p r ec z  go od nas nie odpy

chała.  ~
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L e s  hommes font to u s  frères. V o u s » don t  

Lam e dure répugne à cet te  f raternité, vous  

direz qu’el le n ’exif te  que dans l’é tat  de n a 

t u r e ,  &  non dans l ’é tat  de So c ié té  Quelle 

e r re u r !  L e s  h o m m e s ,  au c o nt ra ire ,  ne 

fraterni fent que dans la réunion fociale. 

A h  i c ’eft que la foeiëte eft pour  l ’homme 

le véritable ét a t  de nature ; tandis que ce

lui qu’on a nom mé ainfi , n ’eft en effet qu ’un 

état contre nature.

L ’ inégalité des facultés humaines fert elle- 

même la Fraternité fociale. Quand l ’ inégalité 

eft; naturelle,  c ’eft; un m oy en  d’union. Elle  

ne devient une caufe de di f co r de ,q ue  lorf- 

q u ’el le eft faétice &  conventionnel le.

L a  Fraternité fociale ne fe montre point 

dans cette politefte , la grimace uniforme 

des vertus  &  des  fentimens , dont f or g u e i l  

careftcit  l ’o r g u e i l , nécefî’aire dans un focié* 

té où les hommes i f o l é s , divifés d ’ intérêt»

(  55 )

L u d z i e  w f z y f c y  fą Bracia.  W y  kt óry ch  

twarde ferce w z dr yg a  iię tego  b r a te r f tw a ,  

po w ie ci e ,  i ż to bydź uifzczone nie m oże 

t y l k o  witanie  n a tu ry ,  a nie w l ianie  fpołe- 

czności .  C o  za f a ł f z ?  i o w f z e m ,  L u d z i e  

nie brataią iię ty lko  w  zbiorze  f p o ł e c z n y m .  

A l e  bo fpoleczność ieft dla C zł o w ie k a  pra

w d z i w i e  ftanem natury., a ten k t ó r y  tak 

z w a n o ,  nie ieft w r z e c z y  famey t y l k o  Ra

nem pr zec iw  naturze..

N ie r ów n oś ć  niemożności ludzkich ilu* 

ź y  nawet za grunt braterftwa fpołecznego.  

Kiedy nierówność ieft; naturalną , i la ie  iię 

śrzodkiem do iednoścł i niebywa p r z y c z y 

ną rozróżnienia  ty lk o  kiedy  ieft dz i e ł e m  

l u d z k i m ,  d z i e ł e m  z m o w y  i  niefprawiedli* 

wości .

Braterjłwa fpołecznego nie dowodzi ta g r z e 

czność,  przyfada iednoihyna cnoty i c z u 

c i a ,  którą duma głaikała du mę,  potrze

bna wfpołeczności  gdzie ludzie  famoiedni ,  

poróżnieni  interefami nie mógl i  ukryć po-
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ne pouvoient  cacher leurs foupçons &  leurs 

haines que fous le mafque d’aifeéhons toutes 

contraires.

L a  Fraternité faciale- étoi t mal fuppléée 

par  cet te  Charité Chrétienne que la Religion 

nous commande , ainii que la Foi , comm e 

fi on po uv oi t  aimer ou croire par comman

dement , f û t - c e  de Diçu même ; vertu fur- 

humaine qui , mêlée à mille fuperftitions , 

participe du mépris qu’elles infpuent , 

bien eut perd tout  fon crédit fur nos ames.

L a  Fraternité focíale ne fuppofe point  le 

facrif ice de -tous les droits perlonnels &  la 

communauté des biens , des t r a va ux  * de 

fentimens m ê m e ,  qui,  à Sparte , ou dans 

la République de H a t o n ,  ne hñífoit à l’ in- 

dividu qu’une exi ftence c o l l e c t i v e , &  ne 

f avo it  former le Ci toyen qu’en anéantilfant 

l ’homme.

L a  Fraternité foetale ne fuppofe pas même 

ce patriot i fme e x c l u i i f , ennemi de l ’huma-
; • / .  - J :

(  S 6 )

deyrzeń f w y c h  i n i e n a w i ś c i , ty lk o  pod 

tnafka pr zeciwney ty m  cale  łagodności.

Braterflwo fpoleczne ź l e  było z.afiąpione 

ta miłością  Chr ześciańfką,  którą nam tak 

pobożność iako i W ia r a  na kazuie;  iak g d y 

by to można kochać lub w i e r z y ć  za rozka

z e m , choćby Boftwa fatnego; cnota to nad

ludzka , która zmiefzana z  ty fiacznemi  za- 

bobonriościami, wra z  z niemi ftaie fię po

gardy uczęftniczką  i prędko traci  w umy-  

ilach nafzych iw ą  wzietość ,

Braterfłw'o fpoleczne nie c iągnie  za {ob$ 

ofiary w fz y f t k i ch  Praw ofobiftych i wfpol-  

ności m a i ą tk o w ,  p r a c y ,  uczu cio w n a w e t ,  

która w Sparcie  lub w R z e c z y p o f p o l i t e y  

Platona nie zoftawiała ofobie fa m ey  przez  

i lebie iftności,  i nie umiała  zr obić  O b y 

w at e la  ty lko  ni fzcząc C z ł o w ie k a .

Braterjtwo fpoleczne nie c iągnie  za  fobą na

w e t  tego w y f z c z e g o l n i a i ą c e g o  fię patryo-

(  57 }
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n i t é ,  cet  égoïfme d ’un Peuple qui ne v o y o i t  

que des barbares dans les autres Peuples,  

qui les crai toi t comme des races moins n o

bles , &  qu’on pourroi t appeller l’Arifto- 

cratie des Nations.  A u  contraire,  la Frater

nité faciale embrafle d ’ une affe&ion u ni ver 

selle toute la race confanguine des habi. 

tans de la T e r r e  ; elle réferve  feulement 

une douce prédileétiou pour c e u x  qui v i v e n t  

lo us  le même ciel fous les même L o ix .

C 68 )

Oui , que les droi ts  des C i t o y e n s  foient 

é g a u x  , f  intérêt principal de chacun d’eux 

fera le même. C ’eft alors que la Fraternité 

foetale ne fera plus feulement un fonge P h i 

lantropique.

Quand la Loi  n ’eft qu’ un ordre arbitraire,  

tout jugement  eft préférence , &  les hommes 

font en proie aux reiîentimens fur ieux 

qu’exci te l 'injuftice. Mais que la Loi ioit 

une conven^on bbre &  générale , l 'arrêt qu1

(  69 >

t y z m u ,  ni ep rz yja ci e la  C z ł o w ie c z e ń f t w a ,  

tego E g o i z m u  iednego N a r od u,  który mial  

drugie  Naro dy  za Barb arz yń có w,  któ ry  fię 

z  niemi  obchodził  iakby z mniey  fzlache- 

tnemi  pokoleniami  i który nazwać można 

było  A r yf to kr a cy a  Narodow. I o w f z e m  Bra- 

terfłwo fpoleczne za ymuie  p r zy i az n ią  o g ó l 

na cał y  rodzay 2pokrewniony miefzkańcow 

z i e m i }  zachowując  fobie ty lk o  w f w y m  

fercu łagodne pierwfzeńftwo dla t y c h ,  któ

r z y  pod iednym N i e b e m  i pod iednemi ż y 

ją Prawami.

T a k  i e f t ,  niech Prawa O b y w a t e l o w  b ę 

dą r ó w n e , interes nayęelnieijfzy każdego z nich 

będzie  ten fam dla w fz y i l k i c h .  N a  ten 

czas  Braterjlwo fpoleczne ten fen cno t l iw ey  

F i l a n t r o p i i ,  l fanie  fię rzeczywif tością .

K i e d y  prawa fą t y l k o  rozka ze m A r b i 

tralnym,  ka ż dy  fąd ieft ftronnością , i ludzie 

fą pełni  gorzkiego niefmaku , który  na nie- 

fprawiedl iwość fię wzbudza.  L e c z  niech Pra

wo  będzie umo wą  wolną zgodną i powfze-
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condamne un C it o y e n  n ’eft; que fa propre 

v ol o n té  exprimée d'avance par cet te  Loi  ; 

il la refpeéfce; il fuccombe fans fe plaindre; 

il cède fans haïr. L es  différens , les pro

cès même ne troublent point la concorde 

publique.

Adm irab le  effet  de la parité des droits { 

el le efface même  l ’ inégalité des jouiflances,. 

Quand le pauvre  fe compare , quand le foi 

ble fe meïure , ils v oi e n t  auprès d’e u x  le 

niveau de la Loi  qui les élève &; les con- 

lole ; ils n ’ accufent plus que l’aveugle for

tune ; &  l’env ie ,  à l ’afpeéfc de leurs frères 

plus heureux , n ’envenime point leurs re

gards &  leurs âmes.

C e  qu’elle fuppofe donc ce tte  Fraternity 

faciale , c ’eft un Gouvernement  combiné 

dans les vu es  falutaires de la Nature <3c de 

la raifon , ouvrage  de la volonté commune 

infpirèe par ïintérêt commun.

Un tel G ou ve r n e m e n t  n’a point e x i f t é , &  

nul Peuple encore  n’a eu des L o i x  ; car il

(  Ć! )

chną,  wyrok  potępiający  O b y w a t e l a ,  nie 

ieft  ty lk o  Jego włafną wolą  poprzedniczo 

wyra żoną w t y m  P r a w i e ;  izanuie go , bez 

ża lu  p r z e g y - w a ;  bez  nienawiści  podaie fię. 

Z a y ś c i a .  prawówanie lię nawet ,  nie rliie- 

fzaią iedności publ iczney,

P r ze d z iw n y  ikutek Praw równości!  przy  

m e y  nawet g in ie  nieroWność używania.  K i e 

dy  ubogi ob e yt zy  fię na fiebie , k iedy  flaby 

lię w a ż y , widzą  obok i iebie rownaiący ftry- 

chu le ę  Prawa,  które ' ich dufze podnoii i po* 

c i e f z a ;  -na ś lep e  ty lko ikarźą iię fzczęście 

i  widok f z c z ę ś l i w f z y c h  ich braci nie rozią- 

trza ferce ich  zawiścią*

T o  w ię c  ćo c ią g n ie  za fobą to JBrater- 

flw o fpoleczne ieft : R z ą d  ułożony dogodiiie 

zbawiennym celom natury i rozumu , d z i e 

ło woli ogolniy natchniętej dobrem Ogólnym.

N i e b y ł o  i e f z c z e  takiego rząd u;  dot; d ża< 

den Naród P raw  me m i a ł ;  bo niemafz Praw
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n ’ y  a de L o i x  que celles  qui portent c et te  

empreinte ; car les autres ne fe maintien,  

nent que par la force»

L a  puilîance de la Lo i  que*\ous auront 

fa i te  pour tous , n’eft pas encore appréciée;  

el le dominera fans contraindre , fans épou

va n t e r  , prefque fans punir. C e t t e  L o i  

accréditée par l ’uti l ité générale ,  n ’aura pas 

befoin de la recommandat ion du Ciel .  Elle 

ne pi étendra point defcendre de la mon

tagne de Sinaï  , ni fortir du T e m p le  de 

D e l p h e s ,  ou des bois d’Egerie .  Iiîue  de la 

nature  des choies , el le sMIuftrera de la fim- 

plicité de l'on origine. Chac un la refpedtera; 

car  chacun Veut la Faire refpeéter : chacuu 

la défendra comme fon ouvrage ; &  on a t 

taque rarement ce qu ’on a un fois défendu.

C e tt e  L o i  enfin eft  une force qui trouve  

fon levier  dans les corps mêmes fur iefquels 

e lle  doit agir. E l l e  eft la L o i  du Monde en-

ty lko  te  które wfpomnion^ nofza c ech ę,  bo 

w f z y f t k i e  inne przemoc^ fię ty lko  utrzy -  

muia.

Potęga  pTawa ktoreby w f z y f c y  zr obi l i  

dla wfzyf tkich  nie ieft  ie fzc ze  flufłnie o- 

c e n i o n y ; panować ona bidzie  nieprzymu- 

f z a i ą c . n i e  trwo żąc  t i p i aw ie  nie karząc .  

Prawo to polubione z użyteczności  p ow fz e -  

chney niebedzie potrzebowało  bydź 

wip ar te  za leceniem N i e b io s .  N i e  bę dzi e  

p r z y z n a w a ć  fobie p oc ząt kó w  cudownych , 

ani z tąp ienia  z G ó r y  Syna!  , ani w y i ś c i a  

z  Ś w ią ty n i  Delphos  lub z  p ulzczy  E g i e -  

ryi .  Pochodzące z natury  rze czy  , iaśnieć 

będzie proftotą f w e g o  początku.  K a ż d y  fza- 

nować będzie,  bo każdy radby go zrobić fza- 

n o w n y m ; każdy go . iako fw e dziefo bro

nić b ę dz ie ;  a rzadko fię trafia powflawać 

pr zec iw ko temu co fię raz broniło.

N a k o n ie c  to Prawo ieft filą która z  t y c h  

fam ych  c ia l  na które  ma c z y n i ć  f w e y  na

b yw a  mocy.  Jelt Praw em  Świata  c a ł e g o ,
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t i e r ,  le principe confervateur ,  le lien i n v i 

sible de l’univerfalité des êtres , tous unis 

‘ par leurs befoins , &  correfpondans par

leurs différences.

O r  , comment  p r ét en dez -v ou s  concilier 

a v e c  c e t t e  Bienveil lance Fraternelle,  avec  

ces  L o i X  de p a i x ,  la vengeance  perfonnelle 

des injures , îe préjuge du Point d ’honneur,  

l ’ habitude dépravée  des  Duels ? Dérègle

ment  ho nte ux  qui Fait de la focieté une 

Borde Barbare , un ramas d ’ Auto crate s  ( i )  

a ve ü g i e s  -, l ivrés à leur force  &: à leur 

inftinéfc !

( i )  Autocrates. Le choix de ce mot m’avoit  
d ' abord  paru é t range  mais j ’ai vu enfui te  que 
les Habitans du ci - devant  Baill iage d e . . .  . 
i fen  avoien t  pu t ro uv er  qui rendit  mieux l’idée 
de  ce t t é  èfpece d ’ft oui mes qui ne veulen t  re 
connoit re  aucune  autori  t é , aucune dépendance ; 
qui  p ré tendent être puifsans par eux - mêmesi 
qui fe m e t t e n t  aü fein de fa Société dans la 
poii t ion où font  en t re e lles les Na t io ns ,  &c ce 
^u ’ob pomme les Puifsances. dont quelques - Unes 
pr ennen t  le .titre à’Autocratiques. Ce nooî peu t  
aulîi convenir  à certains Corps.  Les Parlemens,  
dans l ’ancien r é g im e ,  le mér i toient  b ien :  E t

poczq

(  65 3

p o ć ź ą tk ie m  z a c h o w y w a i ą c y m ,  w ę z ł e m  nie- 

r o z d z i e ln y m  ogolności  i f t o t ;  w f z y f t k i c h  

z łą c z on y ch  z  fobą ich potrzebami i w p r a 

wionych w wzaiemność  roźnością onych.

I  iakże tedy  chce fz  pogodzić z  tą  dobrom 

Wolnością b r a te r i k ą , z t e m i  Prawami pokoi 

i u ,  tę żemftę ofobiftą ob elgi ,  ten prze* 

fąd punktu-honoru, ten z w y c z a y  nieprawy 

poied yn kow ? . . .Haniebna zdrożności,  która 

robi fz  z  fpołecznośei  ho rd ę  Ba rb arzy ń ik ą^  

zgraię Autokratow O )  z a ś le p i on yc h  i śló* 

po f w e y  f i ły  i  inf tynktu lluchaiąc.ych!

(6)  Autokratowie. Zrazu  zdawało mi iię 
to  iłowo ofobl iwfzym;  ale po ty m  uzńałem że 
Obywate le  Powiatu N .... nie mogli znaleść wy- 
razu lepiey maluiącego ten gatunek ludzi , k t ó 
r z y  nie chcą uznawać żadney  powagi ,  żadhey  
podległości ; k tórzy  chcą bydź  potężni przez 
fiebie faińych; k t ó r zy  ria łonie fpołecźności w 
takim chcą  fię poftawić l ianie,  w iakim fą mię
dzy  fobą Narody  i to co zowią Mocarstwa lub 
P o tęg i , z k tórych niektóre biorą ty tu ł  Auto• 
Łratyczńyćh. T o  imie iłiiżyć także może pe- 
Wnym zgromadzeniom . Parlarnenta , podług 
dawnego urządzenia  bardzo go war te  b y ł y : i

E
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T o u s  les Vains p rétex tes  qui ont jufqu’au- 

jo u f d ’bUi ĵUftifié fces erreurs aux  y e u x  de la 
raifort m êm e * font déforma s fans force.

Taftt  que Vous n’a v e z  point connu l*é- 

'geliltë . que ce ux  même qui fe féparoienfc 

tie Nation étoient  féparés entre e u x  par 

’une Il érarchie non moins chimérique,  qui 

graduent à l ’infini une odieufe difparité ; 

tant  quVnfin chacun de vous fut tout  à la 

fois fupérieür &  inférieur,  la menace per

pétuelle  d ’une prompte Vengeance étoit  

peut être néceffaire pour réprimer le m é 

pris confiant de tous pour tous , &  le for

c e r  à fe cacher  fous c et t e  affectation d’é 

g ar ds  ex agères  , qu’on nommoit  politeffe.

f i , dans le nouveau , des Aflemblées Primaires , 
fous le nom de  Districts, prétendoient  exercer  
to u s  les pouvoi rs ,  fans fe f  nuiet tre à aucun ,  
ce le ro it  véri tablement  des  Corps Autocrates : 
C.ir la h é ra rch ie  légi t imé des pouvoirs eft aufïi 
r-fpeéfcable & aufli née flaire que toutes  les 
aut res font  abfurdes & nuilibles. (  Note de
l ’Editeur, )

(  S7 )

W f z y i l k i e  próżne p ozory  które dotąd t e  

b łęd y  zd a w ały  fię w  oczach fam ego r o z u 

mu u fp t a w ie d l iw ia ć ,  odtąd fą niczem .

Dopoki. nie znano równości ,  dopoki c i  

fami  którzy  fie od Narodu oddzielali  byl i  

oddzieleni  m ięd zy  fobą nie mn iey  p r z y w i 

dzianą H ier ar chi ą  która różni ła z  grożą  na 

itopnie nieikończone; dopoki nakoniec k a ż 

dy  z  was  b y ł  razem w y ż f z y r n  i n i z f z y m  , 

może  potrzebne było  ftrafżydfo nie ufta* 

iące nieodwłoczney  Ze m ft y ,  dla odparcia 

w z g a r d y  n a w y k ł e y  iednych dla drugich i 

p r z y m u f z e n i a  i e y  kry ć  frę pod tą  łagodno

ścią zbytnich w z gl ę d ó w  kcorą grz ecznością  
Zwano,

g d y b y ,  podług  teraznieyfzego Zgromadzenia,  
p rymarya lne  pod  imieniem Dyftryktow chciały 
wyrządzać  przez  fię wlżyftkre władze ,  niepod-  
daiąc fię żadney cen t ra ln ey ,  by ły by  prawdz i 
wie zgromadzenia Jiutokrali/czhe. Bo cent rum 
praw ne  władz tak  ieft czc i -god ne  i potrzebne , 
iak wfzelkie inne ieft dziwaczne i fzkodl iwe.

£  2
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T a nt  que v o u s  11’ a v e z  point connu la li

b e r t é , v o u s  deviez  en effet chérir cet te  

coutume fauvage  , comm e le fimulacre de 

Tindependance.

E n  Un m o t , tant que v o u s  n’a v e z  point 

fTConnu de L o i , parce qu ’elle- eût été vai- 

-nement invoquée , les injures particulières 

ne po uv oi ent  trouver  de réparation que 

dans un duel.

A l o r s ,  fans doute , les ames fîèreit îk l i

b r es  durent maintenir av e c  conf iance  cet 

Utile fupplement de l’égalité , de la l iber té  

&  de la Loi.

Mais  puifqu’ aujourd’hui vo u s  les poïïédez 

'elles • mêmes , qu'avez  - vous  befoin de leur 

ombré  ?

D i t e z -  Vous  qu’ il eft des offenfes que la 

L o i  ne v e n ge  point ? Quoi donc ? Préten

d e z - v o u s  que le Législateur doive  prévoir 

toutes les futilités propres à effaroucher 

c et t e  vanité turbulente qui toujours Te com-

D o p o k i n i e z n a ń o  woi-noścr, muiiano wpra

w dz ie  fprz yia ć  temu dz i k i e m u  z w y c z a -  

i o w i  iako wyobrażeniu niepodległości.

S ł o w e m ,  dopoki nie znano P r aw a ,  bo 

prożno b>ło w z y w a ć  iego o p i e k i ,  obelgi  

fzczegolne  pojedynkiem ty lk o  odrobione 

bydź  m og ły .

W  ten czas zapewne dufże  harde i wol

ne powinny b y ł y  ftale u tr z y m y w a ć  to ,  co 

p o ż yt e cz n i e  zaftepować mogło rowność, 

Wolność i Prawą.

L e c z  kiedy  t e  iuż  teraz  w  r z e c z y  pofia-' 

d a c i e ,  na co wam ich cienia p o tr z e b a ?

P o w i e f z z e  z’e fą urazy  kt ór y c h  Prawo nie 

k a r c i ?  C o ż  w i ę c ?  Cbcefzz'e aby Prawoda

wca winien b ył  pr zew idz ie ć  w fz y f t k i e  dro- 

bnosci mogące o h m fz yć  tę  prężność opry- 

f ldiwą która w f z j i l k o  niefpokoynie do iie-

C 6 9 )
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pare avec inquiétude ? L a  L oi  eft fai te  pour  

réprimer v o s  pallions ; &c v o u s  v o u l e z  

qu’elle s ’arme pour les  fervir  ( i j ?  Que 

p a r l e z - v o u s  de d é m e n t i ,  de marques de 

mépris ? Que vous  fait uu démenti ,  fi v o u s  

a v e z  dit vrai  ? E t  puifque v o u s  êtes  l ’égal  

de tous  aux; y e u x  de chacun , qui pourroit  

vous, mepriier  , fi v o u s  n ’êtes  méprifable ? 

E n  un, mot  ,  fi l ’injure eft g r a v e ,  la Loi  la 

répare * fi elle eft légère ,  la bonne con- 

fciencç, la déd aign e,  la grandeur d’ame la 

pard çnne ( a ) .  Mais  n ’oubl iez point  qu’il 

n ’y  a de puniflable dans l ’injure particulière,,  

que le tort fait  à la S o c i é t é ,  ê* renoncez  

à  toute autre v e n g e n c e q u ’à celle de la L o i ,  

Vengerefl'e commune &: impartiale.

( J- ) Diiidamus: injuriam à çontumehâ. Prior 
ilia naturâ gravior ejï , hcec levior , tantum 
délicat 11 gravis , quâ non lœduntur , fed  offen- 
duntur. Tanta eji tamen ammorum dijjolutio 
&  vai%itas » ut quidam, nihil açerbius paient. 
(  Seaec.  )

( 3 > “■ Le tuer , dit Montaigne , efl bon pour 
„ éviter I’offenfe à venir ; mais non pour venger 
„ celle qui fil faite. ,,

(  71  )

bîe  b i e r z e ?  Praw o ieft na to aby odpierać 

two ie  namiętności ;  a t y  chcefz aby fię na 

ftużenie im zbroi ło? ( c )  Co  mi  przyta-  

c z a f z ,  zadanie ci  f a ł f z u ,  minę pogardy!  

co c i  zadanie fa ł fzu  f z k o d z i , ieżeliś praw

dę p o w i e d z i a ł ?  a gdy  iefteś równym w f z y -  

f tkich  w oczach ka żde go ,  ktoź m ógł by  to

bą pogardzać,  ie ż e l i  nie iefteś. godzieupQ-- 

g ard y?  f l i iwem, ie ż e l i  ohelga ief t  w ie lk a .  

Prawo ią o d r a b i a i e ż e l j  ieft letka fumnienie 

c z \ i le  nią gar dzi ,  wie lkość ią du.fzy odpu- 

fzeza  fd) a le nie zapominay nigdy że w obel

dze f zc z e g o ln ey  nic na karp nie zailuguie 

t y l k o  k r z y w d a  fpołeęznosci  w y r z ą d z o n a ,  

i c z e k a y  ze mfty  prawa inney żadney nie 

dopufzczaiąc fię , f r a w a  mścic ie la  ogolnego 

i  be z i l  ron ne go.

( ę ) Dividamos injuriam à contumelia. Prior 
illa natura gravier e f l , h¿ec levior , Ô® tantum 
delicatis gravis ,  quâ non lœduntur , fed offen- 
âuntur. Tanta t[î tamen ammorum dijjolutio 
&  vanitas, ut quidam nihil ucerbius pu tent, 
(Sen ec .  I

(d  „  Zabić go ,  mówi Monta’gne , ieft dobrze 
„ aby uniknąć obrazy ptzyfzïey , ale nie aby fię 
„ zemścić tey która iię iuż ítala. „
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: Q u ’ alléguerez* v o u s  de p l u s ?  Q u e  deux 

Irom.mes qui f e  jo ignent  volontairement pour 

Vfde'r leur*’ querelle , né font qu’ufer du 

droit naturel  que chacun auroit féparément 

de terminer fa propre vie.  Mais d ’ abord , 

il la Loi ne défend pas le fuicide , c ’eft 

qu’ellè ne peut le punir. M a i s ,  de plus 

f h o m m e  qui fe tue , ne celle d’être C i t o y e n  

que pour n’être plus rien. A u  contraire , 

de deux hommes qui v o n t  fe battre , nul  

ne  veu t  &  ne c om p te  mourir;  nul n ’a donc 

renoncé aux droits du C i t o y e n ;  nul ne s’efiî 

d’dnc affranchi de fes devoirs ; nul ne peub 

d on c éluder ni vioiçr  la Loi .

•/'•••îi-s X'ïnni .* v f; mas $- i

.

i \  -

— V o u s infîftez encore. “  L e  duel eft une 

cjh[ance réciproque ; nous la courons de 

«i, plein gré:  chacun de nous# joue  fa vie * 

;V comme il joueroi t  fa f o r t u n e ,  contre 

celle de fon ennemi.  Qui donc a le droit 

t, de nous défendre ? Qui peut nous en em- 

„  pêcher , , ? . . . .  Qui  ? Barbare ! Nous  , la

C 7» ) C 7 3  >

C o ź  w i ę c e j  przy  toczy  f z ?  źe dwie  ofo-, 

by które zchodzą fię dobrowolnie dla koń

czenia  między  fobą k ł ó t n i , u źy w al ą  ty lk o  

P r a w a  naturalnego ktpreby każda ofobnie 

miała ż y c i e  włafne zakończyć.  A l e  nay-, 

przód , i e ż e l i  Prawo nie:zabrania famoboy- 

i lw a,  to dla tego,  źe go  ukarać nie może.  A l e  

p o w to re ,  C z ł o w i e k  który  fię zabiia niepr^e- 

f taie bydź O b y w a t e le m  t y l k o  ftaiąc fię od- 

t^d niczym. P r z e c i w n i e  z  dwóch ludzi 

kt ór zy  bić fię idą żaden, nie chce i nie fpo-f 

d z i e w a  fię u m i e r a ć ;  żaden w i e c  nie w y 

z u ł  Hę z praw O b y w a te la ,  żaden w ięc  nie  

u w o l n i ł  fię z  fwoich obowiązkowy żacjen 

w ięc  nie może  ani o f z u k i w a ć ,  ani gwałc ić  

P r aw a ,

Upierafz  fię i e fz c z e .  ** Poiedynek ie f t  

„  lofem w z a i e m n y m y  dobrowolnie fię na 

,, niego p u f z c z a m y  : ka ż dy  z  nas g r a o f w o -  

,» ie ż y c i e  tak iakby g ra ł  o f w o y  maią.tek 

„  pr ze c iw  mai ąt kow i  fweg o nieprzyiacie- 

„  la.  K t o ż  w i e c  ma Prawo bronić nam te-
i* . . .

„  g o ?  kto nam tego może p rze fz ko d zić ?  ,,
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(  7 4  )

S o c ié té  , la V o l o n t é  générale , la L o i ,  la 

bonne Police , qui prcfer it  tous j e u x  iné

gaux.  E t  quel jeu plus horriblememt inégal? 

Il Peft par la force , par f a  dre île , par lo 

t e m p é r a m e n t , par tous les m oy e n s  d’at ta

que de défenfe ; il l ’eft fur -tou t  par la 

valeur  des hommes , par le prix &  fut i l i té 

de cette  y ie  que vous  hafardez. Eh!  quand le 

fcélerat égorg e  1 honnête homme , quand 

l ’ infenfé tue l’homme de génie , n’e f t - c e  

pas la Soc iété  qui perd à ce jeu fanglant &c 

i l l ic i t e ?  V o u s  doutez que la So c ié té  ait le 

droit de réprimer &  de punir le duel? Vous  

n’ etes  donc pas certain qu’ elle ait le droi t  

de punir le meuitre  &  l ’homi ci de?

Mais quoi ! a v e z  v o u s  bien penfé à ce 

droi t  de v ie  &  de mort que v o u s  e x e r c e z  

fans fcruptile fur vo s  femblables ? Save z-  

v o u s  bien qu’il n’ appartient au C o rp s  focial  

( s ’ il eit  vrai  qu’ il lui a p pa r t i e nt )  que 

médiatement  dans les feuls cas  préfumés

(  75  )

K t o ?  okru tni !  m y ,  fpołeczność,  wola ogol* 

na,  P r a w o ,  dobra P ol i cya  która w f z e l k i c h  

grow nierównych nie dopufzcza.  A  g d z i e ż  

ie i l  gra okropniey nie r ó w n a ?  nie iowna 

p r ze z  filę,  p rze z  zrę czność ,  przez  t e m p e 

ram e nt ,  p r ze z  w f z y f l k i e  fpofoby Attnku i  

obrony,  nierówna nadewfzyftko dzielnością 

l u d z i ,  ceną i użytecznością  tego życia  kt ó

re na los podaiefz.  Przebóg!,  k i e d y  zbro* 

dzień morduie p o c z c i w e g o  C z ł o w i e k a  , k i e 

dy  fza l eni e  zabiia C z ł o w i e k a  nie pofpoli- 

tego  r o z u m u , kt oż  i e ż e l i  nie fpołeczność 

tr a c i  natey  grze k r w a w e y  i  n i e g o d z i w e y  ? 

w a t p i f z ż e  iż  fpołeczność  ma Prawo w y k o 

rzeniać i karać p oi e dy nk i?  więc  niepewnym 

iefteś c z y l i  ma Prawo, karać morderfłwa i  

hidzio- b o yi tw o?

A l e  coż!  pomyślałżeś fzc z e r z e  nad t y m  

P r a w e m  ż y c i a  i  śmierci,  które  bez wfłrę- 

tu w yr z ą dz a fz  nad podobnemi T o b i e ?  

W i e f z ż e  i ż  t o ,  do zgromadzenia nawet 

wfpołecznego n a l e ż y  ty lk o  (  ie ż e l i  to pra

wda ż ede n na le ży }  po śrz edniczo,  i iedynie
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par la Loi  ? T o u t  meurtrier ufurpe donc la 

l’ouveraineté 1 11 fait p lu s;  il arbore la t y 

rannie,

ISf o n ,  ce lie z  de répéter que les égaremens, 

du Peuple  ont fouillé cet te  révolut ion;  v o s  

combats  finguliers font à nos y e u x  plus illé

g i t imes  , plus coupables encore que fes. 

exécutions  arbitraires.  Le tumulte , f  e x e m 

p l e ,  fes terreurs ,  fa mifèré , tous l’ayeu- 

gloit.  Il fembloi t  même que ce tte  multi 

tude , fi l o n g - t e m p s  oprimée impunément,  

n ’avoit  pu d’abord reconnoître fa liberté 

qu’à fes ven geances  ; &  le fage pardonnoit,  

en gémiflant les, terribles, reprefailles d ’un 

Peuple qui agiiToit en vainqueur  , parce, 

qu’ il fut  toujours traite en ennemi.

E t  cependant vous  abhorriez les excès ; 

vous déte i l iez  fa fureur ; vous , furieux 

fans excufe , meurtr ier par o r gu e i l ,  aiïaf- 

fin ca lme v o l o n t a i r e . . . , ,  Ailaff in ! l ’ex*

C 7-6 ) (  7 7  )

wp rzypadkac h w  Pr awi e  żmiattkowabych? 

K a ż d y  w ię c  zaboyca  p r z y w ła f z c z a  fobie 

zwierzchnićhvo!  w i ę c e y  c z y n i ,  wprowa

d z a  tyranią.

N i e ;  przei lańcie  p o w ta r z a ć  że z a ś l e p ie 

nie  ludu fo la mi ło  zacność teraźniefzey  R e -  

woTucyi ; w a f z e  b i t w y  pojedyncze fą \v 

oczach nafzych bezpraWnieyfze niż  iego  

famowolne morderftwa.  R o z r u c h ,  p r z y 

k ła d,  Jego trw ogi ,  Jego nędza,  w fz y f t k o  

go zaślepiało.  Z d a w a ł o  lię naw et  i ż  tó 

ttinóftwo «'ta k  długo c iem iężone  bezkarnie 

nie  m o g ł o  zr azu  przekonać fię o fwey  w o l 

ności ty lko zetnft wyrz ądz ani em  i r o z 

rzewniany Mędrzec pr zepu fzczał  w du- 

f z y  , te okropne wzaiemności  ludowi kt ó ry  

poftepował jak z w y c i ę z c a  , bo fię z  nirit 

z a w f z e  iak z nie pr zyj aci e le m  obchodzono*

A  iednak brzydziłeś  fię iego w yk ro cz ę*  

n h m i ,  nienawidzi łeś  iego za palczy  wo ści  • 

T y ,  z a p a l c z y w y  bez e k k u z y ,  Morde rc a  

p r ze z  du mę,  zbo yca  z i m n y  i  dobrowol-
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preflion vous  révol te  Mais  v o u s  l’êtes en 

effet .  Car enfin,  s ’il eft vrai  qu’il n’y  ait 

point de c om b at  où les forces des combat- 

tans  foient ple inement égales ,  il faut bien 

reconnoître  qu’ il n’eft point de duel qui ne 

f o i t , aux  y e u x  de la Juftice 6c de la Nature,  

Un Affafï ïnat.

A h !  l’Humanité ne f e r a - t - e l l e  toujours 

q u ’ un vai n  nom] Q u a s -tu  fa it de ton frère , 

cria  la V o i x  célefte au premier homme qui 

Verfa le fang d ’un homme ? S u is-je  donc le 

gardien de mon frère , répondit  le meurtrier? 

Tel le  eft la réponfe de l’ Egoïf te puiffant ! 

Te l le  pouvoit  être auiïi vot re  réponfe,  quand 

lo in d’être une feule famil le,  nous n’étions 

pas  feulement des animaux de la même 

efpèce.  Mais  maintenant que la Conftitu* 

t ion v ou s  a donné des frères , v o u s  êtes 

leur  gardien ,  comme ils font les v ô t r e s ,  &C 

leur  fang réjaillira fur vous.

C ’eft donc à v o u s  de voir  maintenant fi 

v o u s  v o u l e z ,  au fein du nouvel  ordre focial.

n y . . . .  Z b o y c a f  ten w yr a z  cię obrufza. 

A l e  w iam ey rzecz y  nim iefteś. Bo ie* 

ż e l i  ¡eft prawdą że niemafz  p o ty c z k i  gdzie* 

b y  fiły  b i ią cyc h  fię b y ł y  zupełnie równe, 

te d y  przyznać potrzeba że niemafz  poie- 

dynku,  kt óry by  w O c z a c h  fptawiedl iwo-  

sc i  i  natury nie b y l  żboieihvem.

Przebó g I c z y  ż hiJżkość c z c z y m  ty lk o  

z a w f z e  będzie WyTrażem ! Coś zrobił z  twym 

Bratem ? wołał g łos  Ni eb iań fk i  do c z ł o 

w ie k a  który p i e r w f z y  rozlał  k r e w  B l i ‘ 

z niego. Alboz ia lefłem flrozem moiego B r a» 

ta Podpowiedział  zaboyca.  T a k a  ieft  odpo

w i e d ź  przemożnego E g o i ł ł y !  T a k a  te ż  

i twoia  brdź  m o g ł a ,  w te d y  gdy  zamiaft  

bydź ledoą F a m i l i ą ,  nie byl iśmy nawet je

dnego rodzaiu zwierzętami  A l e  teraz k i e 

dy  Konf tytuc ya  dała Ci  B ra ci ,  iefteś ich 

f i r o ź e m , oni fą l frożami tw eini  i  k r e w  

ich  padnie na ciebie.

U w a ż  w ię c  te r a z ,  c z y  chcefz na Łonie 

nowego fpołeczności  p or zą d ku ,  zachować

C 79 >
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conferver  la vieil le barbarie des duels , re

produire la Féodal ité  éteinte , exhumer * 

pour ainfi dire,  fon cadavre , rompre les 

premiers nœuds de la Fraternité fociale , &; 

inful ter la Conftitution dans fon berceau.

E t  ne dites point  que ces  conféqüences 

Font d’une impraticable rigueur: il ne falloit 

pas pofer  les principes , fi vous  n’en p ou 

v i e z  fouffrir l ’entière application.  Puifque 

Vous a ve z  ofé affranchir la Poli tique des 

règles pofitiyes , laifferez * vous la Morale  

errer dans les détours d’ un fcepticifme fu* 

borneur  ? Depuis que les Philofophes font 

devenus les Publiciftes du genre humain t 

depuis que v o t r e  Cod e n’eft que ce qu’ il 

doit être ; une chaîne de raifonnemens im

pératifs , la pratique &  la théorie ,  les de

voirs  &: les conve nan ces  , les L o i x  &  les 

ufages do iv en t  fe réconcilier.  Pour  bien 

ag ir ,  il fa u t  d’abord bien c o n c lu r e } & , f a n s  

une fainé logique , il n’ y  a plus de bon C i 

to y e n .

A i e

C s i  )

dawną dzikość poiedynkow,  w z no w ić  przy

t ł um io n ą  F e u d a l n o ś ć , wikrzefić że tak po

w i e m  i e y  trupa,  ftargać p i e rw f ze  z w i ą 

z k i  Braterjłwa fpolecznego, i  w zga rd zi ć  ro* 

dzącą  iię Konftytucy^.

N i e  raow te g o  i e  te wnioiki  niepcdar- 

bney w  w yk ona niu  oftrośei. N i e  należało 

kłaść  prawideł  k i e d y  żc ierpieć  nie mogłeś 

zupełnego ich ftofowania. Po ni e w aż  śmi a

łeś  odi^ć P o l i ty c e  p r ze p i f y  W yra źn e,  pb- 

Zwol i fzże  Moralności  błądzić w zakrętach 

z w o d n i c z e g o  P i ro n iz m u ?  Odtąd iak F i ló*  

ż o f o w i e  f tal i  fie Jurifconfultami rodzaiu 

l u d z k ie g o ,  odtąd iak Kf ięg a  Praw ieft  ty m  

c z y m  bydź powinna,  ie l i  łańcuchem ro

z um ow ań  nieodzownych,  P r a k t y k a  i T h e -  

o r y a ,  obowiązki  i  dogodności ,  Prawa i  

z w y c z a i e  poiednać fie z  fobą powinny.  

A ż e b y  dobrze c z y n i ć ,  dobrze nayprzod 

wni oiko wać po trzeba} i bez z d r o w e y  L o -  

i k i ,  niemafz dobrego O b yw a te la .
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Mais,  dites v o u s ,  l ’ O p in io n  me fubjugue: 

Moi  ! refufet le combat  ! j e  frémis à cette 

, ,  peniee : la haîne m ’ép ie ,  &  fe prépare à 

, ,  traveftir en lâcheté le courage de la rai- 

, ,  fon. N e  v o y e z - v o u s  pas l ’homme hon- 

, ,  nête &  fage s’étonner lu i-m êm e , &  

, ,  m ’é vi te r  à m’abandonner à la rifée publi- 

, ,  q u e ?  C a r  ce Peup le  ing rat ,  pour  qui 

,,  j ’aurais b rav é  l’ O p i n i o n , apprendra bien- 

, ,  tôt  de mes  ennemis à me mëprifer ,

, ,  me punira lu i -m ê m e  des facrifices qus 

f, j e  lui fais.  Je ne lirai plus dans tous les 

„  y e u x  que le dédain &  l ’ injure , me 

, ,  voi là en un inilant l’objet de la pitié dü 

brave &  des outrages du lâche.

** Quel raifort , ou  plutôt quel C yn i fm e  

,, inf lexible ne f léchiroit  devant  l’ infuppor- 

, ,  table torture  de la honte ? Ou je fuirai 

„  les hommes,ou je ferai eftimé des hommes

,, L ’Opinion comme la néceiï ité,  comme 

„  la mort m ê m e ,  difpofe aveugiément  des

(  5s ) t  8 3  )

Ale pow ief z  „  O p i n i a  iefl; nademnę* 

„  Jabytn miał  odmowie bić i l e ! na myśl  

>, famę drzę Cały: N ie na w iś ć  mnie  fzpie- 

„  g u i e  1 gotowa ie f l  udać męi lwo rozumu 

», za  podłość. W i d z i f z ,  oto  c z ł o w i e k  u- 

c z ć i w y  1 roftrópny Fam fię d z i w i ,  i u* 

„  nika odemnie i  Zofia wia innie fzyder- 

„  f twu publicznemu^ bo ten lud niewdzię-  

,> c z n y  dla ktorego byłb ym fię hielekał  

„  O p i n i i ,  naticty fię w kr ót c e  od moich 

„  n i e p r z yj ac ió ł  mną pogardzać, on fam 

,,  mnie karać będzie Za ofiarę którą mu 

,, c z y n i ł e m .  N i e w i d z i a ł b y m  odtąd vv oczach 

>, w f z y f l k i c h  ty lk o  poniżenie i  w iednym 

„  mgnieniu  oka ftałbym iię celem polito- 

k, Wania śmia łka,  i  napaści tchórza. ,»

,, Jakiż timyfl  albo racz ey  który  upar< 

„  t y  Cynif ta  meugiąłby  fię przed nieznośną 

„  w i l y du  męczarnią? Albo ucieknę z po 

o  śrzod l u d z i ,  a lb ozy ika m  ludzi izaetmek.

„  Opinia ta k  iak konieczność ,  tak iak 

,» śmierć fama,  włada ślepo śmiertelnikami.

F a
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'humains. L ’ Opinion nous fait fages 'ou 

,> infenfés co mme  le h a fard nous fait riches 

n  ou pauvres .  C e tte  opinion enfin,  6c ces 

douze fiècles honteux qui l ’ont  formée > 

, ,  6c cet te  multitude encore efc l ave  d’ une 

„  tradition inhumaine, voi là  mes complices- 

„  Que di s- j e  ! voi là  les feuls coupables* 

E u x  feuls arment 6c conduilent ma main  ̂

,> ne demandez  compte qu’à e ux  du fang 

„  que je répans , de mes attentats contre 

-0 l’humanité 6c c o n t r e  la Loi.  , ,

Que p o u v e z - v o u s  dire de p lu s ?  E t  ce* 

p e nd an t  v o u s  n’êtes p a sj u f t i f i é !

Ici  "le Stoïcien Epiétefce vous répondroit  

d’ abord:  ,,  Pourquoi a s - t u  placé hors de 

,, toi ta félicité ? Quel  eft ce befoin faf t ice 

,, d une eftime autre que la t i e n n e ?  Point  

, ,  de bonheur pour qui le fait dépendre 

,, d’ un témoignage  indépendant de lui - 

,, même.  ,, Non , cet te  Philofophie étoit 

bonne pour un efclave  qui avoi t  une ante

<84 )
C 85 }

,, Oprmamas udaie za roftropnych lub za fza- 

,, lon-ych tak lak nas los robi bogaczami  łubu* 

„  bogiemi. T a  tonakoniec Opima,  i te d w a -  

„  naście haniebnych W i e k ó w  które ią ugrun- 

„  tow ały ,  i ten t łum i e f z c z e  niewolników 

„  podaney W i e k i e m  W i e k o w i  dz ik o ś c i ,  

,, to fą moi wfp oln icy .  C o  m o w i e ! -  to.  

,,  fą Jedyni win ow ay c y.  O n i  iedynie zbro-. 

„  i ą  i  prowadzą mą rękę ; oni fię niech.

fprawią z kr w i  którą r o z l e w a m , z  przę* 

,i ftępftw moicb pr ze c iw  ludzkości  i  prze-  
„  c i w  Prawu.  „

C o ż  nadto  w i ę c e y  po w ie d z ie ć  m o g ł e ś ? 1 

a ie d n a k  nie ielteś u prawiedl iwiony !

T u b y  c i  zaraz S to i c z n y  E p i k t e t  odpo

w i e d z i a ł :  ,, Z a  coś t w e y  fzczęś l iwości

„  w tobie fai ft jm nie z a m k n ą ł ? . . .  Co to 

,, iefl; ta zmyślona potr/.eba fzacuuku in- 

„  nego niż  two.y włafny ? N ie ma fz  fzczę- 

„  ścia dla tego kto go zafadza na świa- 

,, de & w ie  w  mocy iego nie będącym. ,, 

O  nie!  ta Fi lozof ia  dobra była  dia niewól-
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libre, Mais  n o u s ,  nous  penfoni  nu eon«

traire que le défir d’être eftimé e f t u n  fenti- 

m en t  louable , un lien civique , un befoin 

naturel à l ’être fociable  ; &  lorfqu’ il a fait  

le  malheur  des hommes , nous n’en a c c u 

lions que le G o uve rn em ent .  C ’ëtoi t  la hontQ 

des mœurs &  le crime des L o i x ,

Y o q s  cependant  qu’ épouvante  &  qu’égare 

l ’opinion,  l ’ay e z  - vous bien env ' lagé» cet  

objet de terreur  ? Si ce n’étqit plus qu’une 

ombre devan t  laquelle v o u s  tremblez ! v o u s  

êtes  y o p s  fait enfin c e t t e  queftion p r e 

m ièr e?  Q u ’eft-cç que j/ O vï ni on  ?

N o u s  y  répondrons pour v o u s ,  en con- 

fuitant l’ef ience , l ’origine &  la fituation 

des c h o fe s ,  f e x i f t a n t , le mieux le pof-

(ih!e.

L ’O p i n i o n ,  quelle qu'elle foit * eft le fen-

liment k  jugement du grand nombre fu r  les 

hommej 15 Jur tes chofes.

(  8 7  )

nika k t ó r y  m i a ł  dufzę wolną.  A l e  m y ,  

m y  p rze ci w nie  m y ś le m y  źe chęć byd ź  

fzacowanym ieft  u czu cie m  c h w a le b n y m ,  

o gn iw em  O b y w a t e l f t w a ,  potrzeba wrodzo

ną dla i ftoty  f p o ł e c z n e y ; i  i e źe l i  ta ro- 

b i ł a n i e f z c z ę ś c i e  ludzi,  R z ą d y  ty lko  o t o o b -  

win iam y.  B y ł o  to hańbą obyczajów i. 

Praw grzech em,

T y  Jednak ktorego O p i n i a  przeftrafza 

i  ob łąku ie ,  w p a tr z y  łż e ś  fię dobrze w to 

f t ra fz yd ło ?  A  g dy by  to c ień był  t y l k o  

.przed którym drżałeś! zr obi łż eś  fobie# to  

pierwize  pytanie: .  c o to ieft  Opinia?

O d p o w i e m y  za c i e b i e ,  radząc fię treśc i ,  

początku i ikładu r z e c z y ,  teg o  co ie f t ,  

co bydź m o ż e ,  i  co bydź  może nayle- 

p ie y .

Opinid  jak ak ol w ie k  bądź,  iejl zdaniem i 

Sadem wielhcy liczby o Ludziach i o rzeczach.
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I/opinîon eft donc un pouvoir moral qui 

réfide comme tous  les autres p o u v o i r s ,  dans 

Je Peuple.

L a  Pluralité eft donc l ’élément néceiTaire 

de l ’Opinion , comm e de la Loi .

Ma is  cette  Pluralité peut être réelle , ou  

n ’ être qu’apparente.

Pour  qu’ elle foit réelle , il faut que les 

droi ts  des hommes fo.ient é g a u x ;  car c ’eft 

alors fçulement que les hommes pourront 

avoir  tout  enfemble un intérêt propre &  

un intérêt général  ; ç ’eft alors fu r -t o u t  

q u ’ il leur fera permis de tendre directement 

vers  l’ un &  ve rs  l ’autre , d’en exprimer  l i 

brement" le vœ u  , &  de juger  fuivant leurs 

impreihons communes.  O r ,  la pluralité réelle 

n ’eit pas tant cel ie  des voix  , que celle des 

intérêts  A i n f i  que l’ intérêt public , l ’opi

nion publique fe forme du combat  des in

tér êts  privés &  des fentimens individuels.

Ainfi  p a r - t o u t  où v o u s  diftinguez une 

contradict ion frappante entre les intérêts

C 88 ) C  89 )

Opinia w ięc  ief t  władzą moralną w p o 

joną w Naród tak iak  wfzyf tkie  inne 

władze.

Więkfzolic%noi6 w ię c  ief t  ż y w i o ł e m  po

trzebnym O p i n i i , tak iak; prawą.

A l e  ta wie kfz ol icz no ść  może bydź  xze- 

czywifia lub t y l k o  pozorna.

A b y  była  r z e c z y w i f t a ,  potrzeba ażeby 

P r a w a  w f z y f t k i c h  ludzi  b y ł y  ró wn e j  bq 

W ten czas  ty lk o  ludzie będą mieć mo gl i  ra

z e m  interes włas'ci w y  i interes powfzechnyj  

W ten cz as  nadewfzy  itko wę lno  im  będzie dą

ż yć  profto do Jednego i do drugiego, wyrr.z’ać 

wolnie żądanie onych,  i  fądzić podług 

p r z y i ę t y c h  ogol nie wrażeń.  Wiek/zoli- 

cznoic zaś rzeczywifta nie ieft  G ł o f o w  ale 

interefow.  O p i n i a  publiczna,  tak iak in

teres p ub l ic z ny  w y n i k a  z fporu infcerefW 

f z c z e g o ln y c h  i zdań ofobiftych.

W f z ę d z i e  przeto g d z i e  uznafz  widoczne 

p r z e c i w ie ń ft w o  m i ę d z y  interefami  i  zda-
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du grand nombre 6ç les jugemens , co ncl ue z  

que la pluralité n’eft qu ’apparente. O bfe rve z  

même de plus près ; vous  verrez  que l’opi

nion s ’y cotnpofe de fentimens reçus  f o r c é 

ment dans toutes les ames  , de jugemens 

répétés  fans réflexion par toutes les v o i x ;  

que la tradition , l ’autorité , l ’exemple  , 

l ’habitude , font les uniques fources de l ’o 

pinion ; q u ’enfin commune à tous , el le n’e i l  

propre qu’à un peti t  nombre.

Pour  que la bafe de l ’opinion foit une 

pluralité réelle y il n’çft pas même néceifaire 

que le plus grand nombre foit é c l a i r é ;  il 

fufiît qu ’ il pu i fié donner avec  liberté un 

aifentiment réfléchi a u x  jug emen s éclairés.  

D ’ailleurs l ’inégalité des lumières ne fait pas 

que la valeur  des jug em en s foit inégale dans 

la même proportion ; l’efpèce de lumière 

qui efl  le plus inégalement répartie , n ’e fl  

pas celle qui dirige les opinions  fur les prin

cipaux intérêts publics ; car le plus grand 

nombre des hommes eit  fort bon juge  en 

c e s  matières.

(  9 1 >

m a m !  w i e l k i e y  l i c z b y ,  w n i e ś ,  i i  wiekfzo- 

iicznosć ieft t y l k o  pozorna. P r zy p a tr z  fię 

nawet  b l i ż e j ;  z o b a c z y f z ,  że O p in ia  Ikła- 

da fię tam z  zdań nacifkiem we w f z y i t k i e  

du fz e  w p ę i o n y c h ,  z Ofądzeó bez  u w a g i  

w f z y f t k i e m i  głofami  p o w tar za ny ch;  że 

podanie,  powaga , przykład,  z w y c z a y  fą ie* 

dyne źrzodła O p i n i i ; że nakoniec wfpol- 

na w f z y ł f k i m ,  m a ł e j  t j l k o  l ic z b ie  ieft  

właściwa,

A ż e b y  zafadą O p i n i i  była  w ekfzohcznoit 

rzeczijwijła , niepotrzeba nawet  aby w i ę k f z a  

l iczba  b ył a  oświeconą,  dość ieft  gdy  ma 

wolność p r z y d a ć  z  rozwagą do źdań o ś w ie 

conych.  N a d t o ,  nie rowność świate ł  nie* 

robi ważności  zdań w t e y  famęy pToporcyi 

nierówną; T e n  gatunek świ at ła  ktoTy 

kier uie  mniemania, nad cclnieyfzęmt interefa- 

mi pubhcznemi nie ieft nay n i e r o w n i ey  roz- 

fzerzony ; bo w ię k fz a  l ic z b a  ludzi  ieft  bar

dzo dobrym w tych matpryach Sędzią.
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- L ’opinion doit donc toujours être fe fen- 

timent &  le jugement  d’une pluralité vérita

ble. L ’ abfurdite des opinions d ’ un Peuple 

ef t  donc la preuve qu’elles font. les-rélultats 

d ’ une.faujje pluralité. C ar  d a n s . l ’union des 

intérêts eft la lumière comme-Jij force;  

la Nature- a doué l ’in.téiêt commun d’un 

inftinét infaillible.

Quel  étrange contraire entre la per fe&io n 

fociale dont nous prenons enfin la route , 

&  la plu s* grande corruption fac iale , à la

quelle nous étions p a r v e n u s j

Paripi  n o u s ,  la philofophie confiffoit à 

braver  en tout l ’opin on., tandis qu’ en effet 

toute philofophie , toute morale , toute Loi  

même ne devroi t  ê tre  autre chofe que l ’o 

pinion.

Bien plus ; l ’ idée d’ une Na t ion p arf a i t e

ment  fag e,  paroît  chimérique , tandis qu’en 

e f f e t ,  fi la parfa ite fagefie pouvoit  e xi î te r ,  

ce feroit dans une N a t i o n ,  &  non dans un

O p in ia  w i e c  powinna bydź zawfze  zda^ 

niem i Sadem w iekfzolicznoiti prawdziwey. 

D z iw a c z no ś ć  mniemań iakiego ludu ieft 

dowodem , ż e  te  fą w y p ł y w e m  f a ł f z y w e y  

więkfzo-l lczności .  Bo w ieduości intere- 

fow tak światło iak i moc fię z na y du ie ,  

a natura opatrz yła  interes ogolny inftynktent 

nieo myl ny m.  4

C o  to za nie z m ie r na  przeciwność m i ę 

dzy  dofkonałością fpołcczną na ktorey ście« 

fkkę  traf iamy nakoniec,  i tym na y w y ż-  

f z y m  ze p fu c ie m  f p o ł e c z n y m ,  do k t ó r e 

gośmy byl i  dofzli .

U  nas Fi loz of ią  b y ło ,  mieć za nic  w e  

w fz y ft k i m  O p i n i ą ,  k i e d y  w r ze czy  famey 

w fz e l k a  F i l o z o f i a ,  w f z e l k a  moralność ■, 

w f z e l k i e  nawet Prawo nic więce y  bydźby 

niepowinny t y l k o  Opi nią .

W i ę c e y  n a w e t ; zdaie fię bydź  p r z y w i 

dzeniem wyobrażanie fobie Narodu dofko- 

nale roftropnego, k ied y  w rze czy  f a m e y ,  

gdyby  dolkonała roftropność bydź g d z i e  mo-

(  9 5  )
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individu ; car  une Na t i on feulé pourrait  

s ’affranchir de toutes les paillons , de tous 

les préjugés ; dans cette  Îublime indé

pendance* fentir , pe nfer ,  agir fuivant l ’ im

peccable  direction de l ’ intérêt c o m m u n ,  la 

même que celle de la raifort Fuprême, qui 

fans dout ne peut ê t r e ,  pour des créatures 

h u m a i n e s , que le pure discernement do 
leur bonheur vér itable,

T a n t  l’ art focia! eft encore dans l ’ enfance!  

t a n t  l’E t a t  des c h of e s  f ormoit  a v e c  la N a 

tur e des chofes un contre-feus Univerfel  !

Ap pl iquons  enfin ces principes. L ’op i

nion ,  dans fort effence * doit être le juge

ment du grand n o m b re ;  o r ,  parmi nous le 

grand nombre ne f a v o i t , n ’ofoi t  &c ne pou- 

v o i t  juger.  L a  mefure naturelle de l’Opinion 

eft le bien commun de la C i té  , de la P a 

trie : o r ,  nui bien n ’étoi t  commun encre 

nous  ̂ o r , nous  n’avions  point de Patrie.

(  95 )

g ł a . t e d y  w N ar odz ie  a nie w  O  f o b i e ; bo 

Naród iedynie mógłby ftę u w o l n i ć  od 

w f ż e l k i c h  namiętności ,  od w fż e lk ic h  prze- 

f ą d o w } i w t e y  pTzezacney niepodległo

śc i .  c z u ć ,  m y ś l e ć ,  c zyn ić  podług niezbo- 

c zn ey  ikazowki  interefu ogolnego podo- 

bney do ikazowki Mądrości  n a y w y ż f z e y , 

która dla f tworzeń ludzk ich w i ę c e y  bydź 

ni e m o ż e .  iak czyf te  rozeznanie ich fzczę- 

ś l i w os ci  pr awdziw ey.

T a k  daleko ie fz ćz e  nauka fpoleczna ieft  

w d z i e c iń ft w i e !  tak daleko ikład r z e c z y  z  

naturą r z e c z y , p r z e c i w i ł y  fię fobie po- 

w f z e c h n i e ! . . .

P r źy f to fu ym y  nakoniec t e  praxvidła. 

O p i n i a  w  f w e y  treści  powinna bydź S a 

dem w i e l k i e y  l i c z b y :  U  nas zaś w ie lk a  

l i c z b a  nie u m i a ł a ,  n ieśmiała  i nie m o

gła fądzić.  Naturalna  miara Opini i  ieft  

dobro wf^olne K r a i u . O y c z y z n y ;  z’adne 

zaś dobro niebyło  wfpolne u N a s ,  M y  zaś 

nie mielis'my O y c z y z n y .  O p i n i a  będąc t y m
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L ’Opinion telle qu ’elle devroit  être> ne Ce* 

roit  autre choie que la Morale publique •: 

o r ,  parmi nous , elle n ’étoit  que l ’ Immora

lité générale.  C e  n’efi  donc pas aiTez de 

dire que l ’Opinion étoit corrompue.  Il eifc 

donc évident 'qu’ il n’y  a vo i t  point d’Opi- 

nion.

E h  ! ce qui en portoi t le nom , le méri- 

troit- il ën effet ? C e  qu’ on appelloi t  le Pu 

blic , qu’étoit - ce donc ? Rien autre chofe 

que le concours d’une centaine de f o c ’é t é s ,  

qui , réunifiant tous les m oy e n s  de do m i

nation &  d ’ influence,  commun quoient leurs 

tr ave rs  à tout l ’empire.  Il  eft bien temps 

de le reconnoître.  Les  préjugés du Fran 

çois , comme tous fes m a u x ,  n ’étoient que 

des émanations ariftocratiques.  Un petit 

nombre de T y r a n s  nous donnoit  le fignal 

des erreurs favorables à fa tyrannie,  comme 

ils arrrioient le bras du Peuple pour oppri

mer  le Peuple , ils employoient  fon efprit 

à  l’ avilir l u i -m êm e.  L ’honneur &  le des-

C 96 )

c z y m

(  97 >

Czym bydź po winna,  byłaby  Moralnością  

publ iczn| ,  u N a s  zaś była  ty lko niemoral- 

nośc i f  powfzechn|.  N i e  dofyć w ięc  ieft 

po w ie d zi eć  że  Opinia  była zepfuta.  Jefl; 

w i ę c  o c z y w i ś c i e  że  O pin i i  nie było.

T o  co i e y  i m i ę  nofiło, wartoż  go było w  

t z c z z y  f a m e y ?  T o  co zwano publiczno

ś c i !  coż w i ę c  b y ł o ?  N i c  w ię c e y  t y l k o  

zbiorem może lia fpołeczenftw które za- 

garniaiac  w f z y f t k i e  fpofoby przewodzenia  

i  w p ł y w a n i a  re fzc ie  Pańftwa całego u- 

dz ie la ły  fwoicb  zdroźności.  C za s  to i u ż  

p o z n a ć ;  przefądy F r an cu z ów  tak iak  w f z y -  

i lk ie  i c h  niefzczęścia  b y ł y  iedynie w y l e 

w y  A r yf tok ra tyc zn e.  Mała  l iczba  t y r a 

nów dawała nam hallo błędów p r z y i a z y n c h  

i ch  tyrani i .  Z b r o i l i  oni ręce ludu aby 

lud u c i e m ię ż a ć ,  k ie ro w al i  umyl i  iego aby 

fam fię nim z n i e w aż a ł .  Honor i poniże

n i e ,  nak az ywa nie  i  poflufzeói iwo,  wfzy *

G
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honneur , c o m m e  le commandement  &  l ’d* 

béii ïance,  comme toutes les charges &  tons 

les  avantagés  de la Société  ♦ ëtoient répar

tis au profit de leur orgueil  &  à la honte dü 

grand nombre. Car  ils s ’ étoient faits les 

jug es  de l ’honnête  du b e a u , de toutes  

*es v e r t u s ,  de toutes  les co nvenances;

Nat ion ab ufé e ,  mettoi t une lâche vanité  

à répéter les arrêts de leurs caprices.  Imi

te r  leurs m a î t r e s , c ’ eft l’ambition des 

ÊÎplaves.

Mais  enfin les bafes dè l’opinion font 

r e n o u v e l l é e s , c om m e tous les fondemens 

de cette grande fociété d’hommes qui cul- 

t v e  le fol fécond de là France.  Il n’y  a 

plus qu’une feüle claffe de Citoyens. L ’afcen- 

dant des conditions é levées  tombe av e c  

leur  élévation.  Moins e n v i é e s , moins crain

tes  fur t o u t ,  elles feront moins imitées. 

Xs.es hommes devenus ég aux  s ’eftimeront 

é g a l e m e n t ,  &: ne vou dro nt  rece voi r  que 

d ’e u x ' m ê m e s  leurs fentimens ou leurs er-

C 99 )

f lkie korzy ści  i  c ię ża ry  fpołećznośći  r o z 

rzucone b y ł y n a z y i k  ich d u m y ,  a na hań

bę w ie l k i e y  l iczby.  Bo oni fię zrobili  Sę  

dz ia mi  tego co ieft  p i ęknym i u c z c i w y m  

w fz y ft k i c h  C n o t , w f z y f t k i c h  p r z y z w o i 

tości j a Naród omamiony miał  tę nik c ze 

mny proz‘ność powtarzać ubrdań ich w y 

roki.  Naśladować f w e  P a n y , ieft  ambi’- 

c y y  niewolników.

A l e  p r z e c i e ż  odmienione,  {ą z&fady O -  

pinii tak iak tofzyftkie fundamenta t e y  wiel- 

k i e y  fpołeczności  l u d z i  która ź y ż n y  

F r a n c y  i z i ś m i ę  pofiada. N i e m a l z  iuż  

w ię c e y  t y l k o  ieden R z ę d  O b y w a t e l i .  U p a 

da pr ze w a g a  wyn iei ionych Stanów z  ich 

wynioiłośćiy.  M n i e y  zazdrófżc zo ne, inniey 

z w ła fz c z a o b a w i a n e ,m n i e y  naśladowane będy, 

L u d z i e  f taw fzy  fię rownemi, równie fię fza- 

cować  będą i n iez echcą  p r z y i m o w a ć  od 

nikogo ty lko  od fiebie fartiych f w e  zda-

G  *
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reurs ; toutes les payions , tous les c ar a c 

tères  pourront lutter enfemble. D e  ce m é 

lange  d’elémens libres &  de mouvemens 

fpontanés  fe formera la vér itable  Opinion. 

Indépendante &  fouveraine,  elle fera comme 

la Loi  , l ’ouvr age  de tous.  T o u s  auront 

donné une v o i x  pareille : &  s’ il eft une M i 

norité qui conferve  quelque prépondérance, 

ce  fera celle du génie des Vertus,

E n  vain v o u s  objeétez les habitudes 

prifes &  la difficulté de tes vaincre.  L e s  

habitudes des Nations , comme celles des 

individus , ne s ’enracinent que lôrfqu’elies 

font volontaires.  Auffi n’y  a -1 il de caractère 

national , de préjugés nat ionaux que c h e z  

un Peuple libre. L e  François  étoit donc 

fans caractères &  fans préjugés propres t 

c o m m e  fans liberté.  Il n ’aura point à quit

ter  des opinions , mais plutôt à en choifir 

une.  H retiemble au rocher  rnuet qu’une 

D i v i n i t é  v ie nt  d ’ animer. T o u t  à l’heure ce

C 3

nia i f w e  b ł ę d y ;  w fz y f t k i e  charaktery ,

w f z y f t k i e  namiętności będą m ogły  w a l 

c z y ć  razem.  Z  tego z m ie fz an ia  ż y w i o 

łów wolnych i ruchu ich fwobodnie wfpol- 

nego w yn ik n i e  pr awdziwa  Opinia.  N i e 

podległa i  z w i e r c h n i c z a , będzie tak iak 

P r a w o ,  dz i e ł e m  w fz y ft k i c h .  W f z y f t k i c h  

Głos  będzie j e d n a k o w y : a ieśliby była

mnieyfzo- l iczność ktoraby znalazła iaką 

p r z e w a g ę ,  to ch yba w y f z o ś c i  Cnot  i  ro

zumu.

Pr óż n ie  p r z y w o d z i f z  nałogi  p r z y i ę t e  i  

trudność ich  zw yc ię ż e ni a .  N a ł o g i  N a r o 

dów tak iak i ofob w ten czas fię t y l k o  

w k o r z e n i a ią  k i e d y  fą dobrowolne. N i e 

ma t e ż  przeto ch arakteru Narodowego 

ani przefądow N a r od ow yc h  ty lk o  lud wol

ny. F rancuz w i ę c  b y ł  bez charakterów 

i bez przefądow w ł a ś c i w y c h  bo bez  wolno

ści.  Niepo rzu cać  Op ini ą  ale dać fobie ią 

r a c z e y  potrzeba mu będzie .  Podobny do 

nie m e y  łkały  którą boftwo ¡akie  o ż y w i ł o ?
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n ’éfeoit qu’un écho ; maintenant c ’e p  une 

vo i x .

O u i ,  cefiez de croire que le Peuple F r a n 

çois cont inue d’être le fervile écho des opi

nions  ariftocratiques.  L e s  habitudes de 

l ’e fc la v a ge  fe perdçnt plus  fac i lement  que 

ce lles  de la tyrannie  : eh ! v o u s  v e r r e z  qui 

des Grands ou du Peuple fera le p l u s - t ô t  

digne du nom de Citoyen.

A v e c  quelle fac i l i té les efprits ont a c

cueilli  les vé r i té s  nouvel les  ! De toutes les 

ancienne? m a x i m e s ,  cel les  qui ne font  point 

encore o d i e u f e s , font du moins fufpeétes. 

P e s  fouyenir a m e r s ,  une flatteufe perfpec- 

t iv e  ont rendu chères au Peuple les inftitu- 

t ions  naifl’antes.  Il ne doit qu’ au prélent un 

c om m e n c e m e n t  d*exiitence ; tout le pafie 

eft * pour ainii dire ,  di ffamé à fes y e u x .

L e  moment eft venu , où le François en 

défience contre toutes les erreurs tradition

nelles , v o u dr a  ex a m in e r  quelles idées lui

C  Ï 0 3  )

dopiero echem t y l k o ,  teraz  iuż i lało Hę

głofera.

T a k  i e f t ,  przeftańcie  w i e r z y ć  że L u d  

F r a n c u z k i  będz ie  i e f z c z e  pof l uf zny m  e- 

c h em  O p i n i i  Aryftokr at ycz ny ch.  Ł a t w i e y  

Hę tracę nałogi  niewolnićtwa ni ż  tyranii ;  

O  i zobaezemy k t o p i e r w e y ,  W i e l c y  c z y 

l i  l u d ,  Panie fię godnym imienia  O b y 

watela.

Z  i a k f  łatwością  u m y fty  prawdy nowe 

p r z y i ę ł j  ! W f z y P k i e  za Par zał e  m a x y m y  

i e ź e l i  nie f |  i e fz c z e  obrzydzone,  fę pr z y -  

nay mn iey  w po leyzTzeniu.  G o r z k i e  wfpo- 

rnnienia,  podchlebna p r z y f z ł o ś ć ,  z a p a l i ł y  

ludu fęrce do rodzących Pę uPaw.  P o c z ą 

tek byt u  fwoiego w in ie n dopiero teraźniey- 

f z o ś c i ,  cała przefzłość  że tak p ow ie m  

zhańbiona i e P  w iego oczach.

P r z y f z ł a  c h w i l a ,  że F r a n c u z  oProżny- 

pr ze c iw  w f z y P k i m  błędom fpadkowie  fo

bie  podanym z e c h c e  rozprzafnąć  wyobra-

(  » « 5  )
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furent tranfmifes du bien &  du m a l , de la 

gloire &: de l’ infamie. A c c o u t u m é s  bientôt 

à puifer nos jugemeris dans les rapports de 

l ’ intérêt c o m m u n ,  du Patrioti fme & * d e  la 

L o i , fans doute nos mépris &  notre eftime 

ne tomberont plus fur les mêmes hommes 

fur les mêmes aélions. Puifque nous 

av on s  brifé les Idoles ,  nous réformerons le 

C u l t e  ; pui fqu’on v a  honorer  ce  qui fut 

dégradé , n o u s  jugerons  s’ il ne convient  pas 

de dégrader tout ce qui fut honoré.

O r ,  de toutes les fuperftitions fociales , 

cel le du faux honneur , la plus contraire 

au régime c ivique , fera la première citée 

&  flétrie au T r i b u n a l  du Civifme nài fiant. 

E n c o r e  quelques inftans ; le Point d’ho n

neur ne paroîtra plus qu’ un préjugé fédi* 

t i e ux  , le Duel  qu’ une infurreétioir; &: de 

même que nous v o y o n s  déjà le mépris p u 

blic punir ,  comme un voleur  publ ic ,  celui 

qui fraude la dette de l ’ impôt , ainfi nous 

verrons tout bon C i t o y e n  détefter &  pourfui-

C  1 0 5  )

zenia które mu fię doft a ły ,  dobrego i złe» 

g o ,  c h w a ły  i  nief lawy.  Wkr ótc e  przy* 

z w y c z a i e n i  czerpać  zdania nafze  w ftofun- 

kach dobra og o ln eg o ,  P at ry ot y z m u  i Pra

w a ,  nie ty c h  f a m y c h l u d z i ,  nie  - te  fame 

c z y n y  zapewne fciągać naf zę  wzgardę  i 

fzacunek Lędą. K i e d y ś m y  bałwany ikru- 

f z y l i ,  to i cześć  odmieniemy ; i k i e d y  w ie l*  

bierny to co było poniżone,  z o b a c z e m y  

c z y  nieprzyftoi-poniżyć  to w fz y f t k o  co by^ 

ło wielbione.

Z  w f z y f t k i c h  zaś  zabobonnosci fpołe» 

cznych,  n a y pr z e c iw n ie y fz  aduchowi  Obyw a*  

te l f twa,  fa ł fzy  w y  honor, n a y p i e r w f z y  pocią- 

gniony i znief iawiony będzie, przed T r y b u n a 

łem O b y w a t e l f t w a  wzraftaiącego.  Je fz cz e  

c h w i l  kilka; a punkt  honoru będzie ty lk o  prze- 

fadem bun tow nic zy m,  poiedynek rokofzem;  

i równie iak iuż  w i d z i e m y  wz gar dę  p u 

bliczną karzącą  iak z lod zie ia  publicznego,  

tego  który  ofzukuie należy toś ć  podatkową,  

r ów ni e  zobaczemy każdego 4 °breg,0 O b j»
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vr e  , comme une forte  de Contrebande ju

diciaire , ces barbares v iolat ions des L o ix  

c iv i les  &  de la Fraternité fociale.

V o u s - m ê m e ,  nous ofqns. le prédire ,  N o 

bles ,  ( ou ce qu’on nommoit ainli) enivrés 

des prévent ions  fé o da le s ,  e fc lav es  pufilia- 

nimes  d ’une opinion féroce , vous  briferez 

fes chaînes : vo us  chan ger ez  avec les mœurs 

&  la fociécé même. Ces. petites palï ionsqui 

vo u s  irritoient fans ceffe , elles naifient dans 

le d ë f œ u v r e m e n t , comm e les couleuvres  

dans des eaux ftagnantes.  Plus dignement 

occ upé s  des grands intérêts de la P a t r i e ,  

des  r ixes  pointi lleufes n’aigriront plus vo s  

aines. Plus libres , vo us  vo u s  e i l imerez  da

v a n t a g e  ; &  celui qui s ’eftime fe croit  ra

rement ofïènfé.  Deven us  C i t o y e n s ,  d e v e 

nus h o m m e ,  vo u s  abandonnerez à un fexe 

foible cet te  irafcibilité puérile de l ’orgueil  

qui vouloi t  mourir ou tuer pour un mal en

tendu.  V o u s  imiterez ce  Peuple aujourd’hui 

v o t r e  égal  en droits , &  toujours v o t r e  fu- 

pér ieur  en bon f e n s ;  il fe l ivre à fa colère,

C 107 )

w a t e l a ,  n ie na w id zą ce g o  1 śc iga iące go ,  te  

Baibarzyńikie  gwałcenia  P raw  C y w i l n y c h  

i  braterf twa fpołecznego

W y  fami ,  ś m i e m y  wam to p r ze p ow i e d z i e ć  

w y  Szlac hta  ( lub co tak nazywano Jupoteni  

feodalnemi  u p r z e d z e n i a m i , nikc ze mn e nie- 

wolniki  d z i k i e y  O p i n i i  ikrufzycie  ich ł ańc u

chy : O d m i e n i c i e  fię w odmianie obyczaiow i  

fpołeczności  fam ey.  T e  drobne namiętno

śc i  kt óre  was  u ft a w ic z n i e  b u r z y ł y ,  ro

dzą fię w n i e c z y n n o ś c i , tak iak z m i i e  w  

jftoiących wodach.  Z a i ę c i  p r z y z w o i c i e y  

z n ako m it em i  O y c z y z n y  fpr aw am i,  obra- 

ź l i w e  niefnalki zakw afz ać  was nie będą. 

W o l n i e y f i ,  fz a c ow ać  iię w i ę c e y  będziec ie,  

a ten kto iię f z a c u i e  rzadko iię c z u i e  o- 

brażonym. S t a w f z y  fię O b y w a t e l a m i ,  fta- 

w f z y  fię l u d ź m i ,  zof t awic ie  p łc i  iłabey tę 

opryikl iwość dziec inną próżności  ktorey  

trzeba było umrzeć  lub zabić za nay mn iey-  

f z y m  fię n ie zr oz um ien ie m.  B ędz ie  w am  

p r z y k ł a d e m  ten lud równy wam dzi f iay  

P r a w a m i ,  a z a w f z e  w y ż i z y  nad was zdro-
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mais brufquement &r fans pr ojets :  il n’a

journe pas froidement  fa vengeance.  Sa  

brutalité eft moins inhumaine que vo tr e  

poli tefi'e.

A h  ! la v ie  du François fera déformais 

trop utile pour qu’ il méprife &: prodigue fa 

vie.  Dans v o s  propres préjugés , un c ara c

tère public étoi t  un ti tre d’ex emption qui 

difpenfoi t de titre l’épée.  Eh bien ! chaque 

Ci to y e n  eft maintenant  un homme public.

V o u s - m ê m e s  , dites - n o u s ,  hommes durs 

&  v a i n s ,  ii jamais  , courant  au fecour d ’un 

père ou d’ un ami , v o u s  vous feriez arrêtés 

pour  v ider  une querelle d’amour - propre. 

D i t e s - n o u s  l i , le jour même où vou s  aurez 

plaidé la caufe de la l iberté &  de l’huma

nité . le jour  où v o u s  aurez veil lé peur le 

bien p u b l ic ,  vo u s  ferez bien tentés d ’ aller 

caifer la tête à l ’ un de v o s  meil leurs C o n 

c i t o y e n s .

C i ° 9  )

w y m  rozf^dkiem^ zapala fię i  on gnie- 

w e m  ale raptow nie  i bez  na m yfl u ;  nie- 

w y z n a c z a  z imną k r w i ą  dnia f w o i e y  z e m 

ście. Jego grubiańftwo mn iey  ieft  nie

lu d z k im  n i ż  wafza grzeczność.

• „  ■- ,v' v >  " i ? 5 £ i v ‘ i / .  •* , , "

O !  zaifte ż y c i e  Francuza zbyt  odtąd u- 

ż y t e c z n y m  b ę d z i e ,  aby nim mogl  po g ar 

d z a ć ,  aby nim mógł  fzafować. Podług 

w a f z y c h  włafnych p rze fa dow ,  charakter  

p ub l ic zn y  był  t y t u ł e m  bić ilę broniącym.  

A  te r a z ż e !  każdy O b y w a t e l  ieft  cz ło w ie 

k i e m  pub l icznym.

P o w i e d ź c i e  nam fami w y  ludzie t w a r 

dz i  i proźni ,  c z y  byście śpiefząc  na pomoc 

O y c u  lub przy  i a c i e l o w i , c zy b y śc ie  ile da

l i  z a tr z y m ać  dla rozprawienia  i aki ego  za

targu m iło ś ci  włafney.  P o w ie d ź c i e  nam 

czyby ście  bardzo chęć miel i  rozlać krew 

ktorego z n a y le p fz y c h  w a f z y c h  wfpoł  oby- 

watelow , tego dnia uaprzykład,  k ie d y  gor

l i w i e  mówi ąc  za wolnością i lu dz k oś ci ą ,  

c z u w a i ą c  około dobra p u b l ic z n e g o ,  dufze  

waf ze  i e f z c z e  pełne ty ch  wrażeń macie.
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41 Mais , d i t - o n  , celui qui fe bat court  

un danger} il montre du courage.  Or  , 

>, les hommes eftimeront toujours le cou* 

j» rage.  L e  Due l  féra donc toujours un 

„  m o y e n  de fe faire e f t im e r ;  il y  aura 

, ,  donc toujours des D u e l s , , !  P r e n e z - y  

garde : v o u s  oubl iez que les choies  ne peu 

v e n t  plus être eftimées que ce qu’el les v a 

lent , &  non cé que Vous les faiilez valoir.  

C e  prétendu courage  , ce mépris du pér il  

ne font point  des qualités bonnes ert e lles- 

mê m e s  , mais des facultés utiles ou nuifi- 

bl e s ,  fuivant leur intention ou leur objet.  

Mandrin &t le fublime Dallas  méprifoient 

tous  de u x  la mort.

E t  que f a i t - i l  en effet c e t  homm e Vil 

qüi afFeéte la bravoure  ? Il déguife fes v i c e s  

fous f ap p a re n ce  d’une qualité : il donne le 

change à l’opinion , qui fans ce mafque ver-  

roit  à une fa turpitude , &  la puniroit. E n 

fin , il ne brave un danger  que pour éviter 

un fupplice , celui  de la rt ialédiâion p u 

blique. E t  v o u s  , gens de b i e n , que faites*

1

,,  Alfe ten który  fie b i ie  , m ó w i ą  nam* 

„  podaie iię na niebefpiećzeńftwo} pokazu- 

», ie odwagę.  L u d z i e  zaś z a w f z e  odwa- 

„  gę fza c ow ać  będ$. Poiedynek będzie 

„  więc  z a w f z e  fpofobem zyfkania  fzacun- 

„  ku} będą więc z a w f z e  poiedynki .  », Z a -  

f tanowcie  fię: zapominacie źe iuź  ter az  t y 

le  ty lko r z e c z y  fzacowane będ^ ile warte  

fzacunku , a nie t y l e  i le  w y  go w m a w i a l i 

ś c ie .  T a  p r zy w id z ia n a  odwaga,  to gardze

nie nieb efpieczeńftwem nie fg p r z y m io t a 

m i  famę z fiebie dobremi,  ale fą t y l k o  

możności  p oż yt e cz n e  lub f z k o d l iw e  pod

ł u g  ich zamiaru lub u ż y c ia .  Mandryn i 

Wyborny D a i L s  obyd wa  gardzi l i  śmierc ię .

I  coż w  r z e c z y  fa m e y  robi ten n i kc z e 

m n y  c z ło w i e k  który  udaie od wa gę?  U k r y 

w a  fwoie  p r z y w a r y  pod pozorem p r zy m io *  

t u i  O fz u k u i e  O p i n i ą  ktornby bez te y  ma

ik i  cał^ iego w i d z i a ł a  i karała obrzydłość* 

N a k o n i e c ,  podaie ilę i e dy ni e  na niebefpie* 

c z e ńf tw o,  aby k a r y  unikn ął ,  kary7 prze- 

klenftwa publ icznego.  A  w y  l u dć ie  po cz-
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Vous en vou s  commettant  a v e c  lu i ?  V o u é  

a i d e z f ou d é g u i s e m e n t ,  v o u s  êtes fes c o m 

p l i ce s .

Aini i  nous en jugerons  déformais,  nous,  

Peuple,  nous, difpenfateurs aétuels de l ’hon

neur &: du déshonneur , c ’e f t - à - d i r e  de 

l ’opinion fur les perfonnes : c r o y e z - v o u s

en ef fet  que nous faurons le moindre gré à 

un mauvais C i t o y e n  de s’être bien battu  ? 

&: fi un tel  homme outrage c e u x  que nous 

h o n o r o n s ,  n’e f t - c e  pas nous qui leur de

v o n s  réparation &: ve n g e a n c e  ? C r o y e z -  

vous  enfin que nous exa l te ro ns  le fpadaflin 

qui aura tué  notre d é f e n f e u r , co mme  le

guérrier qui nous défait d ’un ennemi ?
«

N ’alléguez  donc plus ,  pour vo u s  juftifier,  

l ’opinion , lorfqu’e l ie- mêm e eft: tout près de 

v ou s  a c c u f e r ;  fong ez  donc que vos  L o i x  

l ’ont déjà régénérée dans fes rac ines ,  dans 

les  âmes de tous les C i to y en s  ; fongez fur- 

to u t  combien l ’organi fat ion nouvelle  de la 

France,  fa divifion fes fubdivifions poli-

ci  wi

(  ” 3 )

c ł  w i co robic ie  z  nim fię wda iąc ?  P o m a 

g ac ie  u k r y c i u  iię i e g o ,  f taiec ie  fię iego 

wfpolnikami.

T a k  odtąd fądzić o ty m  b ęd z ie m y ,  m y  

lu d,  m y  fzafarze teraźnieyf i  honoru i n ie  

I ł a w y ,  to  ieft  O p in i i  o O f o b a c h ;  rnnie- 

m af z źe  doprawdy że z łem u O b y w a t e l o w i  

p o c z y ta m y  za nay mn iey fzą  zaiługę iż fię 

b i ł  do br ze ?  a ieśli  taki  c z ł o w i e k  obrazi 

t y c h  kt óry ch  m y  w i e l b i e m y , c z y ż  nie do 

nas należeć będzie odrobienie i  ze m f z c z e -  

nie ich obrazy? M ni em af zż e  nakoniec ż e  

wyftawiać  będziemy Junaka który nafzego 

z a bi ie  obrońcę iak  R y c e r z a  który  nas po

z b a w i  niep rz yjac ie la ?

N i e p r z y t a c z a y  w ię c  dla ufp raw iedl iwie-  

nia fię O p i n i i ,  która co ty lk o  ma cię oikar- 

ż y ć ; pomyśl  że  w af z e  prawa iuź  fię odno

w i ł y  w i e y  nafieniach , w dufzach w fz y -  

f tk ich  O b yw a te lo w  ; pomyśl  nadewfzyftko  

i l e  nowy układ F r a n c y i , i e y  p o d z i a ł , i  

i o zcz ąf tk ow an ia  p o l i t y c z n e  daią c i  prze-

H
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tiques vo us  donnent des inílrumefis admi

rables pour difl’éminer à l ’ inf ini , &  rendre 

populaires les plus hautes vé r i té s  de l ’har

monie  fociale ! C e s  divers C o rp s  adtninif- 

tratifs , ces  Ai îem blé es  graduelles &  inter

médiaires , qui defcendent &; remontent  

fans ceiîe du Go uve rn eme nt  aux gouvernés ,  

ce  mécanifme falutaire ,  p o r te ra ,  conduira 

incef iament 1 inf tru&ion les lumières  

v er s  les claiîes le s  plus p r iv é e s  du bienfait  

de l’édu cat io n ; c'eft  ainfi qu’un canal fai t  

defcendre les e a u x ,  d’éclufe en ë c l u f e ,  du 

haut de la montagne dans les val lons  les 

p lus  enfoncés.

E h 1 que f e r a - c e  enfin Jorfque l’opinion 

aura éprouvé  l’adtive influence des di fcours 

Sc des écr i ts  du Philosophe ! Déjà  il recher

c h e ,  dénonce f létrit  de la p lume i n e x o 

rable , toutes ces habitudes nationales
9

refte d ’un régime inégal &  abfolu,  qui con- 

trafteroient avec l 'égal i té  la l ib e rt é ,  

q u i , énervant par les  mœurs la force des

d z i w n y c h  fpofobow rozfiania powszechnie

* i  wpoienia popularnie n a y w y ż f z y c h  prawd

* iedności  f p o ł e c z n e y ! T e  w ie l o r a k i e  c i a 

ła A d m i n i f t r a l n e } te  zgromadzenia flopnio- 

w e  i  pośrzednicze  które w ychodzą i  wra- 

c a i ą  fię bez  p r z e r w y  od rządu do rz ąd z o 

nych} ten układ f prę ży n zb aw ie nn y,  nieść* 

prowadzić  bę dzie  nieprzef taonie  naukę i  

św i a t ł a  do l ud zi  choć na y w i ę c e y  od dobro- 

dzieyf twa edukacyi  odfunionych ; tak ro- 

i l ropny obrot zrZo dł a ,  z  wyt ok ie y  g o ry  

z  upuftu na u p u f t , p ufz czonego , pofy ła  d o 

broczynne w ody  na u k r y te  n a j g ł ę b i e y  
doliny,

C o ż  to dopiero k i e d y  m ów ie ń i  p i f m  

F i l o z o f a  da fię po czuć  dzielne w p ł y w a 

nie w O p i n i ą !  Ju ż  on w yś le dz a ,  donofi 

i  piętno hańby kł a d z i e  f w y m  nieubłaga

n y m  p ió re m ,  na w f z y f l k i e  nałogi  N a r o 

dowe r e fz ty  urządzenia  nierównego i  a r 

bi tra lnego,  ktoreby fię z  równością i w o l

nością ni e z g o d z i ły  i  k t ó r e ,  ob yczaiam i

H  *
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L o i x ,  nous pr iveroit  d ’une moit ié de la  

reftauration.  Rien ne lui échap pe ra,  ni vo s  

manières  fervi les , ni v o s  façons de parler 

gothiques  &  féodales , ni v o s  étiquettes 

r idicules &  v i l es  , ni fur-tout cet ufage de 

p orter  fans celle une épée pour parure } 

ufage Sicambre ou Sarmate  , refte de nos 

guerres c ivi les.  Uf age  profondément cor

rupteu r  ! 11 féche  dans fon germe toute

opinion publique , en faifant taire la libre 

cenfure de l’homme de bien , feul fcc vé r i 

table frein des fourbes &: des fcélérats.  Il 

fait  que nous n ’ ofons dans nos entretiens 

ni louer ni b lâm er:  c ’eft lui qui nous force 

tous de paroître pufilanimes , hyp ocri tes  

ou m u e t s ,  fous peine d’être aflaiîinés ; il 

tyrannife la penfee ,  étouffé les vé r i t é s ,  

met à la l iberté de la parole,  m ê m e se nt ra ve s  

qu’une Police odieufe avoit  mis à la l ibeté 

de  la Prelîe.

C 1 1 6  ) (  1 1 7  )

w y n if z c z a i ą c  Praw filę,  po ło w y odnowie

nia fię nafzego doyśćby nam nie dopuściły.  

N i c  fię przed nim nie uch ro ni ,  ani w af z e  

obycza yn oś ci  ni ew oln icz e ,  ani w af ze  fpo- 

foby mówienia  G o t y c k i e  i F e o d a l n e ,  -ani 

waf ze  obrządki śmie fz ne  i n ikczemne,  

ani nad ew fz yl t ko  ten z w y c z a y  nofzenia 

z a w f z e  broni za ozdobę} z w y c z a y  Sykan- 

brow lub S a r m a t ó w , refzta nafzych wo-  

ien domowych.  Z w y c z a y  z gruntu fzko- 

d l i w y !  ni f z c z y  bowiem w f am ym  nafieniu 

w fz e lk ą  Opinią  publiczną tamuiąc w liftach 

c z ło w ie ka p oc zci w eg o wolność naganienia , 

ie d y n y  i p r a w d z i w y  hamulec na łotrow 

i  przechercow. O n  fprawia że wpofiedze- 

niach nafzych ani ch wal ić  ani ganić nie- 

ś m i e m y :  On to nas przy m uf za  w f z y f t k i c h

albo pokazy  wać  fię m a ł o d u fz n e m i , h ip o k r y 

tami  lub ni e m e m i }  albo podlegać za b i c i u ;  

gwa łt  robi m yśl i ,  t łumi  pr awd y,  i wolnos'ci 

mówienia wpodobne ima k a r b y ,  w iakich 

obrzydl iwa pol icya  tr z y m a ła  wolność druku.
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O u i ,  ce que la railon vo us  c o n f e i l î e , la 

Voix  publique bientôt  v o u s  le commandera  

impérieufement .  L e  Peuple aura connu de 

bonnes  L o i x  , il aura lu de bons l i v r e s ,  &  

lès  v o y a n t  d’accord , il fera perfuadé , <3c 

n ’accordera plus qua du mépris à c e u x  qui  

manqueront  de refpeét à ces  objets  de fa 

pro fon de vénérat ion.

C a r  enfin rien ne réfifte à la coal it ion du 

L égi s la teu r  du Philoi ’ophe. Il n’eft plus 

pour  J’efprit humain de maladies défefpé- 

rees.  Une Conft itution libre eft la Panade  

des Nations.  Kh ! puifque l ’homme eft per

f e c t i b le ,  pourquoi feroi t- i l  incorrigible ? 

Une  révolution morale  fe prépare  , aufii 

ç o m p l e t t e , auifi rapide que la révolut ion 

politique. T o u s  les préjugés François  , le 

P o i n t  d ’honneur mê me  , vont  s ’ evanouîr.  

C a r  nulle pui fiance arbitraire ne fubfiftera 

déformais.

Mais tandis que des L o i x  &  des l ivres 

réformeront graduel lement l ’opinion &  les

C ” 8 ) C 1 1 9  )

T a k  i e f t ,  w krotce to co rozum wam 

doradza,  głos publiczny  całowładnie naka

z y w a ć  w a m  będzie.  L u d  nabędzie znaio- 

mości  P raw  d ob r y ch ,  p r z e c z y t a  dobre 

Ki iążki  , a widząc  ie zgodne z fobą,  pr zyi -  

m ie  przekonanie,  i wzgardę  ty lk o  zofta- 

w i  dla t y c h  którzy  chybiać będą ufzano- 

wania ty m  glę b ok ie y  c z c i  iego celom.

N i c  b o w ie m  oprzeć iię niezdoła zmowie  

Pr a w o d a w c y  z F i l o z o f e m .  N i e m a f z  i u ź  

dla umyltu ludzkiego chorobnieuleczonych 

Ko nf ty tu c y a  wolna ieft Uniwerfalnym lekar. 

jhvem Narodow. O  za i f t e ,  k ied y  c z ł o w i e k  

doikonalonym bydź m o ż e ,  c z e m u ż b y  po

pr awi ony m  bydź n ie m og ł?  Re w ol uc ya  

moralna iię zbl iża ,  tak zupełna  , tak rapto

wna iak rewol ucy a  pol ityczna.  W f z y f t k i e  

pr ze fą dy  F r a n c u z k i e , i punkt honoru fał - 

l z y w y  znikną.  B o  odtąd nie będzie ża- 

dney  A r b i tr a ln e y  prze mo cy.

A l e  k i e d y  P r a w a  i  k f ią ż k i  przerabiać 

będą ftopniowie O p in ią  i  ohyczaie ,  ieft
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mœurs  , il  eft une puifiance capable de les 

transformer  en un inftant ; c ’eft la leçon 

des grands exe mp le s  &  l ’impuliion des 

grands caractères.

L e s  Nattons  fortent de l ’enfance,  &  leur  

éducat ion v a  c o m m e n c e r ;  mais fes progrès 

feront moins l e n ts ,  fi nous f a v o n s , comme 

on le fait dans l ’éducation des hommes , 

ébranler les ames , avertir frapper les 

efprits par des objets fenfibles , par des 

feenes éc latantes qui mettent en sétion les 

préceptes  falutaires Car  les grands e x e m 

ples régénèrent la morale publique , comme 

le s  grandes déc ouvertes  renouvellent  une 

icience.

L o n g - t e m p s  l’ ignorance des hommes prit  

pour  phénomènes  des effets naturels : c/eft 

ainfi que notre inattention prenoit  les v é r i 

tés  pour autant de paradoxes.  M a is  l ’a t 

tention du Fran çois  éveil lée  en furfaut dans 

c e t t e  révolut ion , ne le laiffera plus affou- 

pir. Sa  légéreté même , qui n é t o i t  fouvenü

C 150 )

. iedna moc która ich w  mgn ieniu  oka prze* 

robić zdoła}  to ieft  nauka w ie l k i c h  p r z y 

kładów i podnieta w i e l k i c h  charakterów.

N a r o d y  w y c h o d z ą  z  d z ie c iń ft w a ,  i i ch  

edukacya  ma fię rozpocząć;  ale ta m ni ey  

le n i w o  poftępować b ę d z i e ,  gdy  potraf iemy 

tak iak  fię w eduka cyi  O f o b  d z i e i e ,  

Wzrufzać  dufze,  przygo tow ać umyfly  , c z y 

nić im  wrażenia  przedmiotami  pod z m y -  

f ly po dp a da ią c e m i, widokami  znakomite- 

m i  które fą fku tecznym głofem nauk zba

wiennych.  Bo w i e l k i e  pr zykłady odradza- 

ią moralność pub l icz ną,  tak iak  w i e l k i e  w y 

nalazki  odnawiaią  fz tu kę .

D ł u g o  niewiadomość ludzka braa ł p r z y 

padki  naturalne za cuda:  ta k  iak na-

f z a  niebaczncść paradoxami p raw dy  mnie

mała.  A l e  ocucona do razu w  teraźniey-  

f z e y  re w o l u cy i  baczność F r a n c u z a  nieda 

fię w i ę c e y  uśpić.  L e t k o ś ć  iego n a w e t ,  

która czeftokroć była  ty lko n i e c i e rp l iw o-

’ iC  1*1 )
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que l’ impatience du mal &  Le fentiment d ’urt 

état meil leur , fa légèreté  fécondera tous 

les changemens ; la foupie mobilité de fon 

ef’prit facilite e l le - m ê m e  fa réiipi fcence 

univerfel le.  Pourquoi  craindriez• vou s  de 

donner à vo tr e  conduite la recommandation 

de la nouveauté  ? Un procédé rare , une 

aétion frappante &  inouïe n’e x c i t e ro n t  au

jourd’hui qu ’une furprife favorable.  L e  

François  a pris depuis quelques mois l ’heu* 

reufe habitude d’ approuver ce qui l ’ctonne.

H â t e z - v o u s  donc ; profi tez de cet  inflant 

où la lumière , long - temps interceptée  

c on c e nt ré e  , fe répand de toutes parts 

agit  en tout fens comme par explofion.

Il eft pour  tous les préjugés  lin âge cri

tique , une  époque de décadence , où il ne 

faut plus pour les détruire que les braver.  

P ou r f ui ve z- le s  donc dans leur déroute;  ne 

leur  laiflez point reprendre hale ine} acca* 

b l e z - l e s  de leur defaveur commune.  L e

C 1 * 3  )

ścią na z ł e ,  i  p rze cz u wa ni em  ftanu lepfze- 

g o ,  le tkość  iego f a m a ,  m ó w i ę ,  pomoże 

do w fz y f lk ic h  odmian } g iętka  rzutność u* 

myftu iego  u ł a t w i a  mu fam a o g o ln y  zbłę- 

dow powrot.  Z a  coż  miałbyś  fię obawiać 

dać temu poftępowaniu zaletę now oś ci?  

Już dziś obeyście  fię niepofpol i te ,  c z y n  i a k i  

z n a k o m i t y  i n ief lychany niefprawią t y l 

ko  z a d z i w i e n i e  p rzy ch yl ne .  O d  ki lku 

m ie f i ęcy  F r a n c u z  n a z w y c z a i ł  fie fzcz ęś l i -  

w i e  po tw ier dza ć  to co go zadziwia.

S p i e f z c i e  fię w i ę c ,  k o r z y ft a y c i e  z  te y  

c h w i l i  w kt or ey  świ at ło  długo prze ym owa -  

ne i ścieśnione , ze  w f z y f t k i c h  ftron fię roz 

chodzi  , i jakby w yb u ch n ien iem  , w  rożnych 
fpofobach fkutkuie .

Jeft: na w f z y f l k i e  przefądy w i e k  fata l ny,  

pora u pa dk u,  g dz ie  do f y ć  ieft  m ie ć  ich  

za n i c ,  aby ich z n i f z c z y ć .  S c i g a y c i e  ich  

w i ę c  w ich  ro z pr of z ce  , nie day cie  im ode

tchnąć } pognębcie ich ogolnym do nich wftrę- 

tem. D o  z n i f z c z e n i a  famego punktu ho-
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Point d’honneur même n’ attend pour  t o m 

ber qu’un petit nombre d’ hommes courageux.

Q u ’e f t - c e  que le courage?  le mépris d ’un 

danger néceiTaire ? Or quel danger courez- 

vc u s  ici ? d 'exci ter  un moment la rumeur 

des fois &  des perve is .  Danger  inévi table  

pour qui ve u t  montrer a ux hommes une 

fagelTe &  de fublimes vertus  ! Mép ri f ez -Ie  

donc ce  péril néceiTaire , &  vous aurez 

montré un vrai  courage.

Mais il eft un moye n de mie ux  apprécier  

ce péril.  Que c h e rc h e -1  - on en le battant? 

l’eftime d’autrui.  Que c ra i n t- o n  on refuiant 

de fe battre  ? le mépris d’autrui. Eh bien i 

v o u l e z - v o u s  la preuve  que cette  ambition 

ik cette  crainte font également infenfées ? 

Rentrez  dans v o t re  c œ u r ;  confultez vo u s :  

demandez - vous à vous  même fi c ’eft par de 

tels m oti fs  que vo u s  diftribuez votre eftime 

&  v o t r e  mépris, L or fq u ’ il faudra élire un 

Repréfentant , un M a g i f t r a t , un homme

( 124 > C « s  )

noru t y l k o  m ale y  l iczby  lu dz i  odważnych 

potrzeba.

C o  to ieft odw aga?  pogarda niebefpie* 

czeńftwa k o n i e c z n e g o ?  tu zaś i ak ie ż  ieft 

dla naś niebefpieczeńftwo? wzbudzić  na m o 

m ent  m ru c ze n ia  g łup ców  i przewrotnych.  

N i e b el p ie cz e ń ft w o  to ieft niechybne dla t e 

go kto chce  ludziom pokazać w yf ok ą  m ą 

drość i znakomite  c n o t y !  pogardzay w ię c  

t y m  niebefpieczńftwem k o n i e cz n ym ,  a po. 

k a ż e f z  pr aw dzi w ą odwagę.

A l e  ieft ie fzcze  fpoiob ocenić l e pi e y  to 

niebefpieczeńftwo.  C z e g o  fię fz u k a b i ią c  fię? 

fzacunku drugich.  C z e g o  Iię boi bić fię nie 

c h c ą c ?  pogardy drugich.  C h c e f z ź e  w ięc  

dowodow że  to żądanie i ta boiaźń równie 

f ą  nierozfądne? wnidź  w t w e  f e r c e ,  radź 

fię fiebie la m e g o : f p y ta y  fię fiebie c z y l i  to 

z  takich pobudek u d z i e la fz  t w e g o fzacunku 

i pdgardy. K i e d y  potrzeba będzie  wybrać  

R e p r e z e n t a n t a ,  S ę d z i e g o ,  C z ł o w i e k a  p u

b l ic zn eg o,  komu dafz t w ą  kreikę? te m u
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public , à qüi donne re z-v ou s  votre  v o i x  % 

A  celui dont les aétions démentent tous 

les principes , ou à celui qui agit comme 

il raifonne ? A  celui qui penfe aiTez mal 

des hommes pour capter  leurs fuffrages par 

une complaifance m e u r tr ie r e , ou à celui  

qui co mp te  allez fur v o t re  bon fens pour  

être fage &: humain , contre tout ufage ? 

A  celui qui  fe courbe devant la fott i fe  v u l 

gaire , ou à celui qui fe roidit contre la 

déraifon publ ique?  V o u s  ne balancerez pas 

fans doute ; car  Vous êftes jui le &  bon.  

Vou s  penferez  que ce prétendu refpciï hu

main , qui n’ ofe fe refufer à une barbarie ufi- 

tée , eft cet te  même fauife honte qui dans 

les aflemblées , dans les empl oi s ,  craindroit 

d 'attaquer  les abus en crédit.  Vo u s  v o u s  

déclarerez  donc pour l ’ intrépide adverfaire 

du préjugé du Point d’ honneur. Vo u s  v o u s  

faifiez donc fur i ’ elVune &  le mépris une 

dangereufe illufion. C a r ,  fi c ’eft ainiï que 

Vous jugeriez des a u t r e s ,  pourquoi vou s-  

même n ’en feriez Vous pas ainfi j u g é  ?

ktorego poftępki p r zę c i w n e  fą  prawidłom,  

Czy temu który  tak c z y n i  iak r o z um ui e?  

T e m u  który dość ź le  o ludziach fądzi \ż 

dla uięcia fobie ich k r e f e k  z w y c z a i o w i  

zboyniczemu da fię p ow o d ow ać , c z y  temu 

który dos'ć ufa waf ze mu  zdrowemu rozfąd- 

k ow i  i i  wbrew  z w y c z a i o w i , śmie bydź rot 

i lropnym i l u d z k i m ?  t e m u  który  ulega głu- 

pf twu pofpol i temu,  c z y  temu który  fię p r ze 

c i w  niemu h ar tu ie ?  W t y m  zapewne chwiać 

fię n i e b ę d z i e f z ,  bo iefteś f p r a w ie d l i w ym  

i  dobrym. P rze k on a fz  ile, że  ten p r z y w i 

dziany refpekt dla ludzi k t ó ry  nie śmie fię 

odmowie dziko ści  w z w y c Z a y  obroconey,  

ieft  ten fam wjlyd fałfzywy  który w z g r o 

madzeniach , w urzędowaniach pub l icznych  

bałby fię powftać pr ze c iw  upoważnionym 

z ło ź y to m .  Nakłoni fz  fię w i ę c  za nieufira- 

fzon ym p r z e c i w n i k i e m ,  przefądu punktu 

honoru. M y l i ł e ś  fię ni ebefpi ecznie  w  fz a -  

cunku i w pogardzie.  Bo ie ze l i  to tak fą- 

dzi łbyś  o d r u g i c h ,  cz em ub yś  fam tak 

dzonym bydź  nie miał.
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O fe z  donc ; défiez , heurtez l 'opinion. 

E t o n n e z  les hommes pour  les inftruire. 

Ofez  feulement ; votre ve r tu  eft fûr de 

l ’impunité.

O u i  fans d o u t e , le jo ur  approche où un 

homm e é p r o u v é , un Citoyen recommanda- 

ble pourra, en dépit de v o s  révoltans ufages ,  

lepoul fer une ofïenfe par le mépris ou par 

la Loi  , &  s ’honorer , s ’ i lluftrer même par 

le  refus de fe battre.

Q u e  répondra le Peuple à celui qui lui 

dira : “  Il n’appartient  plus qu’à vous  de 

,,  former  l’opinion comme de faire la L o i ?  

„  Je ne reconnois donc que vous  pour Juge.

Peuple Légis lateur!  a qui méprife la Loi,  

, ,  proil ituerez v o u s  la gloire ? Prodiguerez* 

„  v o u s  la  honte à qui refpeéle la L o i ?

, ,  C e t  honneur, ce faux honneur , au nom 

„  duquel  on prétend me f lé tr ir , Peuple , il

nie

O ś m i e l  fię w i ę c .  p o w f t a ń , ztrząśni  y  Bpi- 

nią.  Z a d z i w  lud zi  aby ich  nauczyć.  O ś m i e l  

i ię t y l k o } a twa cnota  u y d z i e  pewnie  bez*- 

karnie.

T a k  ie f l  za p e w n e ,  zbl iża fię czaś że C z ł o  

w i e k  z n a n y ,  O b y w a t e l  iz ac ow ny  będzie 

m ó g ł ,  pomimo w a f z y c h  pr ze r a ź a ią c yc h  

z w y c z a i o w , odeprzeć u ra z ę  pogardą lub 

p r a w e m ,  i  f z c z y c i ć  frę, wl l awi ć  fię nawet  

odm ów ien ie m  poiedynku.

C o b y  Natod odpowiedział  temu  któryby ’ 

r z e k ł  do niego;  “  O dt ąd  do was t y l -  

„  ko n a l e ży  ikładać opinią , tak iak ftano-

w ić  Prawo.  N i e  uznaię  w ięc  ty lk o  cie* 

,,  bie z a  Sędziego,  Narodzie prawoda- 

„  w c z y !  bę dz ie fz ź e  poniewierał  chwa łę  

„  dla tego kt óry  pogardza Prawem? będziefz • 

„  ze  f zafowai  hańbę dlatego który  fzar.uie 

„  P r a w o ?

“  T e n  honor, ten falfzym j honor w - ł m ie  
,» k t or e g o  chcą  mnie z p l a m i c ,  N a r o d z i e ,

I
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, n ’eft point v o t r e  ouvrage.  C ’efl: un Gen

timent  fadlice , &  fur tout injurieux 

pour v o u s ,  dont l’Ari ftocratie s’arrogeoit 

exc lu f iv em ent  le privi lège  : c ’é toi t  une 

forte de décoration morale qui fembloifc 

dans l ’opinion diftinguer f am é  d’un Noble  

de celle d’un Vilain.  L e  courage de {'hon

neur confiftoit à ne point fouffrir le re- 

proche de fes lâchetés , ni le démenti  de 

fes menfonges.  L'honneur, donnoit une 

difpenfe perpétuelle de toutes  les v e r t u s , 

une indulgence  plénière pour  tous les  

v ic es .  L'honneur ëtoit le p ré te x te  infolenc 

des immunités , des e x c e p t i o n ,  des p r é 

férences politiques , de toutes les iné

gal i tés légales .  Rougir  du travail  , fe 

glorifier d’une parefie mandiante , c ’é toi t  

la Loi  de l ’honneur. Pe upl e ,  c'eft  au nom 

de f honneur qu’une parcelle de la Nat ion 

fe prétendoit née pour vou s  commander  

à la gu erre ,  &  vous  go uverner  dans la 

paix.  A  l ’ombre de c e t  humiliant hon

neur , c e t t e  poignée d ’infenfés fe div inU

(. *3t )

,,  n ie  i e f t  t w y m  d z ie łe m .  , Jeft on uctu-.  

„  ciem ż f a ł f z o w a n y m , a nadewfzyftko o- 

„  b e l ż y w y m  dla c i e b i e ,  ktorego A ty f to -  

„  kracya opanowała była  fz c ż e g o ln ie  dla 

,, f iebie p r z y w i l e y .  B y ł o  to na kfz ta ł to z-  

„  doby motalney która zdawała fię rozro*^ 

,,  żniać w op ini i  dufze  fzachcica  od du fzy  

„  proftaka. O d w a g a  honoru zafadzała fię na 

„  t y m  aby nie c ie rp ie ć  ' w y r z u t u  f w o i c h  

, ,  p od ło ści ,  anri zadania fał fzu f w y m  k ł a m -  

„  ftwom. Honor dawał  w ie c z n ą  dyfpenfę 

„  od cnot w f z e l k i c h ,  odpuft zupełny  na 

„  w f z y f t k i e  zbrodnie.  Honor był  żuchwa-  

„  ł y m  pozorem do w f z e l k i c h  w y f z c z e g o l -  

„  nień , uwolnień od c i ę ż a r ó w , fwobod poli- 

, ,  t y c z n v c h ,  i w f z e l k i c h  nierówności  Pra- 

„  wnych.  W f t y d z i ć  fię p r ac y ,  pyfznic  fię 

,, zprożniactlva żebra cki eg o,  było prawepa 

v  honoru. Narodzie  , w  i m i e  to honoru czą- 

„  f teczka iedna Narodu p rzyznaw ała  fobie 

,, bydź  zrodzoną aby c i  ro z ka z yw a ć  pod- 

„  czas W o y n y ,  rz ąd zi ć  tobą w p o k o i u ;  

t, pod c i e n i e m  tego upokarzaiącego honoru

I  *

http://rcin.org.pl



», fo it  parmi fes femblables . . .  un homm e 

„  rougiiToit de manger  auprès d'un homme.. .

,, Enfin , P e u p l e , ce qu’on appeloi t  n’ a- 

,, guere Y honneur François, vo u s  le  nom me- 

„  rez  bientôt Y opprobre François. Banni 

„  de vos  ames par des fentimens plus vrais  

„  &: plus gé né re ux  , v o u s  l ’e x i le r e z  même  

,,  de vo tr e  langage ; v o u s  le f létr irez avec  

r, to u te s  ces formules d ’une fauife politelfe,  

,, ces  mots  créés  par les dédains &  l ’igno- 

„  rance d ’une C a i l e  oppreffive , ce  j a r g o n  

„  des Coter ies  ar i f tocrat iques , cet  idiome 

, ,  de la vanité &  de la tyrannie , qui per-

pétoeroi t  dans votre  langue d’indigne re- 

„  proche d ’une longue dégradation.

», L e s  Romains  devenus  efclaves , aime- 

„  rent à confe rver  les noms de Sénat  , de 

,, Confuls  , de Tribuns , vains  iimulacres 

„  de leur l iberté paliee.  Mais  les Fr an ço is

„  ta  f z c z y p t a  fza leńcow uboftwiała lię 

„  pośrzod fobie podobnych.  C z ł o w i e k  w i l y -  

„  dz i ł  fię ieść obok C z ł o w i e k a . ..

M N a k o n i e c ,  N a r o d z i e ,  to co zwano do- 

, ,  p iero  honor Francujki, w k r ó t c e  z w ać  

,, będziefz  hańbą Francujką. W y g n a n y  z ferc  

„  w a f z y c h  u c z u c i a m i  praw dzi w em i  i wfpa- 

, ,  n i a l f z e m i ,  w y r z u c i c i e  go nawet z  ię z y 1- 

,, ka  w a f z e g o ;  naz naczycie  go piętnem 

„  z e l ż y  wości  i- te w f z y f t k i e  p r z e p i f y  fat- 

„  f z y w e y  g rz e c z n o ś c i ,  te iłowa które  na- 

„  pufzyf tość i c iemnota  prz e w o d ż ą c e y  klas- 

,, fy w y m y ś l i ł y ,  tę  fzcze bi ct l iwo ść  fpołe-  

,,  c z e ń i tw  A r y  S o k r a t y c z n y c h  , ten fpofob 

, ,  m ów ie ni a  próżności  i  t y r a n i i  ktoreby u- 

,,  w i e c z n i ł a  w i ę z y k u  w a f z y m  kalący  w ? *  

, ,  r z u t  d ł u g i e g o  upodlenia .

„  R z y m i a n i e  f t aw fz y  fię iuż  niewolni-  

„  k a m i ,  lubi li  i e f z c z e  za ch o w y w a ć  imio- 

„  na S e n a tu ,  K o n f u l o w , T r y b u n ó w , pro- 

», żne, wyobr ażen ia  ich  zgubioney w o ln o -

(  * 3 3  )
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i ,  devenus libres , e ffaceront tous les yef* 

„  t ige s  de leur antique fervîtude. ,,

I  -, '

N o n ,  il n*eft pas pofiible que ce  Peuple 

fo it  déformais allez aveugle  pour  protéger  

contre l ’autor ité  de la L o i ,  de la raifon &  

de la vertu  , un préjugé fi nuifible à fes 

intérêts préfens. To us  les fuffrages , tous 

les refpeéls récompenferont  un fi falutaire 

e x em p le .

Mais qui ofera  le d on n e r ?  Qui ofera le 

premier  dédaigner a v e c  gloire  la routine 

fanguinaire du Point drhcnnçur ? N ’ entendons 

nous pas de to u te s  parts ces mots  : _  L e  

p réjugé  futriifte ; le préjugé régne en c o r e ?  _  

J 1 régnoit auili , ce Defpoti fme que vo u s  

a v e z  renvei fé  ! Elle régnoit c e t t e  hydre 

ariftocratique dont vo u s  abbattez encore  

les dernières têtes  ! Il régnoit  auffi ce p r é

jugé qui flétriiïoit des générations pour le 

crime d ’un feul , qui avoi t  rendu l ’ infamie 

héréditaire pour le Peuple , co mme  la g loire

ści.  A l e  F r a n c u z i  z o i ł a w f z y  wolnemi 

„  zagładzą  w f z y f l k i e  fzlady  , i tarodawne- 

,,  go ich ni e w o ln ic tw a .  „

N i e ; bydź  nie m oże  aby Naród mogt 

bydź ś lepym , b y  mógł  wfpierać  p r ze c i w  

powadze P r a w a ,  rozumu i cnoty ,  przefąd 

tak f z k o d l i w y  tera zni eyf ze mu iego dobru. 

W i z y f t k i e  g ł o f y ,  w f z y f l k i e  uwielbienia w y 

w d z i ę c z a ć  fię będą za tak zbawienny p r z y 

kład.

A l e  k to ż  go dać ośmieli  i ię? kto fię pier- 

w f z y  oś miel i  w zg a r dz ić  chwalebnie krwa- 

ną  śc iefzkę punktu honoruj c z y  nie i ly fze -  

m y ż  z e  w f z y l l k i c h  ilron ty eh ilow odgło- 

fu : . .  ie i l  przefąd , i e f z c z e  przefąd panuie ! 

Pan ow ał  takz‘e ten de fp ot y zm  ktoryście oba

l i l i  ! panowała ta Hidra  A r yf io k r at y c z n a  

ktorey  oi latnie ł b y  i e f z c z e  uci nacie!  pa

nował także  ten przefąd który  ka z i ł  pó

źne pokolenia  za zbrodnią ie dne go ,  który  

robił d z i e d z i c z n ą  dla ludu nie i la w ę,  t a k  

l a k  c h w a ła  była  dla w i e l k i c h .  P an ow ał

C >35 )
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l ’étoi t  pour les Grands.  Il régnoit ! Un. 

inftant l’a Vu difparoître. Quoi ! le préjugé 

d ’une clafie mal he ure ufe ,  dont l 'opprefïion. 

p'erpétuoit l’ ignorance , ne peut tenir contre 

’ un feul m ou v e m e nt  de la raifon publique ! 

E t  le préjugé des cîailés éc la irées,  le Point  

d ’ honneur  réfifteroit plus l o n g - t e m p s !

Mais quoi ! déjà même il tombe av ec  Tab» 

farde hiérarchie des rangs &  des diftinctions- 

Du moment  que toutes les conditions ont 

croiie leurs épées , que tous pe uvent  fe 

battre  avec  t o u s ,  &  quM n ’y  a que le lâche 

qui déroge , les Duels  fe multiplient ; 

déjà par fes. ex c è s  uiiiverfels , le Point 

d’honneur  s’ avilit  &  fe rend de jo ur  en jour  

plus odie ux.

Il eft donc attendu par la Na t ion même,  

demandé par la nature des  chofes , cet  

e x e m p le  v e r tu e u x  du refus d’ un combat fin* 

gul ier ; mais p e u t - ê t r e  il faudroit que celui 

qui le don ner a,  f u t  environné d ’un c ar ac 

tère fi impofant , qu’il f î t  d ’abord héfiter

C * 3 7  3

i  zniknął  w mgn ieniu  oka. Jak to!  prze-

fąd rzędu n i e f z c z ę ś l i w y c h  l u d z i  ktorego 

pognębienie u w i e c z n i a ł o  c iem notę,  ani fig 

na ch wi lę  nie oparł iednenm błyśnieniu r o z u 

mu publ icznego!  a przefąd rzędów o ś w i e 

c o n y c h , punkt  honoru miałby  fię d ł uże y  

opierać-

A l e  c o ź !  i u ż  naw et  upada z  tą d z i w a c z 

ną Hierarchią rang i ftanow. S k o r o  w f z y -  

i l k i e  fUny w z i ę ł y  broń w rę kę ,  ikoro w fz y -  

fc.y bić fię z  fobą mogą i ty lko  podły fię od- 

p i fu ie ,  poiedynki  fię r o z m n aż a ją ; i iuż  po- 

w fz e c h n y m  miary przebraniem,  punkt ho

noru fię upodla i  codzień fię robi nienawi- 

f i n ie y fz y  m.

O c z e k u i e  w i ę c  fam N a r ó d ;  w z y w a  na

tura r z e c z y ,  tego  cnot l iwego przykładu od

mówienia  p o i e d y n k u ;  ale potrzebaby m oże  

aby ten kto go da p i e r w f z y ,  b ył  z a fz cz yca -  

ny charakterem tak po waż ny m  i ż by  mógł ,  

zaf tanowić  z b y t  p o r y w c z y  fąd zaw iś c i  lub
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le jug em en t  trop prompt  de f e n v i e  , ou'  

d’ une habituelle f r i vol i té  ; que le premier 

m ou v em e nt  qu’ il doit produire,  fût  déjà un 

m o uv e m e nt  de refpeéfc.

O r ,  s ’ il eft un tel caraétère , c ’eft; fans 

doute  celui du Repréfentant de la Nation.  

En lui réfide la volonté  générale , l ’intérêt  

com m un &  la raifon du fiècle. Il a fait la 

Loi  , il eh connoît  l ’efprit  &  la fin : fes 

aétions doivent  en être le v  v ant  c om m e n

taire.  C o m m e  il en a v u  l ’origine , il doit  

dev ancer  fa lointaine influence. C ’eft à lui 

f u r - t o u t  de fe déclarer les héros du bon 

fens 4 &  le pirécurfeur de la perfectibilité 

fociale.

E t  cependant ce font les Re pr éfentans  

dé la Nation e u x - m ê m e s  qui n ’ont ceifé de 

donner les ex empl es  contraires.  Sans  ceife. 

ils fié p r o v o q u e n t , ils fe défient , ils fe 

commettent  au dehors , ils s’é go rge nt  en- 

t r ’ eux.  Incroyable  délire ! E n v o y a n t  deux 

JDéputés aux mains , ne f e m b l e - t * i l  pas

f u k c z e m n e y  n a w y k ł o ś c i , aby p i e rw f ze  po

ru (zenie które i p ra w i ,  było iuż porufzenlem 

ufzanowania.
' b *  "  • -

Jeże l i  zas iefl: ta k o w y  charakter,  to z a 

pewne R ep re ze nt an ta  Narodu.  W  nim fię 

mieści  wola p o w fz e c h na ,  interes ogolhy i 

ś w i a t ł o  w i e k u  nafzego.  Uftanowił  Prawo 

zna i eg o  ducha i  z a m i a r :  poftępki i e g o  

bydź  p ow in ny  ż y w y m  iego tłomaczeniern.  

Jako iego  początek  w i d z i a ł ,  tak oddalone 

iego  w p ł y w a n i e  uprzedzić powinien.  Je

m u to nad ew fzyftka  przyf toi  obrać fię Bo- 

h at yr e m  zdrowego rozf^dku, i poprzedni

k i e m  dolkonałości  w f p o ł e c z n e y .

A  ie dnakie  to Reprezentanci  f am i  Na* 

rodu k t ó rz y  nie poprze ftali p r ze c i w n y c h  

dawać p r z y k ł a d ó w .  W y z y w a i ą  fię , napa- 

f tu ią ,  zarzynain fię m ię d z y  fobę. N i e p o 

j ęte  fza leńftwo!  w id ząc  dwóch R e p r e z e n 

ta nt ów  bi iacych fię , nie zdaieź  fię w id z ie ć  

d w ie  P ro wi nc y e  p ot y cz k ę  fobie wydaią ce  ?
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http://rcin.org.pl



C 140 >

v o i r  deux Vi l l e s  fe l ivrer batail le? Un Duel 

iemblablé eft comme une guerre civile.

S age s  Co opérateurs  de la Conft i tut ion 

Françoife , ce l ie z  de v ou s  g lor i f ier ,  ou 

c e l i e z  de détruire un bel o u vr ag e  parade 

mauvai fes  aélions. N o n ,  des mains teintes 

de fang ne font point digne de conftruire 

l ’édifice fôcial. F e t i r e z  - vo u s  , homicides.  

L a  L o i ,  inftrument de p a i x ,  feroit mai  

promulguée par des meurtr iers  , par des 

perturbateurs fcandaleux.

. Mais p lu t ô t ,  hommes g é n é r e u x , réparez 

vo s  torts.  Ce  p ’eft pas al lez des e xe mp le s .  

S o u v e n e z  - vo u s  que la raifon publique e f t ,  

c o m m e  la l iberté , un fruit  de la Lé gis la

tion.  L ’opinion n’attend , pour s’amender , 

que Votre fignal , qu’un D é c re t  qui prof- 

c r i v e  réprime les Duels.

. Çonf idérez  que les fauiTes L o i x  du Def- 

pot i fme n’exi fte  plus. L a  préfence des vrais 

Légis lateurs  a fai t  rentrer dans le néant

poiedynek tego gatunku ie f t  la k  woyna do

mowa.

O  roftropni dzi a łacze  K o n f t y t u c y i  Fran -  

c u f t i e y  , przef tańcie iię f z c z y c i ć  , albo prze- 

f taucie  pfuć piękne dzi e ło  z łe m i  poftępka- 

mi .  N i e  , ręce k r w i ą  zbroczone nie fą g o 

dne budować gmach w fp oł ecz n y.  I d ź c i e  

precz  ludzlo-boycy ! Ż l e b y  z a lec al i  Prawo 

narzędzie  pokoiu,  z a b o y c y ,  b u r z y c i e l e  gor- 

fzący .

A l b o r a c z e y ,  wfpanial i  l u d z i e , odróbcie  

w a f z e  win y.  N i e d o f y ć  na przykładach.  

P o m n i j c i e  źe rozum publ iczny ieft  tak iak 

wo ln o ść ,  ow ocem prawodawctwa.  O p i n i a  

c z e k a  t y l k o ,  dla poprawienia fię hafla wa* 

f z e g o , w y r o k u  któryby zakazał  i  i k a r c i ł  

poiedynki-

U w a ż c i e  że  iuż  nie mafz -falfzyWycti  

P r a w  Defp oty zm u.  Przytom noś ć  p r a w d z i 

w y c h  prawodawców po g rą ży ła  w przepaści
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ces  Ordonnances aiTez infenfées pour  punir 

de mort un délit  qui n’eft commis  que par 

l ’homme qui méprife la m o r t ,  &  f u r - t o u t  

ce  T r i b u n a l ,  dont la forme arbitraire,  con

tradictoire <k i m p ol i t iq u e ,  Jégitimoit le 

P o in t  d’honnteur , en puniifant la vengeance  

perfonnelle ; inftitution odieufe , qui , ne 

no m ma nt  des arbitres que pour l’honneur 

d’une feule claiTe de François  , Tuppofoit , 

déc laroi t  ainfi que les autres en étoient  

p r i v é e s ,  l ’infulte enfin la plus atroce  qu’une 

Na t i o n libre ait jamais  reçue d ’un Def- 

p ot e .

I! n’eft donc plus aucun frein qui puifife 

réprimer la fureur des Duels.  L e  Duel  

Viole en général  l ’efprit de v o s  L o i x ;  mais 

il eft: trop vrai  qu’a ux y e u x  du vu lga ire  > 

le Duel  n ’enfre int  directement aucune L o i :  

il ne femble encore qu’ une faute morale &C 

privée, .  C ’eft au Légis lat eu r  d’en faire un 

délit public &  légal.  II faut donc rempla

cer  des L o i x  folles &  plus  que jam ais  im- 

puiffantes ; il le faut^ ou l ’A f f e m b l é e  Na-

te  nleroftropne u k a z y  karzące śmiercią w y -  

ftępek ktorego nie  popełnia t y l k o  C z ł o w i e k  

co śmiercią  pogardza;  i nadewfzyftko  ten 

T r y b u n a ł  ktorego tok A r b i t r a l n y ,  fam w 

fobie p r z e c i w n y ,  upoważniał  punkt hono

r u ,  ka rz ąc  zemftę ofobi ftą;  Uf ta wa  o b r zy 

d l i w a ,  która,  wyznac za iąc  Sędzi ów dla h o 

noru Jednego t y l k o  rzędu F r a n c u z ó w ,  po

z w a l a ła  m y ś l e ć ,  g łof iła t y m  fpofobem,  że 

i n n y m  był  z a pr ze cz ony  ; obelga nakoniec 

nayokrutnieyfza iaką kiedy  Naród mó gł  

odebrać od Defpoty ,

N i e b y ł o  w i ę c  dotąd żadnego h am ulc a  mo

g ące go  wftr zy mać  wściekłość  poiedynkow. 

Po ie dy ne k g w a ł c i  w ogulności ducha P raw  

w a f z y c h  , ale , aż nadto ieft prawdą , że w  

oczach gmi nu,  poiedynek nie łamie  w y r a 

źnie żadnego Pr aw a:  niezdaie fię dotąd t y l 

ko błędem moralnym i f zcz eg oln ym .  ; Do 

pr awo daw cy  należy zrobić go przef tępftwem 

p u b l ic z n y m  i bezprawuym.  N a l e ż y  w i ę c  

odmienić Prawa znikome i nayhardziey w
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. t ionaîe auroit taci tement  autori fé cé dé* 

fordre public.

D o n n e z - n o u s  donc , Repréfentant de la 

Nation Françoi fe  , une L o i  qui attaque le 

Duel  dans fon principe &  dans fes effets p 

qui flétrife non feulement l ’a gr ef fep r , f a u 

teur de la première injure , mais aufli qui 

prévienne &  réprime par une égale infamie 

le reproche ou l’ injure nouvel le  que des 

fauteurs du préjugé voudroient  faire à l ’of-  

fenfé qui aura i nvo qu é la Loi.  ( i )

( t  !44 )

( i )  L ’Abbé de Saint - P ie r re  p ro p o ïo i t  de  
m e t t r e  le délinquant en curatelle  , de i’en- 
f e rm e r  dans la prifon des fous

M . Beccaria veut aufli q u ’on punilîe ce d é l i t  
p a r  la f lé t r i f fu re .

L ’exemple de L ’Em pereur Jofeph I I .  eft fin- 
g u l ie r .  Un jeune homme q u ’il eftimoit avoifc 
reçu  un foufllet; il voula it  fe b a t t r e  L’Em 
p e re u r  s’y  oppofa ; il fit venir le B ourreau , 
& ordonna que l ’offenfeur recev ro it  à l’inftant 
un  foufllet de fa main .

Il fau t  donc réprim er les Duels par la craint« 
de l’in fam ie , Mais il faudro it  que ce t te  infa-

t y m

C *45 )

t y m  przypadku bezfl lne} należy,  albo z g r o 

madzenie Na ro dow e u tw i e r d z i ło b y  w c i 

chości  ten nieład publ iczny.

D a y c i e  w i ę c  nam Repre zenta nci  N ar o

du F r a n c u l k i e g o ,  Prawo gromiące  pojedy

nek w iego początku i ikutkach,  ktoreby 

hańbiło nie t y l k o  napaftnika, fprawcę pier-  

w f z e y  o b e l g i ,  ale ta k ż e  ktoreby u p r z e 

dzało i odpierało hańbą ftronnikow przefą- 

d u ,  ch cących l ż y ć  na nowo urażonego,  któ

ryby w z y w a ł  Prawa, ( c )

f c )  L ’Abbé de Saint - Pierre radził  wziąść 
w yftępnego  w kura te lę  , i zamknąć go pomię
dzy lza lo n ćm i.

Pan Béccàrÿà chce także aby to  przefiępftwo 
karano cechą n ie l ła w y .

Przykład Cefarza Jozefa I i .  ieffc o fobliw y. 
M łody ieden  cz łow iek ,  k to reg o  on fzacował 
odeb ra ł  p o l iczek ;  chciał fię b ić .  Cefarz om 
nie pozw olił ;  kazaw fzy zawołać kata rozkazał 
*by napaftnikowi W tym  momencie dał publi
cznie p o l iczek .

N a leży  więc odpierać poiedynki bo iaźn ią  
in fam ii , ale p ó trzeb ab y  aby takow a infamia

K
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V o u s  nous la d e v e z  cet te  L o i ;  &  à f in -  

fiant même , l ’ordre civil  , la pa ix  publique^ 

la  liberté même la commande.  Oui , la li

berté!  C a r  non feulement la Loi ne réprime 

ni l’orgueil  agrpffeur , ni l’orgue il v i n d i c a 

t i f  ; mais fur-tout  elle ne donne point au 

C i t o y e n  une protection fuîfifante contre le 

préjugé  : il faut l’avouer  . l ’ homme léger 

qui n’aura faifi ni prévu les progrès de 

l ’ opinion , fe croira long temps obligé  à

ïnie fû t puiflée dans les r ap p o r ts  du nouvel 
o rd re  foc ia l . La maniéré do n t  l ’eftime & la  
méfeftim e publique veu t  fe produire  , ne fera 
plus la m êm e. Qu’a rn v o i t  - il autrefois à un 
homme déshonoré?  S ’il ne teno it  à  aucun 
C o rp s ,  il en é to i t  q u i t te  pour n’ê t r e ,  com m e 
on  d ifo it ,  reçu nulle p a r t ,  p o u r  n’ê tre  falué 
d e  perfonne ;  ca r  la confidération fe m o n tro i t  
p a r  Padmiflïon dans les fociétés d if t inguées . 
/\infi fe nmpifeftpit l ’opin-on ; forme auili a r 
b i tra ire  q u ’infuffifante. IVlais aujourd’hui eii 
quoi coniiftera la bonne op in ion , l ’honneur êc 
la r é p u ta t io n ?  A  m ériter  les fuffrages des 
A ifem blées, à ê t re  élu aux fonctions pub liques ,  
à ê t re  écou té  m êm e dans les difcuflions p a 
t r io t iq u es  . Le d eshonneur  vous féparera , non 
de  quelques C o te r ie s ,  mais de la S o c ié té ,  de 
la  Cité e n t ie re .

W in n i ś c i e  nam takowe P r aw o ;  i w t y m  

z a r a z  momencie w o ł a i ę  o n i e g o ,  porzędek 

w e w n ę t r z n y ,  fpokoyność p u b l ic z n a ,  w o l 

ność fama. T a k  ie f t ,  wolność! bo ni e ty l*  

ko  nie odpiera  Pr awo  ani d u m y  napaftni- 

c z e y ,  ani  du m y  m ś c i w e y ,  ale nadew ( Z J .  

ftko nie ieft tarczę  O b y w a t e lo w i  nap rzeciw 

p r z e f ą d o w i ;  pr zyznać  po trzeba,  ż e  c z ł o 

w i e k  płoc hy  kt ó ry  a n i p o y m i e ,  ani p r z e w i 

d z i  wzroftu  o p i n i i ,  długo będzie rozumieć

C *47 >

czerpana była  w ftofunlcach now ego  ipo łecznego  
u k ład u .  Spofob k tórym  fzacunek lub niefza- 
cunek  publiczny okazyw ał f ię , iuż ten iam 
być nie m o ż e .  Jakiż by ł los przed tym  czło* 
w ieka dyshonorow anego? J e ż e l i  nie na leżał 
do  iakiego zg rom adzen ia , kończy ło  fię na tym , 
ż e  n igdzie  nie byw ał przyimowanym (  podług 
fpofobu mówienia na ten  czas ) że mu iię nikt 
n ie  uk łon ił ;  bo poważanie okazywało Fię p rzy p u 
szczeniem do dyftyngwowanych fpołeczeńftw*

K  «
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ti rer raî fon d’ une injure. Il fe battra malgré 

l u i ;  il tuera à fon honneur défendant ,  &£ 

il faudra q u ’il rentre dans fon indépendance 

naturelle , parce que vous n’ aVez point af- 

furé fa liberté. C a r  un tel préjugé n’eft en 

effet que le defpotifme de tous contre un : 

c ’eft une v io lat ion de la propriété pei'fon- 

rvelle , le premier &  le plus facré de nos 

droits.

On voit  combien l ’opinion agira plus filre- 
m ent plus pu if lam m en t.  C ’eft dans c e t te  
idée que j e  puiferois celle de la peine quM 
fau t  infliger au Duellif te . Je  le  déclarerois 
inéligible p o u r  la v ie ,  ou pour  un tem s dé 
te rm iné  , fuivant les circonftances plus ou moins 
agg ravan tes  de fon dé li t .  Il en eft te l  qui 
n ié r i te ro it  d ’ê tre  puni par la fufpenfion ou la 
p e r te  de  l ’exerc ice  des d ro its  de C ito y en  ac- . 
t i f .

Ce n’eft pas t o u t .  L'inftitut.ion des Milices 
N a t io n a le s ,  le  plus folide appui de la liberté

de la paix pub lique , d ey iend ro it  auffi nuili- 
ble qu’elle do i t  ê t r e  fa lu ta ire ,  fi le p ré jugé  du 
P o in t  d ’honneur le  propageoit  dans ces Corps 
au m ême point que dans la  S o c ié té .  La d é 
p o p u la t io n ,  l’indifcipline , tous  les troubles , 
tous les maux fuivro ien t ce t  abus. Je  tirerois 
donc de  c e t te  in ftitu tion  même la  peine légale

(  * 4 9  3

iię obowiązanym mścić  fię za urazę. Bić  

fię będzie mimo f iebi e;  zabite muiemaiąc  

bronić f w o y  honor , i potrzeba mu będzie  

wrócić  fię do fwey naturalney niepodległo

ś c i ,  boic ie  mu iego nie z a b e f p łe c z y l i  w o l 

ności.  T a k o w y  bowiem przefąd ieft w 

r z e c z y  famey defpotyzmem w iz f ty k i c h  prze

c i w  Jednemu ; ieft zg wa łc en ie m  włafności 

ofobi ftey , n a y p i e r w fz e g o  i  nayśw ię t f zeg o 

z  w f z y f t k i c h  Praw naszych.

T e n  fpofob obawiania fię opinii był i a rb i tra l
n y  i n iedoftateczny ; bo opinia podług  w yw ie 
dzionych w tym  piśmie p raw ide ł ,  nie pofie- 
dzeń  kilku ale fpo łecznośc i , ale N a ro d u . to  ieft 
więkfzo - liczności realney być powinna w y ra 
zem  . Dziś wiec dobra  opin ia ,  honor i repu- 
t a c y a  na tym zafadzaó  fię b ę d z ie ,  aby zaftu- 
ż y ć  na więkfzość za lobą w zgrom adzen iach , 
być w ybieranym  do urzędow ań pub licznych ,  
być Iłuchanym w roftrząśnieniach pa tryo ty -  
c z n y c h . Z tądbym  więc c z e rp a ł  kare na  po- 
iedynkuięcych : N iemożność być obranym  do
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A i n f i  donc fans la L o i  que nous  deman

d o n s ,  Repréfentans  de la F r an ce  , v o u s  

auriez en vain déclaré que les hommes de

meurent l ibres dans la Société.  N o n ,  ce 

n ’eil: pas ici  un Décret que vo u s  puifliez 

remettre.  L e s  péti tions  de la pa ix  publique 

&  de  la l iberté individuelle ne s’ ajournent 

point .  V o u s  taire fur un te l  préjugé  , ce

c o n tre  les Duels ; &c je  voudrois que le Duel, 
l i f te ,  o u tre  les au tres  peines  civilles conftitu- 
t ionelles  , e n c o u rû t  le  deshonneur d ’une exclu» 
fion abfoiue des a rm ées p a tr io t iq u es .

C 'e it  dans un e fp r i t  femblable qu’on p o u r 
ront modifier toutes leu rs  Loix rép r im an te s .  
11 faut que  tous le s  moyens qui »gif len t fur  
la morale publique fo r ten t  de la na tu re  des 
c h o fe s ,  s’approprien t à la reconftruftion du 
fyftêm e fo c ia l . A infi vous rallieriez les devoirs 
aux d ro i ts .  Ainfi les  Loix coërcitives fero ien t 
en conféquence  des Loix p ro tec tr ic es ,  Ainfi 
les châtimens mêmes feroient aimer &£ re fpec -  
fcer la  C onfti tu tion , puifqu’ils nous rapellero ien t 
les  bienfaits en nous les ô ta n t .  Ainfi les Loix 
fe ro ie n t  défendues par l’opinion comme l 'o p i
nion ie ro i t  d ir igée  p a r  les L o ix ;  &t leu r  fo rce  
p a r t icu liè re  s’augm en te ro it  de leur aCtion ref- 
pe& ive & fimultanée.

T a k  wiec nie  daiac nam Praw a ktorerroV « D

żą damy Reprezentanci  F r a n c y i  na prożno 

ftanówiliście,  aby  ludzie zoftal i  wolnemi  w  

fpołeczności .  N i e  ten to ieft w y r o k  kto- 

r y b y ś c i e  odkładać m og l i .  Potrzeby ifto- 

tne pokoiu p ub l ic zne go  t wolności  ofobi ftey 

odroczać fię niemogą.  G d y b y ś c i e  z a m i l k l i  

o ty m  przefądzia byłoby go uprawnić j  a ie-

C »51 )

niczego całe życ ie  lub przez czas iaki, w mi arę 
okoliczności przeftępftwu to w a rz y fz ą c y c h ; a 
naw et zuchwałftwo i frogość napaści chciałbym 
mieć ukarpne w yzuciem  zupe łnym  z wfzyftk ich  
Praw  O by w ate la .  N a leży  bowiem aby wfzyft- 
kie fpofoby moralności publiczriey pochodziły  
z na tu ry  r z e c z y ,  i ftofowały fię do u g ru n to 
wania ogolnego  fpołeczności fy l tem a tu .  S ło 
wem w fzyfcy zgadzaią fię Filozofowie iż fałfzy.- 
wy- honor i lego zdroźności infamią być karane 
powinny.
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feroi t  le l é g i t i m e r ;  &  fi Je Duel  n ’ eft sbo- 

li  par vo u s  , la Conft i tut ion n ’efi; point 

achev ée .

V o u s  donc , notre A g e n t  fuprêrrte , cfé- 

pofitaire de notre vœ u  part icul ier ,  nous 

v o u s  enjoignons  de propofer  cet te  Loi  né ’ 

cefi'aire, Ç ’eft le feul mandat que v ou s  

donnent vos  C o m m e tt a n s  : mais c e l u i - c i

eft r igoureux impératif .  V o u s  y  fe re z  

fidèle , v o u s  qui vo us  vantez  d’ avoir  déra

ciné tou tes  les tiges de l ’A r i f tocrat ie ,  vou s  

qui reniez les t i tres f a f t u e u x ,  les vaines  

décorations » &  qpême ces fobriquets gothi

que qui furchargeoient vo tr e  nom ; antiques 

témoignages d ’une i l luftration funefte aux 

droits des hommes.  E n  dépouillant les li

vr ée s  féodales , vo us  abjurerez les préjugés 

féodaux.  A p r è s  avoir  foulé aux pieds les 

v a n i t é s  puéri les , v o u s  ne vous  laiiferez 

plus corrompre par  un orguei l  puéri lement 

féroce.  A p r è s  avoir  montré tous les c o u 

rages  , v o u s  craindrez de laifier voix la 

plus h o n t e u k  ^es peurs , celle d’une ex tr a-

z e l i  nie zm ef iec ie  poie dy nku ,  Konftytucya  

będzie niedokończona,

T y  w ięc  nafz nay w y ź f z y  P e łn o m o c n i k u , 

ikładzie ogolnego nafzego żądania,  za lec a

m y  ci podać m y ś l  tego potrzebnego P r a 

w a .  Jedyny to ieft rozkaz  który c i  daię 

t w o i  P o w i e r z y c i e l e : ale ten ieft fur ow y i  

bez w ym ó w k i .  W i e r n y m  mu b ęd z ie fz ,  t y  

kt óry  fię f z c z y c i f z  żeś w y t ę p i ł  w f z y f t k i e  

f z c z e p y  A r y f t o k r a c y i , t y  który odrzucasz t y 

t u ł y  p rze py fz  ne, ni kcz em ne ozdoby,  i te na

w e t  G o t y c t k i e  przydomki które twe mu imie- 

niowi  t o w a r z y l z y ł y  ; f tarożytne  świade- 

f twa znakomitości  fatalney P r aw om  ludzi .  

Z d z (eraięc po w ło k i  feodalne,  wyp rzyf ię *  

z e f z f i ę ,  w y k l n i e f z  feodalnych p r z e f td o w ,  

z d e p t a w fz y  próżności  dziecinne , nieprzypu* 

ś c i i V w i ę c e y  do t w e y  dufzy z a ra z y  d u m y  

dziec innie okrutney.  P oka za wf zy  w f z y 

f tk ie gatunki  o d w a g i , nie ośmiel ifz fię po

k az ać  po fobie n a y f t y d l i w f z a  b oi az u , bo,.

(  1 6 5  )
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v a g an te  opinion. V o u s  abandonnerez ces  

e x c è s  fur ieux a ux ennemis du Peuple ,  e u x  

qui aimeroient mieu x v o i r  la fin de leur 

e x i f i en c e  que le terme de nos malheurs.

O u i , homme jufte , homme ami des 

h o m m e s ,  il eft: temps d ’ofer  tout ce qui 

eft: humain &  fage. B o n  C it o y e n  , l a i f ï e l à  

ta bravoure  , m o n tr e -n o u s  ta vertu.  Puif- 

que tu as une P a t r i e , ne la fers pas à moi

tié.  L e  Patriotif ine ne v i t  que de facri- 

f ices : celui de l ’orgueil  &  de c et t e  fuper- 

ftition barbare qu’on appelle honncuv , eft Je 

moindre  de c e u x  que tu lui dois.

F  I  N.

C *55 )

jaźń d z i w a c z n e y  opini i .  Z o f ta w l fz  te  wście* 

l d e  of tateczności  nieprzyjaciołom ludu kto* 

r z y b y  wolel i  w i d z i e ć  koniec f w e y  ieftno- 

ści  niż nafzych niefzczęść.

T a k  ieft  C z ł o w i e c z e  f p r a w i e d l i w y , C z ł o 

w i e c z e  p r z y i a c i e lu  lu d z i ,  czas  ieft  śmieć  

w f z y i l k o  co ieft ludzkim i roftiopnym.  Do

b ry  O b y w a t e l u ,  porzuć two ie  iunaćtwo; 

pokaż  nam two ią  cnotę.  P o ni e w aż  m af z  

O y c z y z n ę , iluż i e y  zupełnie .  P a t r y o t y z m  

nie ż y i e  t y l k o  c f i a r a m i ; ofiara z  te y  d u m y  

i z  te y  Barbarzynikiey zabobonności którą 

n a z y w a ią  honorem , i e f t  nay mni ey fza  z  t y c h  

któreś i e y  winien,

K O N I E C .

/ v u * ,  l, ( * : > 4
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